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2.1

2.2

2.3

Podrogje uporabe

Ta pravilnik se uporablja za naslednje sisteme za zadrZevanje otrok v vozilih na motorni pogon:
(a)  integrirane univerzalne izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok ISOFIX (i-Size);
(b)  integrirane izbolj$ane sisteme za zadrZzevanje otrok ISOFIX za dolocena vozila;

(c)  neintegrirane univerzalne izboljane sisteme za zadrzevanje otrok (sedeZe za povisanje poloZaja
sedenja i-Size);

(d) neintegrirane univerzalne izboljSane sisteme za zadrzevanje otrok za dolocena vozila (sedeze za
povisanje poloZaja sedenja za dolo¢ena vozila);

(e)  integrirane izbolj$ane sisteme za zadrzevanje otrok za univerzalno pripetje;
(f)  integrirane izboljSane sisteme za zadrZzevanje otrok za pripetje v dolocenih vozilih;

(2 neintegrirane univerzalne izbolj$ane sisteme za zadrZevanje otrok brez hrbtnega naslona (univerzalne
jezdece);

(h)  neintegrirane izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok za dolocena vozila brez hrbtnega naslona
(jezdece za dolocena vozila).

Opredelitev pojmov

V tem pravilniku:

»izboljsani sistem za zadrzevanje otrok“ pomeni napravo, namenjeno za namestitev otroka v sedecem ali
lezeCem polozaju na hrbtu. Ta sistem je zasnovan tako, da ob trCenju ali nenadnem pojemku vozila
z omejitvijo gibanja telesa otroka zmanjsa nevarnost poskodbe;

Lip sistema za zadrZevanje otrok“ pomeni izboljSani sistem za zadrZevanje otrok, ki se ne razlikuje
v naslednjih bistvenih vidikih:

kategoriji, v kateri je sistem za zadrzevanje homologiran;
zasnovi, materialu in zgradbi izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok.

Steje se, da se kombinirani ali modularni izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok ne razlikujejo po zasnovi,
materialu in zgradbi;

Lintegrirani univerzalni“ in ,neintegrirani univerzalni“

,i-Size“ (integrirani univerzalni izbolj$ani sistemi za zadrZevanje otrok ISOFIX) je kategorija izboljsanih
sistemov za zadrZevanje otrok, ki so zasnovani zlasti za uporabo na vseh sedeznih mestih i-Size v vozilu,
kakor so opredeljena in homologirana v skladu s pravilniki ZN §t. 14 ali §t. 145 in §t. 16;

,sistem za univerzalno pripetje* (integrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok za univerzalno pripetje)
je kategorija izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki je zasnovana zlasti za pripetje s pasom za odrasle
na vseh univerzalnih sedeznih mestih v vozilu, kakor so opredeljena in homologirana v skladu s Pravilnikom
§t. 16;

,sedez za povisanje poloZaja sedenja i-Size“ (neintegrirani univerzalni izbolj$ani sistem za zadrZzevanje
otrok) je kategorija izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok z integriranim hrbtnim naslonom in
zlozljivimi pritrdilnimi elementi ISOFIX, &e so prisotni, ki so zasnovani zlasti za uporabo na vseh sedeznih
mestih i-Size v vozilu;

L,univerzalni jezdec” (neintegrirani univerzalni izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok brez hrbtnega naslona)
je kategorija izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok brez hrbtnega naslona, ki je zasnovan zlasti za
uporabo na vseh sedeznih mestih i-Size in univerzalnih sedeznih mestih. Ce so pritrdilni elementi ISOFIX
namesCeni, so zlozljivi;
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2.4 »integrirani“ in ,neintegrirani“

2.4.1 Lintegrirani“ je razred izboljSanih sistemov za zadrzevanje otrok, pri katerih otroka zadrZujejo samo sestavni
deli izboljsanega sistema za zadrzevanje otrok (npr. H-pas, $¢itnik pred udarci itd.) in ne deli, ki so
neposredno povezani z vozilom (npr. varnostni pas za odrasle);

2.4.2 ,neintegrirani® je razred izboljSanih sistemov za zadrZevanje otrok, pri katerih se zadrZevanje otroka doseze
z deli, ki so neposredno povezani z vozilom (npr. varnostni pas za odrasle);

2.5 ,ISOFIX“ je sistem, ki omogoca namestitev izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok v vozilo. Vklju¢uje dve
pritrdis¢i v vozilu, dva ustrezna pritrdilna elementa na izboljSanem sistemu za zadrZevanje otrok in napravo
za omejevanje vrtenja izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok okoli osi. Vsa tri pritrdi§¢a v vozilu morajo
biti homologirana v skladu s Pravilnikom ZN 3t. 14 ali Pravilnikom ZN st. 145;

2.6 Lintegrirani univerzalni ISOFIX“ je izboljSani sistem za zadrZzevanje otrok ISOFIX, ki vkljucuje zgornjo
privezo ali podporno nogo za omejevanje vrtenja izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok okoli osi in je
pritrjen na ustrezno vozilo ali se nanj naslanja;

2.7 sizboljani sistem za zadrZevanje otrok za dolocena vozila“

2.7.1 JISOFIX za dolocena vozila“ je kategorija integriranih izboljSanih sistemov za zadrzevanje otrok, ki jih je
mogoce namestiti v doloCene tipe vozil. Vsa pritrdis¢a v vozilu morajo biti homologirana v skladu
s Pravilnikom ZN $§t. 14 ali Pravilnikom ZN 3$t. 145. To pomeni tudi, da se pri izboljsanih sistemih za
zadrZevanje otrok kot obmogje stika z vozilom uporablja armaturna plosca;

2.7.2 ,sedeZ za povisanje poloZaja sedenja za dolocena vozila“ je kategorija neintegriranega izboljSanega sistema
za zadrZevanje otrok za uporabo v dolocenih tipih vozil, s pritrdi§¢i, homologiranimi v skladu
s Pravilnikom ZN 3t. 14 ali Pravilnikom ZN $t. 145. Ta kategorija vkljucuje ,vgrajene sedeze za povisanje
poloZzaja sedenja‘;

2.7.3 ,za pripetje v dolocenih vozilih“ je kategorija integriranih izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok, ki jih je
mogoc¢e namestiti v doloCene tipe vozil z uporabo varnostnega pasu v vozilu, po potrebi v kombinaciji
z drugimi nacini pritrditve;

2.7.4 sjezdec za doloCena vozila“ (neintegrirani univerzalni izboljSani sistem za zadrZevanje otrok brez hrbtnega
naslona) je kategorija neintegriranega izboljanega sistema za zadrZevanje otrok brez hrbtnega naslona, ki
je namenjen za uporabo v dolocenih tipih vozil, in s pritrdis¢i vozila, homologiranimi v skladu
s Pravilnikom ZN §t. 14 ali Pravilnikom ZN §t. 145. Ta kategorija vkljucuje ,vgrajene jezdece;

2.8 ,velikost” pomeni telesno visino otroka;

2.8.1 ,velikostna skupina“ je skupina, za katero je bil izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok zasnovan in
homologiran.

2.8.2 IzboljSani sistemi za zadrZzevanje otrok lahko zajemajo katero koli velikostno skupino, ¢e so izpolnjene vse

zahteve iz tega pravilnika;

2.9 ,usmerjenost“ pomeni smer uporabe, za katero je homologiran izboljsani sistem za zadrZevanje otrok. Velja
naslednje razlikovanje:

(@) ,naprej obrnjen” pomeni obrnjen v obi¢ajno smer voZnje vozila;
(b) ,nazaj obrnjen” pomeni obrnjen v smer, ki je nasprotna obicajni smeri voZnje vozila;

(c)  ,vstran obrnjen“ pomeni obrnjen pravokotno na obicajno smer voznje vozila;
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2.10

2.11

2.11.1

2.11.2

2.12

2.13

2.13.1

2.13.2

2.13.3

2.13.4

2.14

,sistem za zadrZevanje za posebne potrebe” je sistem za zadrZevanje, zasnovan za otroke s posebnimi
potrebami zaradi fizi¢ne ali duSevne motnje. Ta naprava lahko zlasti omogoca namestitev dodatnih
zadrzevalnih naprav za kateri koli del telesa otroka, mora pa zagotavljati vsaj osnovno funkcijo
zadrZevanja, ki izpolnjuje zahteve iz tega pravilnika.

Lpritrdilni sistem ISOFIX“ pomeni sistem, ki je sestavljen iz dveh spodnjih pritrdis¢ ISOFIX, ki izpolnjujeta
zahteve iz Pravilnika ZN $t. 14 ali Pravilnika ZN §t. 145, in je namenjen za pritrditev izboljSanega sistema
za zadrZevanje otrok ISOFIX skupaj z napravo za prepreCevanje vrtenja;

,spodnje pritrdis¢e ISOFIX“ pomeni okroglo vodoravno togo oporo s premerom 6 mm, ki vodi od
konstrukcije vozila ali sedeza, da sprejme in zadrzi izboljSani sistem za zadrZevanje otrok ISOFIX
s pritrdilnimi elementi ISOFIX;

Lpritrdilni element ISOFIX“ pomeni eno od dveh povezav, ki izpolnjujeta zahteve iz odstavka 6.3.3 tega
pravilnika in ki segata od konstrukcije izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok ISOFIX ter sta zdruZljivi
z nizkim pritrdis¢em ISOFIX;

,naprava za preprecevanje vrtenja“ pomeni napravo, namenjeno omejevanju vrtenja izboljanega sistema za
zadrzevanje otrok pri tréenju vozila, ki v primeru izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok i-Size vkljucuje:

(@)  trak za zgornjo privezo ali
(b)  podporno nogo.

Izpolnjuje zahteve iz tega pravilnika in je names$¢ena na pritrdilni sistem ISOFIX in pritrdisca traka za
zgornjo privezo ISOFIX ali sti¢no povrsino na podu vozila, ki izpolnjujejo zahteve iz Pravilnika ZN §t. 14
ali Pravilnika ZN §t. 145.

,Naprava za preprecevanje vrtenja“ za izboljSani sistem za zadrZevanje otrok ,za dolocena vozila“ lahko
vkljucuje trak za zgornjo privezo, podporno nogo, trakove za spodnjo privezo ali druge resitve za
omejevanje vrtenja;

ytrak za zgornjo privezo ISOFIX“ pomeni tkani trak (ali enakovredno), ki sega od vrha izbolj$anega sistema
za zadrZevanje otrok ISOFIX do pritrdis¢a za zgornjo privezo ISOFIX in je opremljen z napravo za
nastavitev, napravo za popus¢anje napetosti in vponko zgornje priveze ISOFIX;

Lpritrdidce za zgornjo privezo ISOFIX“ pomeni element, ki izpolnjuje zahteve iz Pravilnika ZN §t. 14 ali
Pravilnika ZN 3t. 145, kot je na primer toga opora, name$¢ena na doloCenem obmodju in zasnovana tako,
da sprejme vponko zgornje priveze ISOFIX in prenese njeno zadrzevalno silo na konstrukcijo vozila;

,vponka zgornje priveze ISOFIX“ pomeni napravo, ki se namesti na pritrdis¢e za zgornjo privezo ISOFIX;

,kavelj za zgornjo privezo ISOFIX“ pomeni vponko zgornje priveze ISOFIX, ki se obi¢ajno uporablja za
namestitev traku za zgornjo privezo ISOFIX na pritrdi§¢e za zgornjo privezo ISOFIX, kot je prikazano na
sliki 3 Pravilnika ZN $t. 14 ali Pravilnika ZN §t. 145;

,pritrdilni element zgornje priveze ISOFIX“ pomeni napravo za namestitev traku za zgornjo privezo ISOFIX
na izboljSani sistem za zadrZevanje otrok ISOFIX;

,naprava za popuscanje napetosti pomeni sistem, ki omogoca sprostitev naprave, ki uravnava in ohranja
napetost v traku za zgornjo privezo ISOFIX ali trakovih za spodnjo privezo;
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2.15

,podporna noga“ pomeni napravo proti vrtenju, ki je trajno names¢ena na izboljsani sistem za zadrZevanje
otrok in ustvarja prenos obremenitve med izboljsanim sistemom za zadrZevanje otrok in konstrukcijo
vozila. Podporna noga mora biti nastavljiva po dolzini (smer Z), lahko pa je dodatno nastavljiva tudi

v drugih smereh;
stalna opora podporne noge“ pomeni enega ali ve¢ delov podporne noge izboljSanega sistema za
zadrZevanje otrok, ki so namenjeni (po zasnovi) stiku s sti¢no povr$ino na podu vozila in zasnovani za

2.15.1
prenos obremenitve s podporne noge na konstrukcijo vozila pri ¢elnem tréenju;

2.15.2

2.15.3

,sti¢na povrsina talne opore podporne noge” pomeni povrsino talne opore podporne noge, ki je v fizicnem
stiku s sti¢no povrsino na podu vozila in zasnovana za razporeditev obremenitev po konstrukciji vozila;

,dolo¢evalna prostornina za talno oporo podporne noge“ opisuje prostornino, ki oznacuje razseznost in
omejitve za premikanje talne opore podporne noge. Ustreza dolocevalni prostornini za talno oporo
podporne noge za vozila, kakor je opredeljena v Prilogi 10 k Pravilniku ZN $t. 14 ali Prilogi 5 k Pravilniku

ZN §t. 145;

2.15.4

2.16

,dolo¢evalna prostornina za mere podporne noge“ pomeni prostornino, ki dolo¢a najve¢je mere podporne
noge in ustreza dolocevalni prostornini za namestitev podporne noge za vozila, kakor je opredeljena
v Prilogi 17 k Pravilniku ZN §t. 16. Zagotavlja dimenzijsko namestitev podporne noge izbolj$anega sistema

za zadrZevanje otrok i-Size na sedezni prostor i-Size v vozilu;

,kot nagiba naprave za zadrZevanje otrok“ je kot med spodnjo povriino naprave ISO[F2 (B), kakor je
opredeljena v Pravilniku ZN st. 16 (Priloga 17, Dodatek 2, slika 2) in vodoravno ravnino Z vozila, kakor je
opredeljena v Pravilniku ZN §t. 14 (Priloga 4, Dodatek 2) ali Pravilniku ZN 3$t. 145 (Priloga 3, Dodatek 2),
pri Cemer je naprava v vozilu namescena tako, kot je opredeljeno v Pravilniku ZN st. 16 (Priloga 17,

Dodatek 2);

naprava za
zadrzevanje
otrok /
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2.17

2171

2.17.2

2.18

2.19

2.20

2.21

2.22

2.23

2.24

2.25

2.26

2.27

2.28

2.29

Lpritrdisce sedeZa vozila“

Lpritrdisce sedeza vozila ISOFIX“ pomeni pritrdis¢e v skladu z velikostnimi razredi ISOFIX, katerih mere so
podane na slikah 1 do 7 v Dodatku 2 k Prilogi 17 k Pravilniku ZN §t. 16, ki ga proizvajalec izboljSanega
sistema za zadrZevanje otrok uporablja za dolocitev ustreznih mer integriranega izboljSanega sistema za
zadrzevanje otrok za univerzalno pripetje ali izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok ISOFIX, vklju¢no
z dolo¢itvijo mest za pritrdilne elemente ISOFIX;

Lpritrdid¢e sedeza za povisanje poloZaja sedenja i-Size“ pomeni pritrdis¢e dimenzij, podanih na sliki 1
v Dodatku 5 k Prilogi 17 k Pravilniku ZN §t. 16, ki ga proizvajalec izboljsanega sistema za zadrZevanje
otrok uporablja za dolo¢itev ustreznih mer sedeZa za poviSanje poloZaja sedenja i-Size ali univerzalnega
jezdeca in njegove zdruZljivosti z vecino sedeznih mest v vozilu ter zlasti s tistimi, ki so bila v skladu
s Pravilnikom ZN §t. 16 brez pritrdilnih elementov ISOFIX ocenjena kot zdruZljiva s tako kategorijo
izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok;

,varnostni sedeZ za otroke” pomeni izbolj$ani sistem za zadrzevanje otrok, ki vkljucuje sedez, v katerem je
otrok namescen;

,sedez“ pomeni konstrukcijo, ki je sestavni del izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok in je namenjena za
namestitev otroka v sede¢ polozaj;

,opora sedeza“ pomeni tisti del izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok, s katerim je mogoce sedez
dvigniti;

,pas‘ pomeni izboljSani sistem za zadrZevanje otrok, ki vkljucuje sistem trakov z varnostno zaponko,
napravami za nastavitev in pritrdilnimi elementi;

,H-pas“ pomeni sklop pasu izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki vklju¢uje trebusni trak, ramenski
trak in mednozni trak;

,Y-pas“ pomeni pas izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki je sestavljen iz traku, ki poteka med
nogami otroka, in po enega traku za vsako ramo;

,prenosni otroski lezalnik“ pomeni sistem za zadrZevanje, namenjen za namestitev in zadrZevanje otroka,
lezecega na hrbtu ali trebuhu, tako da je otrokova hrbtenica pravokotna na srednjo vzdolZno ravnino
vozila. Zasnovan je tako, da so v primeru tréenja zadrZevalne sile porazdeljene na glavo in telo otroka in ne
na okoncine;

,sistem za zadrZevanje prenosnega otroskega lezalnika“ pomeni napravo, s katero se prenosni otroski
lezalnik zadrZuje na konstrukciji vozila;

,nosilo za otroka“ pomeni integrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok, obrnjenih v nasprotni smeri
voznje, v polleze¢em poloZaju. Zasnovano je tako, da so v primeru tréenja zadrZevalne sile porazdeljene na
glavo in telo otroka in ne na okonéine. Zasnovano je tako, da se iz vozila odstrani skupaj z otrokom in brez
odpiranja H-pasov ter prenasa zunaj vozila;

,opora otroka“ pomeni tisti del izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, s katerim je mogoce otroka
dvigniti znotraj izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok;

,S¢itnik pred udarci“ pomeni napravo, ki je pritrjena pred otrokom in zasnovana tako, da se v primeru
Celnega tréenja zadrzevalne sile porazdelijo na vedji del telesa otroka po visini;

»trak“ pomeni gibki del, ki je zasnovan tako, da prenasa sile;
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2.30 Ltrebusni trak“ pomeni trak, ki v obliki popolnega pasu izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok ali dela
takega pasu poteka pred medenico otroka in jo zadrZuje, neposredno ali posredno;

231 ,ramenski trak“ pomeni tisti del pasu izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki zadrzuje zgornji del
trupa otroka;

2.32 ,mednozni trak“ pomeni trak (ali razdeljene trakove, ¢e je sestavljen iz dveh ali ve¢ kosov tkanega traku),
pritrjen na sistem za zadrZevanje otrok in trebusni trak ter name$¢en tako, da poteka med stegni otroka.
Zasnovan je tako, da pri obicajni uporabi traku prepre¢i zdrs otroka pod trebusnim trakom, pri tréenju pa
zagotavlja, da se trebusni trak ne premakne z medeni¢nega dela;

2.33 Jtrak za zadrZevanje otroka“ pomeni trak, ki je sestavni del pasu izboljSanega sistema za zadrZzevanje otrok
(H-pasu), in zadrZuje samo telo otroka;

2.34 ,zaponka“ pomeni napravo za hitro odpenjanje, ki omogoca drzanje otroka v sistemu za zadrZevanje ali
vpetje sistema za zadrZevanje na konstrukcijo vozila in se lahko hitro odpre. Zaponka lahko vklju¢uje
napravo za nastavitev pasu;

2.35 ,ugreznjen gumb za odpiranje zaponke“ pomeni gumb, ki zagotavlja, da zaponke ni mogoce odpreti
s kroglo premera 40 mm;

2.36 ,neugreznjen gumb za odpiranje zaponke* pomeni gumb, ki zagotavlja, da je mogoce zaponko odpreti
s kroglo premera 40 mm;

2.37 L,naprava za nastavitev pomeni napravo, ki omogoca, da se pas izboljSanega sistema za zadrZzevanje otrok
ali njegovi pritrdilni elementi nastavijo glede na postavo uporabnika. Naprava za nastavitev je lahko del
zaponke ali navijala ali katerega koli drugega dela pasu izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok;

2.38 ,naprava za hitro nastavitev* pomeni napravo za nastavitev, ki jo je mogoce upravljati z eno roko
z enakomernim gibanjem;

2.39 ,naprava za nastavitev, namescena neposredno na izboljfanem sistemu za zadrZevanje otrok“ pomeni
napravo za nastavitev H-pasu, ki je neposredno vgrajen na izboljSanem sistemu za zadrZevanje otrok,
v nasprotju s tistim z neposredno oporo s trakom, primernim za nastavljanje;

2.40 ,naprava za absorpcijo energije“ pomeni napravo, ki absorbira energijo neodvisno od traku ali skupaj z njim
in je del izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok;

2.41 ,navijalo“ pomeni napravo za delno ali popolno navijanje traku izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok.
Izraz se nanasa na naslednje naprave:

2.41.1 ,navijalo s samodejno zaskocitvijo“ pomeni navijalo, ki omogoca, da se trak izvlece do Zelene dolzine, in ki
po tem, ko se zaponka zapne, samodejno prilagodi trak glede na postavo uporabnika; nadaljnje izvleCenje
traku ni mogoce, ¢e tega uporabnik ne naredi namerno;

2.41.2 ,navijalo z zasko¢itvijo v sili pomeni navijalo, ki pri obi¢ajnem nacinu voZnje ne omejuje svobode gibanja
uporabnika. Taka naprava vkljuCuje naprave za nastavljanje dolZine, ki samodejno prilagajajo dolzino traku
glede na postavo uporabnika, in mehanizem za zaskocitev, ki ga v sili sprozi:

2.41.2.1 zaradi pojemka vozila, izvleCenja traku iz navijala ali katerega koli drugega samodejnega elementa
(enostranska obcutljivost);

2.41.2.2 zaradi kombinacije katerih koli elementov (vecstranska obcutljivost);
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2.42

2.43

2.44

2.44.1

2.44.2

2.44.3

2.44.4

2.45

2.46

2.47

2.48

2.49

2.50

2,51

2,511

2.,51.2

2513

,nagnjen polozaj“ pomeni poseben poloZaj sedeza, ki otroku omogoca, da se nagne nazaj;

yleze¢ polozaj/polozaj na hrbtuftrebuhu” pomeni poloZaj, v katerem glava in telo otroka, razen okoncin,
lezita na vodoravni povrsini sistema za zadrzevanje;

y,sedez v vozilu“ pomeni konstrukcijo, ki je lahko del konstrukcije vozila ali ne, skupaj z opremo, in je
namenjena za sedenje ene odrasle osebe. V zvezi s tem:

,skupina sedezev v vozilu“ pomeni sedezno klop ali ve¢ lo¢enih sedeZev, ki so namesceni drug ob drugem
(tj. pritrjeni tako, da so sprednja pritrdisca enega sedeza in sprednja ali zadnja pritrdisca drugega sedeza
poravnana ali na ¢rti, ki poteka med temi pritrdisci), pri ¢emer na vsakem sedezu sedi ena ali ve¢ odraslih
oseb;

,sedezna klop“ pomeni konstrukcijo skupaj z opremo, namenjeno sedenju ve¢ kot ene odrasle osebe;

,sprednji sedezi v vozilu“ pomenijo skupino sedezev, namesceno v skrajnem sprednjem delu prostora za
potnike, tj. neposredno pred temi sedeZi ni nobenega drugega sedeza;

,zadnji sedeZi v vozilu“ pomenijo pritrjene, naprej obrnjene sedeze, ki so namesceni za neko drugo skupino
sedezev v vozilu;

Ltip sedeza“ pomeni kategorijo sedezev za odrasle osebe, ki se ne razlikujejo v takih bistvenih vidikih, kot so
oblika, mere in materiali konstrukcije sedeza, tipi in mere sistemov za nastavitev in blokiranje sedeza ter tip
in mere pritrdi$¢a varnostnega pasu za odrasle na sedezu, pritrdi§ca sedeza in ustreznih delov konstrukcije
vozila;

,sistem za nastavitev pomeni celotno napravo, s katero se lahko sedez v vozilu ali njegovi deli nastavijo
tako, da ustrezajo postavi odraslega uporabnika; ta naprava lahko zlasti omogoca vzdolzni premik in/ali
navpi¢ni premik infali kotni premik;

,pritrdisCe sedeza v vozilu“ pomeni sistem, vklju¢no s pripadajo¢imi deli konstrukcije vozila, s katerim je
celoten sedez za odraslo osebo pritrjen na konstrukcijo vozila;

,sistem za premikanje“ pomeni napravo, ki omogoca kotni ali vzdolzni premik sedeza za odrasle osebe ali
njegovih delov brez fiksnega vmesnega polozaja, za lazji vstop in izstop potnikov ter nakladanje in
razkladanje predmetov;

,sistem za blokiranje sedeza“ pomeni napravo, ki zagotavlja, da sedez za odrasle in njegovi deli ostanejo
v poloZaju za uporabo;

»prelom sedeza“ pomeni povrsino blizu stika ploskev blazine sedeza vozila in naslona sedeZza;

Jmesto izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok*

,pritrdilno mesto ISOFIX“ pomeni mesto, kakor je opredeljeno v Pravilniku ZN $t. 14 ali Pravilniku ZN
St. 145;

,sedezno mesto i-Size“ pomeni sedezno mesto, ki ga je opredelil proizvajalec vozila in je zasnovano tako, da
lahko sprejme kateri koli izbolj$ani sistem za zadrzevanje otrok i-Size, kakor je opredeljen v tem pravilniku;

L,univerzalno sedezno mesto“ pomeni mesto v skladu z odstavkom 8.2.2.5.2(b) Pravilnika ZN st. 16;
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2.52 ,homologacijski preizkus“ pomeni preizkus, s katerim se ugotovi, do koliksne mere tip izboljSanega sistema
za zadrZevanje otrok, predlozen v homologacijo, izpolnjuje zahteve;

2.53 L,preizkus ustreznosti proizvodnje* pomeni preizkus, s katerim se ugotovi, ali proizvajalec lahko izdela
izboljsani sistem za zadrZevanje otrok v skladu z izbolj$animi sistemi za zadrZevanje otrok, predloZenimi
v homologacijo;

2.54 ,rutinsko preizkusanje* (ali preizkusanje skladnosti proizvodnje) pomeni preizkusanje doloCenega Stevila
sistemov za zadrZevanje, izbranih iz ene serije, da se preveri, do kolik§ne mere izpolnjujejo zahteve;

2.55 ,poloZajnik ramenskega traku“ pomeni napravo, ki ohranja ustrezen poloZaj ramenskega traku na trupu
otroka tako, da sta ramenska trakova povezana drug z drugim;

2.56 ,blokirna naprava“ blokira in preprecuje premikanje dela traku varnostnega pasu za odrasle osebe glede na
drugi del tkanega traku istega pasu. Take naprave lahko delujejo na diagonalni ali trebusni del ali pritrjujejo
skupaj trebusni in diagonalni del varnostnega pasu za odrasle osebe. Izraz se nanasa na naslednje razrede:

2.56.1 ,naprava razreda A“ preprecuje, da bi otrok z delom trebusnega pasu potegnil tkani trak iz navijala, ¢e se
varnostni pas za odrasle neposredno uporabi za zadrZevanje otroka (neintegrirani izbolj$ani sistem za
zadrZevanje otrok);

2.56.2 ,naprava razreda B“ omogoca zadrzevanje natezne sile v trebusnem delu varnostnega pasu za odrasle, ¢e je
ta uporabljen za zadrZevanje integriranega izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok. Namen naprave je
prepreevati drsenje tkanega traku iz navijala skozi napravo, ki bi sprostila natezno silo, kar bi povzrocilo
neugodno lego sistema za zadrZevanje;

2.57 ,modul” je del izboljSanega sistema za zadrZzevanje otrok, ki je lo¢en od pritrdilnih elementov ISOFIX ter
omogoca namestitev otroka v sedeci polozaj. Modul se lahko uporablja z enim ali ve¢ podnozji, ¢e je to
dovoljeno v tem pravilniku, kot samostojni integrirani sistem za pripetje za zadrZevanje otroka v vozilu ali
kot samostojni sedez za povisanje poloZaja sedenja;

2.58 ,podnozje“ je del izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki je vmesnik med vozilom in modulom
izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok in nima neposrednega stika z otrokom. PodnoZje je z vozilom
povezano s pritrdis¢i ISOFIX ali varnostnim pasom vozila in napravo za preprecevanje vrtenja, e je to
primerno.

Podnozje se lahko uporablja z ve¢ kot enim modulom (modul A se lahko nadomesti z modulom B itd.);

2.59 ,vgrajen sistem“ je izboljSani sistem za zadrZevanje otrok, ki je izdelan kot sestavni del ali vgrajen kot
dodatni del vozila. Vlogo za homologacijo vloZi proizvajalec vozila;

2.60 ,lega pasu“ pomeni potek varnostnega pasu za odrasle, ki ga je treba uporabiti za pritrditev izbolj$anega
sistema za zadrZevanje otrok (integrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok) ali za zadrZevanje otroka
(neintegrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok). Poteki za simetri¢no namestitev izboljanega sistema
za zadrZevanje otrok se tejejo za eno samo lego pasu;

2.61 ,vpetje tkanega traku“ pomeni opredeljene tocke na izbolj$anem sistemu za zadrZevanje otrok, skozi katere
mora trak varnostnega pasu za odrasle zdrseti, da bi ustrezal legi pasu, kot jo je dolocil proizvajalec
izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok;
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2.62

2.63

2.63.1

2.63.2

2.63.3

2.63.4

2.63.5

2.63.6

3.1

3.2

3.21

3.2.2

,vloZek“ pomeni del izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok, ki otroku zagotavlja dodatno podporo in je
bistveno sredstvo za izpolnjevanje vseh zahtev za celoten opredeljen razpon telesne visine ali njegov del.

,pritrdisCe za spodnjo privezo“ pomeni pritrdis¢e na vodilu sedeza vozila ali na tleh ali blizu tal vozila, na
katerega se lahko pritrdi ali v katerega je integriran nosilec za spodnjo privezo. Nosilec za spodnjo privezo
je lahko del homologacije vozila ali ne;

,spodnja priveza“ pomeni tip naprave za prepreCevanje vrtenja, namenjene omejevanju vrtenja nazaj
obrnjenega izboljanega sistema za zadrZevanje otrok;

ytrak za spodnjo privezo“ pomeni trak iz tkanine (ali enakovredno), ki sega od zadnje strani izbolj$anega
sistema za zadrZevanje otrok za dolo¢ena vozila do pritrdi§¢a za spodnjo privezo v vozilu in je opremljen
Z napravo za nastavitev, napravo za popus¢anje napetosti in vponko za spodnjo privezo;

,vponka za spodnjo privezo“ pomeni napravo, ki se namesti na nosilec za spodnjo privezo;

,kavelj spodnje priveze“ pomeni prikljucek, ki se obi¢ajno uporablja za pritrditev traku za spodnjo privezo
na nosilec za spodnjo privezo ter je enak in ima enake mere kot kavelj zgornje priveze ISOFIX, kot je
opredeljen na sliki 3 Priloge 4 k Pravilniku ZN 145;

,nosilec za spodnjo privezo“ pomeni nosilec, ki je pritrjen na pritrdis¢e za spodnjo privezo ali vgrajen
Z njim;

,splosni nosilec za spodnjo privezo® pomeni nosilec, ki ga zagotovi proizvajalec izboljSanega sistema za
zadrZevanje otrok skupaj z izbolj$anim sistemom za zadrZzevanje otrok, ki ga je treba pritrditi pod vodilo
sprednjega sedeZa na odprtino, opredeljeno kot pritrdis¢e za spodnjo privezo, kot navede proizvajalec
vozila.

Vloga za podelitev homologacije

Vlogo za podelitev homologacije tipa izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok vloZi lastnik blagovne
znamke ali njegov ustrezno pooblaieni zastopnik, ki mora ravnati v skladu s homologacijsko shemo,
opisano v Prilogi 11.

Vlogi za homologacijo v zvezi z vsakim tipom izbolj$anega sistema za zadrZzevanje otrok je treba priloziti:

tehni¢ni opis izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, v katerem so opredeljeni trakovi in drugi
uporabljeni materiali ter predvideno in ponovljivo delovanje naprav za omejevanje obremenitve. PriloZiti je
treba risbe delov, ki sestavljajo izboljsani sistem za zadrZevanje otrok, v primeru navijal pa tudi navodila za
namestitev teh navijal in njihovih senzorjev ter izjavo o toksi¢nosti (odstavek 6.3.1.1 tega pravilnika) in
vnetljivosti (odstavek 6.3.1.2 tega pravilnika), na risbah pa morajo biti oznaCena mesta, namenjena za
enotno homologacijsko stevilko in dodatne simbole glede na krog homologacijske oznake.

Vloznik navede vrsto vloge:

(@)  vloga za izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok i-Size ali

(b)  vloga za izboljsani sistem za zadrZevanje otrok ISOFIX za dolocena vozila ali

(c)  vloga za izboljsani sistem za zadrZevanje otrok s sedezem za povisanje poloZaja sedenja i-Size ali

(d)  vloga za izboljsani sistem za zadrZzevanje otrok s sedeZem za poviSanje poloZaja sedenja za dolocena
vozila ali
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(e)  vloga za integrirani izboljSani sistem za zadrZzevanje otrok za univerzalno pripetje ali
()  vloga za izbolj$ane sisteme za zadrZevanje otrok za pripetje v dolocenih vozilih ali
(@) vloga za izboljsani sistem za zadrZzevanje otrok z univerzalnim jezdecem ali

(h)  vloga za izboljSani sistem za zadrZevanje otrok z jezdecem za dolo¢ena vozila ali

(i)  kakr$na koli kombinacija tock (a), (b), (c), (d), (¢) in (h), ¢e so v skladu z odstavki 5.4.2.2, 6.1.2 in 6.1.3,
lega pasu pa je samo ena ('), ali

()  kakr$na koli kombinacija tock (c), (d), (e), (f), (g) in (h), Ce so v skladu z odstavki 5.4.2.2, 6.1.2 in 6.1.3,
lega pasu je samo ena, sedez za poviSanje poloZaja sedenja in jezdec pa nista opremljena z vponkami
ISOFIX.

3.2.3 Vloznik mora v primeru izboljsanih sistemov za zadrZevanje otrok, ki se preizkusajo na preizkusevalnem
vozicku v karoseriji vozila v skladu z odstavkom 7.1.3.2 tega pravilnika ali v dokon¢anem vozilu v skladu
z odstavkom 7.1.3.3 tega pravilnika, predlozZiti dokumentacijo (risbe infali slike) glede kombinacije
izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok in avtomobila ali sedeznega mesta ISOFIX ter ustreznega
avtomobilskega okolja, za katerega je proizvajalec zahteval homologacijo za doloena vozila. V tej
dokumentaciji mora navesti:

(a)  prosto obmogje okoli izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki je namescen na sedezno mesto.
Vkljuceni morajo biti zlasti deli, ki lahko ovirajo izboljsani sistem za zadrZevanje otrok pri tréenju;

(b)  vse ustrezne dele vozila, ki lahko zaradi svoje trdnosti ali togosti vplivajo na (vrtilno) premikanje
izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok pri tréenju;

3.2.4 vzorce izbolj§anega sistema za zadrZevanje otrok, ki jih zahteva tehni¢na sluzba, pristojna za izvajanje
preizkusa;

3.2.5 10-metrske kose vseh tipov trakov, uporabljenih v izbolj$anem sistemu za zadrzevanje otrok, ter

3.2.6 navodila za uporabo in podatke o pakiranju v skladu z odstavkom 14 tega pravilnika;

3.2.7 v primeru vloge za sistem za dolo¢ena vozila, kjer se preizkusi izvajajo v karoseriji vozila, mora biti na voljo

karoserijo vozila, vkljuéno s sedezZi za odrasle in ustreznimi deli avtomobilskega okolja.

3.3 V Prilogi 20 je naveden minimalni seznam dokumentov, ki morajo biti priloZeni vlogi za podelitev
homologacije, kot je navedeno v odstavku 3.2 in zahtevano na drugih mestih v tem pravilniku.

3.4 Homologacijski organ pogodbenice pred podelitvijo homologacije preveri, ali obstajajo zadovoljivi ukrepi in
postopki, ki zagotavljajo u¢inkovit nadzor, tako da so izboljsani sistemi za zadrzevanje otrok, oprema ali
deli v proizvodnji skladni s homologiranim tipom.

(") To velja za celoten razpon telesne visine, ne glede na razli¢ne konfiguracije uporabe, za katere se izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok
homologira: za izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok, ki omogocajo usmeritev naprej in nazaj, se za obe konfiguraciji uporabi samo
ena lega pasu. Enako velja za izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok, ki omogocajo integrirano in neintegrirano konfiguracijo ali
katero koli drugo kombinacijo v skladu s tem odstavkom.
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3.5

4.1

4.2

4.3

4.4

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok ne sme imeti ve¢ kot eno homologacijsko Stevilko po Pravilniku ZN
§t. 129. Ta dolocba se ne uporablja za homologacijo modula kot dela razli¢nih izbolj$anih sistemov za
zadrZevanje otrok.

Oznake

Vzorci izbolj$anih sistemov za zadrzevanje otrok, vklju¢no z vsemi moduli, predlozenimi v homologacijo
v skladu z dolo¢bami iz odstavkov 3.2.4 in 3.2.5, morajo biti jasno in neizbrisno oznaceni z nazivom,
zaletnicami ali blagovno znamko proizvajalca.

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok, vklju¢no z vsemi moduli, razen trakov ali H-pasu, mora biti jasno in
neizbrisno oznacen z letom proizvodnje.

Na izdelku se jasno navedejo naslednje informacije:
(@)  usmeritev izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok glede na vozilo;
(b)  velikostna skupina izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok v centimetrih;

()  najve¢ja dovoljena masa otroka za integrirani izbolj$ani sistem za zadrzevanje otrok v kilogramih.

Na sistemih za zadrZzevanje otrok, obrnjenih nazaj, mora biti na vidnem delu notranje povrsine (vklju¢no
z notranjo povrsino bo¢nega krila ob otrokovi glavi), pribliZno v obmoc¢ju sistema za zadrZevanje, kjer
pociva otrokova glava, trajno pritrjena prikazana etiketa.

Skupne mere nalepke morajo biti vsaj 120 x 60 mm ali obsegati enako veliko povrsino.

Etiketa se lahko prilagodi tako, da se oblika razlikuje od prikazanega primera, vendar mora vsebina ustrezati
natancnim predpisom. Poleg tega etiketa ne sme vsebovati nobenih drugih informacij, razen ce je
namesCena zunaj jasno oznacenega pravokotnika z vsaj takimi skupnimi merami, kot so dolocene zgoraj.
Z odstopanjem od navedenega je lahko na etiketi $tevilka dela, ¢rtna koda ali podobna identifikacijska
oznaka, ki ne presega mer 8 mm x 35 mm ali enako velike povrsine.

Prav tako niso dovoljena nobena odstopanja od oblike in usmeritve prikazanih piktogramov ter nobene
spremembe predpisanih slik piktograma, razen roke z usmerjenim kazalcem in odprte brosure s ¢rko ,i“ na
desni strani, Ce sta ta dva simbola jasno prepoznavna.

Dovolijo se manjSe nepravilnosti glede debeline Crte in natiska nalepke ter druge zadevne tolerance pri
proizvodnji.

Etiketa mora biti priita na prevleko po celotnem obodu in/ali trajno pritrjena na prevleko po celotnem
hrbtnem delu. Sprejemljiva je kakrsna koli druga trajna oblika pritrjevanja, ki je ni mogoce zlahka odstraniti
z izdelka in ki ne zbledi. Etikete v obliki zastavic so izrecno prepovedane.

Ce lahko deli sistema za zadrZevanje ali kakrsni koli dodatki, ki jih zagotovi proizvajalec sistema za
zadrZevanje otrok, zakrivajo etiketo, je potrebna dodatna etiketa. Ena opozorilna etiketa mora biti trajno
vidna v vseh poloZajih, ko je sistem za zadrZevanje otrok pripravljen za uporabo v kateri koli postavitvi.
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Slika A

Opozorilna etiketa

in vodoravna érta

Obris oznake, ¢rna navpi¢na

Belo ozadje

Belo ozadje

Zgornji simboli so ¢rni z rumenim

ali oranznim ozadjem _'|

A AIRBAG

i)

B
:

Piktogram v skladu s
standardom ISO 2575:2004 —
Z.01 je te velikosti ali vecji
ter v navedeni rde¢i, ¢rni ali
beli barvi

Simboli piktograma so razdeljeni
v prikazane skupine, enako veliki
ali vedji ter v navedeni rdeéi, ¢rni
ali beli barvi
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Slika B

Piktogram v skladu z ISO 2575:2004 - Z.01, ki se uporablja, z zunanjim premerom najmanj 38 mm

Slika C

Piktogram, ki se uporablja za prikaz nevarnosti sproZitve zracne blazine, sirok 40 mm in visok
28 mm ali sorazmerno vedji

[ 4

4.5 Na integriranih izboljanih sistemih za zadrZevanje otrok, ki se lahko uporabljajo obrnjeni naprej in nazaj, je
naslednja etiketa trajno pritrjena na delu, na katerem sedi otrok, in vidna osebi, ki names¢a izboljsani sistem
za zadrZevanje otrok v vozilo:

Proizvajalec lahko vkljuci besedo ,mesecev®, da z njo pojasni simbol ,M*“ na etiketi. Beseda ,mesecev mora
biti v jeziku, ki se na splo$no uporablja v drzavi ali drzavah, kjer se izdelek prodaja. Uporabi se lahko ve¢
jezikov.
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Najmanjsa velikost etikete: 40 x 40 mm

Zgornji simbol je
bel s ¢rnim ozadjem

Standard «)ﬁn | (roisin

& Y

Celotno besedilo je
¢rno z rumenim ali
oranznim ozadjem

proizvajalca)

0-15 M

(mesece

\

Belo ozadje

AN

Zelen kvadrat

/

Rde¢ simbol za prepoved

vodoravna ¢rta

Belo ozadje Obris etikete, érna navpiéna in

Na integriranih izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok, ki se lahko uporabljajo le obrnjeni naprej, je
naslednja etiketa trajno pritrjena na delu, na katerem sedi otrok, in vidna osebi, ki names¢a izboljsani

sistem za zadrZevanje otrok v vozilo:

Proizvajalec lahko vkljuci besedo ,mesecev, da z njo pojasni simbol ,M“ na etiketi. Beseda ,mesecev mora
biti v jeziku, ki se na splo$no uporablja v drzavi ali drZavah, kjer se izdelek prodaja. Uporabi se lahko ve¢

jezikov.

Najmanjsa velikost etikete: 40 x 40 mm

Standardno

. 0-15 M

Neobvezno

(po izbiri
proizvajalca)

0-15

(mesecev)
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4.6

4.6.1

4.6.2

4.6.3

4.6.4

4.7

Vpetje tkanega traku

Oznake, opredeljene v tem odstavku, so trajno pritrjene in vidne na izboljSanem sistemu za zadrZevanje
otrok, namesCenem v vozilu, ko otrok sedi v sistemu za zadrZevanje. Oznake so name$cene na obeh
straneh izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok. SedeZ vozila, prikazan na oznaki, je obrnjen v isto smer
kot dejanski sedez vozila.

Predvidene lege trebusnega dela in diagonalnega dela varnostnega pasu morajo biti jasno locene. Vsi deli
varnostnega pasu za odrasle so oznaceni z ustreznimi barvnimi oznakami, besedami, oblikami itd.

Oznake lege varnostnega pasu za odrasle so namescene na vseh vodilih in blokirnih napravah. Oznake lege
varnostnega pasu za odrasle so vsaj tako Siroke, kot je Sirina vpetja tkanega traku pasu za odrasle.

Za uporabo neintegriranega izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok v kombinaciji z varnostnim pasom
za odrasle za zadrZevanje otroka je pravilno vpetje tkanega traku v skladu z odstavkom 6.1.3.4 jasno
oznaceno na izdelku. To se izvede z risbo namestitve na etiketi, ki je trajno pritrjena na izboljsani sistem za
zadrzevanje otrok in prikazuje pravilno lego ez otrokovo telo. Za oznalevanje lege varnostnega pasu za
odrasle, ko je naprava namescena, se uporabi zelena barva. Ista barva se uporabi tudi za vpetje tkanega
traku na etiketah na napravi, ki prikazujejo namestitev.

Pri integriranem izboljSanem sistemu za zadrzevanje otrok za pripetje, ki je pritrjen na svoje mesto
z varnostnim pasom za odrasle, so vpetja tkanega traku v skladu z odstavkom 6.1.2.5 jasno oznacena na
izdelku in z risbo, trajno pritrjeno na izboljSanem sistemu za zadrZevanje otrok. Barva, uporabljena za
oznako vpetja pasu za odrasle, ko je naprava obrnjena v smeri voznje ali nazaj, je zelena, ista barva pa se
uporabi tudi na etiketah na napravi, ki prikazujejo namestitev.

Na izbolj$anem sistemu za zadrZevanje otrok so navedeni samo homologirani poteki pasov. Homologirani
poteki pasov so zeleni in brez drugih barv. Drugi poteki pasov niso navedeni.

Oznaka za integrirani izbolj$ani sistem za zadrzevanje otrok, vklju¢no s pritrdilnimi elementi za povezave
ISOHX.

Oznaka je name$Cena na tistem delu izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki vkljucuje pritrdilne
elemente ISOFIX.

Osebi, ki names¢a izboljsani sistem za zadrZevanje otrok v vozilo, je trajno vidna ena od naslednjih etiket
z informacijami:

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok i-Size:

Logotip i-Size. Spodnji simbol mora imeti najmanj$e mere 25 x 25 mm, piktogram pa se mora jasno
razloCevati od ozadja. Piktogram mora biti jasno viden, in sicer zaradi kontrastnih barv ali zadostne
izbocenosti, ¢e je ulit ali reliefen.

najmanj 25 mm

najmanj 25 mm
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4.8

4.8.1

4.8.2

4.8.3

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok ISOFIX za dolo¢ena vozila

Ce izdelek vsebuje pritrdilne elemente ISOFIX, morajo biti osebi, ki sistem za zadrzevanje otrok namesca
v vozilo, trajno vidne naslednje informacije:

Logotip 1SO ISOFIX, ki mu sledijo ¢rke, ki ustrezajo pritrdis¢em velikostnih razredov ISOFIX, v katere
izdelek spada. Najmanj simbol, ki je sestavljen iz kroga s premerom najmanj 13 mm in vsebuje piktogram,
ki se mora jasno razlocevati od ozadja kroga. Piktogram mora biti jasno viden, in sicer s pomo¢jo
kontrastnih barv ali zadostne izbocenosti, e je ulit ali reliefen.

ISO/F2, ISO/R3 in ISO/L1

Izboljsani sistem za zadrZzevanje otrok ISOFIX za dolo¢ena vozila ima trajno pritrjeno etiketo, ki je vidna
osebi, ki namesca izboljsani sistem za zadrZevanje otrok v avtomobil, in na kateri so navedene naslednje
informacije:

ISOFIX za doloc¢ena vozil

Mednarodna homologacijska oznaka, kakor je opredeliena v odstavku 5.4.1 Ce izboljgani sistem za
zadrZevanje otrok vsebuje module, je ta oznaka trajno pritrjena na tisti del izboljSanega sistema za
zadrZevanje otrok, ki vkljucuje pritrdilne elemente ISOFIX.

Mednarodna oznaka modula, kakor je opredeljena v odstavku 5.4.3 Ce izboljSani sistem za zadrZevanje
otrok vsebuje module, je ta oznaka trajno pritrjena na modul izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok.

Oznaka za neintegrirani izbolj$ani sistem za zadrZzevanje otrok

Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok s sedeZem za povisanje poloZaja sedenja i-Size imajo trajno pritrjeno
etiketo z logotipom i-Size v skladu z odstavkom 4.7.1, ki je vidna osebi, ki names¢a izboljsani sistem za
zadrzevanje otrok v vozilo:

Sedez za poviSanje polozaja sedenja i—Size@

IzboljSani sistem za zadrZzevanje otrok s sedeZem za povisanje poloZaja sedenja za dolocena vozila (razen
vgrajenih) ima trajno pritrjeno etiketo, ki je vidna osebi, ki names¢a izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok
v avtomobil, in na kateri so navedene naslednje informacije:

SedeZ za poviSanje polozaja sedenja za dolo¢ena vozila@

Izbolj$ani sistemi za zadrZzevanje otrok z univerzalnim jezdecem imajo trajno pritrjeno etiketo, ki je vidna
osebi, ki namesca izboljani sistem za zadrZevanje otrok v avtomobil, in na kateri so navedene naslednje
informacije:

[Zdruiljiv 2 i-Size @.]
LUniverzaIni @J

Univerzalni jezdec
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4.8.4 IzboljSani sistemi za zadrZevanje otrok z jezdecem za dolocena vozila (razen vgrajenih) imajo trajno pritrjeno
etiketo, ki je vidna osebi, ki names¢a izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok v avtomobil, in na kateri so
navedene naslednje informacije:

Jezdec za dolocena vozil

4.8.5 IzboljSani sistemi za zadrZevanje otrok z jezdecem imajo trajno pritrjeno naslednjo etiketo (najmanjsa
velikost: 60 x 40 mm), ki je vidna osebi, ki names¢a izboljSani sistem za zadrZevanje otrok v avtomobil.
Omejitev X, prikazana na etiketi, predstavlja najmanjSo telesno visino velikostne skupine, za katero je
odobren izboljani sistem za zadrzevanje otrok. Ce je jezdec homologiran v kombinaciji s sedezem za
povisanje poloZaja sedenja, je etiketa vidna le, ko se izboljsani sistem za zadrzevanje otrok uporablja kot

jezdec.
4.9 Scitnik pred udarci, ki ni trajno pritrjen na sedez, ima trajno pritrjeno etiketo, na kateri sta navedena

blagovna znamka in model izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki mu pripada, ter velikostni razred.
Etiketa je velika vsaj 40 x 40 mm ali obsega enako veliko povrsino.

4.10 Vsak odstranljiv vloZek ima trajno pritrjeno etiketo, na kateri so navedeni blagovna znamka, model in
velikostni razred izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki mu pripada. Etiketa je velika vsaj
40 x 40 mm ali obsega enako veliko povrsino.

4.11 Sedez za poviSanje poloZaja sedenja, ki se z odstranitvijo hrbtnega naslona pretvori v jezdeca, ima na
hrbtnem naslonu trajno pritrjeno etiketo, na kateri sta navedena blagovna znamka in model izboljSanega
sistema za zadrZevanje otrok, ki mu pripada, in velikostni razred. Etiketa je velika vsaj 40 x 40 mm ali
obsega enako veliko povrsino.

4.12 Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok imajo trajno pritrjeno etiketo, ki uporabnika obvesca o ustrezni
metodi zadrzevanja otroka v celotnem razponu telesne visine, ki ga je opredelil proizvajalec.

Etiketa je vidna osebi, ki names¢a izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok v vozilo, in ko otrok sedi v sistemu
za zadrZevanje. Etiketa je velika vsaj 40 x 60 mm ali obsega enako veliko povrsino, na njej pa je prikazan
piktogram vsake konfiguracije sistema za zadrZevanje, ki ustreza razponu telesne viine.
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4.13 Oznaka za integrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok za pripetje

Oznaka je name$Cena na tistem delu izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki vkljucuje najbolj
obremenjene sti¢ne tocke.

Osebi, ki names¢a izboljSani sistem za zadrZevanje otrok v vozilo, je trajno vidna ena od naslednjih etiket
z informacijami:

4.13.1 IzboljSani sistemi za zadrZevanje otrok za univerzalno pripetje imajo trajno pritrjeno etiketo, ki je vidna osebi,
ki name$ca izboljSani sistem za zadrZevanje otrok v avtomobil, in na kateri so navedene naslednje

informacije:
Sistem za univerzalno pripetje@

4.13.2 IzboljSani sistemi za zadrzevanje otrok za pripetje v dolocenih vozilih (vklju¢no z vgrajenimi sistemi) imajo
trajno pritrjeno etiketo, ki je vidna osebi, ki names¢a izboljsani sistem za zadrZevanje otrok v avtomobil, in
na kateri so navedene naslednje informacije:

Sistem za pripetje v dolo¢enih Vozilihm

4.13.3 Mednarodna homologacijska oznaka, kakor je opredeljena v odstavku 5.4.1 V primeru izbolj$anih sistemov
za zadrzevanje otrok, ki vsebujejo module, je ta oznaka trajno pritrjena na tisti del izboljanega sistema za
zadrZevanje otrok, ki vkljucuje najbolj obremenjene sti¢ne tocke.

4134 Mednarodna oznaka modula, kakor je opredeljena v odstavku 5.4.3 V primeru izbolj$anih sistemov za
zadrzevanje otrok, ki vsebujejo module, je ta oznaka trajno pritrjena na modul izboljSanega sistema za
zadrZevanje otrok.

4.14 Dodatne oznake

Piktogram infali besedilo lahko vsebuje naslednje informacije. Na oznaki morajo biti navedeni naslednji
podatki:

(@)  klju¢ni koraki za pripravo izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok za namestitev. Na primer,
pojasnjena mora biti metoda za sprostitev pritrdilnih elementov ISOFIX;

(b)  pojasnjeni morajo biti polozaj, funkcija in pomen vseh indikatorjev;
(c)  zenim ali ve¢ spodnjimi simboli, kot je ustrezno, morajo biti navedeni polozaj in, &e je potrebno, lega

zgornjih in spodnjih privez ali drugi na¢ini za omejevanje vrtenja izbolj$anega sistema za zadrZevanje
otrok, ki zahtevajo posredovanje uporabnika;

F >
F >
™

%
»

2N
N7\ s

(d) navedeno mora biti, kako se prilagodijo zasko¢ni zapahi in zgornja priveza ISOFIX ali drugi nacini za
omejevanje vrtenja izboljSanega sistema za zadrZzevanje otrok, ki zahtevajo posredovanje uporabnika;
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4.15

5.1

5.2

(¢)  oznaka mora biti trajno pritrjena in vidna uporabniku, ki names$¢a izboljSani sistem za zadrZevanje
otrok;

(f)  po potrebi se je treba s spodnjim simbolom sklicevati na navodila za uporabo izboljSanega sistema za
zadrZevanje otrok in lokacijo navedenega dokumenta;

(@)  del ramenskega pasu in del trebusnega pasu varnostnega pasu za odrasle, ki se uporablja za pritrditev
nosila za otroka, je oznacen s posebnimi ikonami za vpetje tkanega traku ramenskega pasu in tkanega
traku trebu$nega pasu, ki sta vidni uporabniku, blizu obmogja vodila pasu (ikoni A in B) ali na risbah
namestitve (ikona C). Ikone A, B in C imajo enake barvne oznake (temnejse zelene barve na pasu), kot
se uporabljajo na risbah, njihov premer pa je vsaj 20 mm.

Ikone, ki se uporabijo Ikone, ki se uporabijo
na vodilu pasu/blizu njega na nalepki za
namestitev
—

’y

s

O
-

B C

Pri izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok, ki uporabniku ne zagotovijo navodil za uporabo v papirni
obliki, se na izbolj$ani sistem za zadrZzevanje otrok trajno pritrdi spletna povezava ali QR koda za navodila
za uporabo, ki mora biti vidna uporabniku, ki names¢a izboljsani sistem za zadrzevanje otrok.

Homologacija

Preden je mogoce podeliti homologacijo, mora vsak vzorec, predlozen v skladu z odstavkoma 3.2.4 in 3.2.5,
povsem ustrezati specifikacijam, dolo¢enim v odstavkih 6 in 7 tega pravilnika.

Vsakemu homologiranemu tipu se dodeli homologacijska 3tevilka. Prvi dve tevki oznacujeta spremembe, ki
vsebujejo zadnje vedje tehni¢ne spremembe tega pravilnika ob izdaji homologacije. Ista pogodbenica ne sme
dodeliti iste $tevilke drugemu tipu izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok, ki ga zajema ta pravilnik.

Tip izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, homologiran v skladu s tem pravilnikom, ne sme biti
oznacen z drugo homologacijsko oznako v skladu s Pravilnikom ZN 3t. 44 (sistemi za zadrZevanje otrok).

ELL http://data.europa.eu/elijreg/2026/1534/oj

21/178



SL

UL L, 28.8.2026

53

5.4

5.4.1

54.1.1

5.4.1.2

5.4.2

5.4.2.1

5.4.2.2

5.4.2.3

5.4.2.4

5.4.3

5.4.3.1

5.4.3.2

5.4.3.3

5.5

5.6

5.7

Tip izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, homologiran v skladu s tem pravilnikom, je lahko oznacen
s homologacijsko oznako v skladu s Pravilnikom ZN 3t. 170.

Obvestilo o podelitvi, raziritvi ali zavrnitvi homologacije izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok
v skladu s tem pravilnikom se predlozi pogodbenicam Sporazuma, ki uporabljajo ta pravilnik, na obrazcu,
ki je v skladu z vzorcem iz Priloge 1 k temu pravilniku.

Na vsakem izboljSanem sistemu za zadrZevanje otrok, ki je v skladu s tipom, homologiranim po tem
pravilniku, so poleg oznak iz odstavka 4 na ustreznem mestu namesceni naslednji podatki:

mednarodna homologacijska oznaka, sestavljena iz:

kroga, ki obkroza ¢rko ,E“ in $teviléno oznako drzave, ki je podelila homologacijo (3);

homologacijske Stevilke in besed ,Pravilnik ZN §t.“, ki jim sledijo Stevilka tega pravilnika, posevnica in
Stevilka spremembe (,Pravilnik ZN $t. 129/00%);

naslednji dodatni simboli:

besede ,univerzalni i-Size ISOFIX“ ali ,sedez za poviSanje polozaja sedenja i-Size” ali ,i-Size ISOFIX za
doloéena vozila“ ali ,sedez za poviSanje polozaja sedenja za dolocena vozila“ ali ,sistem za univerzalno
pripetje“ ali ,sistem za pripetje v doloCenih vorzilih“, odvisno od kategorije izboljSanega sistema za
zadrZevanje otrok;

velikostna skupina, za katero je zasnovan izboljsani sistem za zadrZevanje otrok;

e je izboljSani sistem za zadrZevanje otrok opremljen z modulom, je velikostna skupina namesto na
homologacijski oznaki navedena na oznaki modula;

simbol ,S* v primeru ,sistema za zadrZevanje otrok s posebnimi potrebami*;

mednarodna oznaka modula, kakor je opredeljena v Prilogi 2 k temu pravilniku, sestavljena iz:

besede ,R129% ki ji sledi pomisljaj in enaka homologacijska stevilka kot za del izboljSanega sistema za
zadrZevanje otrok, ki vkljucuje pritrdilne elemente ISOFIX ali glavne sti¢ne tocke za prenasanje obremenitev;

besede ,Modul“ in ,ime modula“, odvisno od imena modula izboljsanega sistema za zadrzevanje otrok;

velikostne skupine, vklju¢no z najvecjo tezo, za katero je zasnovan izboljSani sistem za zadrZevanje otrok.

Primer namestitve homologacijske oznake je v Prilogi 2 k temu pravilniku.

Podatki iz odstavka 5.4 morajo biti jasno berljivi in neizbrisni ter prikazani na etiketi ali neposredno
oznaceni. Etiketa ali oznaka mora biti odporna proti obrabi.

Etikete iz odstavka 5.6 lahko izda homologacijski organ, ki je podelil homologacijo, ali proizvajalec po
pooblastilu homologacijskega organa.

(*) Kot je opredeljeno v Konsolidirani resoluciji o konstrukciji vozil (R.E.3.), dokument ECE/TRANS/WP.29/78Rev.7 —
https://unece.org/transport/vehicle-regulations/wp2 9 resolutions.
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6.1.2.1

6.1.2.2

Splosne specifikacije

Namestitev in pritrditev v vozilu

Izboljsani sistemi za zadrZzevanje otrok kategorije i-Size so zasnovani zlasti za uporabo na sedeznih mestih
i-Size, ¢e so names$¢eni v skladu z navodili proizvajalca vozila.

V navodilih za naprej obrnjen integrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok i-Size, ki kot napravo za
preprecevanje vrtenja uporablja zgornjo privezo, je lahko navedeno, da se lahko zadevni sistem uporablja
na katerem koli sedeznem mestu ISOFIX.

V navodilih za druge integrirane izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok i-Size je lahko navedeno, da se
lahko zadevni sistem uporablja na sedeznih mestih ISOFIX, navedenih na seznamu za namestitev v vozilo.

Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok kategorije ,sedeZ za poviSanje polozaja sedenja i-Size“ so zasnovani
zlasti za uporabo na vseh sedeznih mestih i-Size. V navodilih za sedez za povianje poloZaja sedenja i-Size
je lahko navedeno, da se lahko uporablja na katerem koli univerzalnem sedeZnem mestu, ¢e to ni
v nasprotju z notranjostjo vozila.

Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok kategorije ,univerzalni jezdec” so zasnovani zlasti za uporabo na
vseh sedeznih mestih i-Size in vseh univerzalnih sedeznih mestih.

Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok kategorije ,ISOFIX za dolo¢ena vozila“ so namenjeni uporabi na vseh
mestih ISOFIX in tudi v prtljaznem prostoru, ¢e so namesceni v skladu z navodili proizvajalca vozila.

Izboljsane sisteme za zadrZevanje otrok v kategoriji ,sedeZ za poviSanje polozaja sedenja za doloceno
vozilo® ali ,jezdec za doloceno vozilo“ je treba uporabljati v skladu z navodili proizvajalca.

Integrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok je pritrjen na konstrukcijo vozila ali konstrukcijo sedeza
glede na kategorijo, v katero spada (glej tabelo 1):

Pri kategoriji i-Size se uporabita dva pritrdilna elementa ISOFIX in naprava za prepreevanje vrtenja, in sicer
za izbolj$ane sisteme za zadrzevanje otrok, ki so obrnjeni naprej ali nazaj.

Pri kategoriji ,ISOFIX za dolocena vozila“ se uporabijo pritrdilni elementi ISOFIX, ki jih je zasnoval
proizvajalec izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok in so pritrjeni na pritrdilni sistem ISOFIX, ki ga je
zasnoval proizvajalec vozila.

Tabela 1

Mozne sestave za homologacijo za integrirane izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok

Usmerjenost Kategorija
Integrirani Sistem za . A
.ISZ.O ISZO ISOFIX za univerzalno S1sterr} za pripete
i-Size - . S v dolocenih vozilih
dolocena vozila pripetje
INTEGRIRANI obrnjen vstran n.r. r n.r. r
(prenosni
otroski
leZalnik)
obrnjen nazaj r r r r
obrnjen naprej r r r r
Opomba: ISZO: izboljsani sistem za zadrZevanje otrok

r: relevantno
n.r.. nirelevantno
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6.1.2.3 Pri kategoriji ,za univerzalno pripetje” se uporabi le varnostni pas za odrasle.

6.1.2.4 Pri kategoriji ,za pripetje v dolo¢enih vozilih“ se primarno uporabi varnostni pas za odrasle, po moZnosti
v kombinaciji z drugimi nacini pritrditve, ki uporabljajo pritrdis¢ne tocke vozila infali sticno povriino na
podu (npr. zgornje priveze, podporne noge ali drugo). Vsa pritrdis¢a, potrebna za pritrditev nazaj
obrnjenega izboljanega sistema za zadrZevanje otrok, se preverijo v skladu s Prilogo 24.

6.1.2.5 Pri integriranih izboljSanih sistemih za zadrZevanje otrok kategorij ,za pripetje je lega varnostnega pasu za
odrasle samo ena, najbolj obremenjena sticna tocka pa je med izboljsanim sistemom za zadrZevanje otrok in
varnostnim pasom za odraslega na vsaki strani izboljSanega sistema za zadrZzevanje otrok. Ta tocka je
najmanj 150 mm od osi Cr, merjeno, ko je izboljSani sistem za zadrZevanje otrok na napravi za dinami¢no
preizkusanje namescen v skladu z odstavkom 7.1.3.5.2.3 tega pravilnika, brez preizkusevalne lutke. To
velja za vse nastavitve prilagoditev in vpetja tkanega traku.

6.1.2.6 Varnostni pas za odrasle osebe, ki se zahteva za namestitev integriranega izboljSanega sistema za
zadrZevanje otrok za pripetje na napravo za dinamicno preizkusanje, je opredeljen v Prilogi 23 k temu
pravilniku. Izboljani sistem za zadrzevanje otrok se na preizkuSevalno napravo namesti z uporabo
ustreznega standardnega varnostnega pasu, opisanega v Prilogi 23, pri ¢emer se uporabi natezna sila pred
obremenitvijo 50 N £ 5 N. Lutka se namesti samo takrat, kadar je oblika sistema za zadrzevanje taka, da bi
namestitev lutke povecala dolZino uporablienega varnostnega pasu. Polozaj izboljSanega sistema za
zadrZevanje otrok, kot ga je navedel proizvajalec zadevnega sistema, ne sme povzrocati dodatne napetosti
v varnostnem pasu, razen tiste, ki je posledica standardnega navijala (4 £ 3 N), ¢e je to names¢eno. Kadar se
uporablja varnostni pas z navijalom, mora biti ta pogoj izpolnjen tako, da vsaj 150 mm pasu ostane na
vretenu.

Mehanizem za vpenjanje, uporabljen v skladu z odstavkom 7.1.3.5.2.3, ne vpliva na vpetje tkanega traku.

6.1.2.7 Za otroke, mlaj$e od 15 mesecev, se lahko uporablja samo vstran obrnjen ali nazaj obrnjen izboljsani sistem
za zadrZevanje otrok.

To pomeni:

(@) nazaj obrnjen izboljsani sistem za zadrzevanje otrok, zasnovan za otroke, stare do 15 mesecev, je
ustrezen za otroka s telesno visino najmanj 83 cm;

(b) naprej obrnjen izboljSani sistem za zadrZevanje otrok ni zasnovan za otroke s telesno visino pod
76 cm;

() kombinirani sedez, obrnjen nazaj, je ustrezen za otroka s telesno visino do 83 cm. To ne sme
izklju¢evati otrok s telesno visino nad 83 cm.

Nazaj obrnjen izboljsani sistem za zadrZevanje otrok se lahko uporabi za otroke vseh starosti.

6.1.2.8 Nosilo za otroka je zasnovano za otroke s telesno vi§ino najve¢ 87 cm.

6.1.3 V skladu s kategorijo, opredeljeno v tabeli 2, se neintegrirani izboljsani sistem za zadrZevanje otrok in otrok
namestita na sedeZno mesto v vozilu:

6.1.3.1 pri kategorijah ,sedez za povisanje poloZaja sedenja i-Size” in ,univerzalni jezdec” z varnostnim pasom za
odrasle in po moznosti z neobveznimi pritrdilnimi elementi ISOFX, ¢e so pritrdilni elementi ISOFIX
zlozljivi (glej podrobni pogled B na sliki 1 v Dodatku 5 k Prilogi 17 k Pravilniku ZN $t. 16);

6.1.3.2 pri kategorijah ,sedez za poviSanje poloZaja sedenja za doloena vozila“ in ,jezdec za dolocena vozila“
z varnostnim pasom za odrasle in po moznosti s pritrdilnimi elementi, ki jih je zasnoval proizvajalec
izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok in so na pritrdis¢a pritrjeni tako, kot je to zasnoval proizvajalec
vozila. S pritrdilnim sistemom ISOFIX se uporabljajo le pritrdilni elementi ISOFIX.
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Tabela 2

Mozne sestave neintegriranih izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok za homologacijo

Usmerjenost Kategorija
Sedez za SedeZ za povisanje
poviSanje Univerzalni polozaja sedenja za | Jezdec za dolo¢ena
polozaja erdec dolocena vozila vozila (vklju¢no
sedenja J (vklju¢no zZ vgrajenim)
i-Size z vgrajenim)
Neintegrirani Obrnjen naprej r r r r
Obrnjen nazaj nr. nr. nr. nr.
Obrnjen vstran n.r. n.r. n.r. n.r.
I relevantno
n.r. ni relevantno
6.1.3.3 Pri neintegriranih izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok se homologacija ne podeli za telesno visino pod

100 cm. Neintegrirani izbolj$ani sistemi za zadrZevanje otrok se ne smejo prijaviti za uporabo pod telesno
vis§ino 100 cm.

Neintegrirani izbolj$ani sistemi za zadrZevanje otrok se ne homologirajo za zgornjo mejo telesne visine
105 c¢m ali manj.

Sedezi za povisanje poloZaja sedenja zagotavljajo bocno zascito otroka, kot je opisano v odstavku 7.1.3.1.3,
do telesne viine 135 cm.

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok se uporablja za neprekinjen razpon telesne visine otrok.

Opomba: sedez za povisanje poloZaja sedenja na primer ni namenjen za sedenje otrok, visokih med 100
in 130 c¢m, in nato otrok, visokih med 140 in 150 cm, s ,prekinitvijo“.

6.1.3.4 Pri izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok kategorij ,sedez za poviSanje poloZaja sedenja“ in ,jezdec” je
lega varnostnega pasu za odrasle samo ena, najbolj obremenjena stina tocka pa je med izboljSanim
sistemom za zadrZevanje otrok in varnostnim pasom za odrasle. Ta tocka je najmanj 150 mm od osi Cr,
merjeno, ko je izboljSani sistem za zadrZevanje otrok na napravi za dinami¢no preizkusanje namescen
v skladu z odstavkom 7.1.3.5.2.2 tega pravilnika, brez preizkusevalne lutke. To velja za vse nastavitve
prilagoditev in vpetja tkanega traku.

6.1.3.5 Varnostni pas za odrasle, ki se zahteva za namestitev izbolj$anih sistemov za zadrzevanje otrok za pripetje
na napravo za dinami¢no preizkusanje, je opredeljen v Prilogi 22 k temu pravilniku. Izboljsani sistem za
zadrZevanje otrok se na preizkuSevalno napravo namesti z uporabo ustreznega standardnega varnostnega
pasu, opisanega v Prilogi 24, pri Cemer se uporabi natezna sila pred obremenitvijo 50 N £ 5 N. Lutka se
namesti samo takrat, kadar je oblika sistema za zadrZevanje taka, da bi namestitev lutke povecala koli¢ino
uporabljenega varnostnega pasu. PoloZaj izboljanega sistema za zadrZevanje otrok ne sme povzrocati
dodatne napetosti v varnostnem pasu, razen tiste, ki je posledica standardnega navijala (4 £ 3 N), ¢e je to
namesceno. Kadar se uporablja varnostni pas z navijalom, mora biti ta pogoj izpolnjen tako, da vsaj
150 mm pasu ostane na vretenu.

Mehanizem za vpenjanje, uporabljen v skladu z odstavkom 7.1.3.5.2.2, ne vpliva na vpetje tkanega traku.

6.1.3.6 Pri jezdecih se homologacija ne podeli za telesno visino pod 125 cm. Jezdeci se ne smejo prijaviti za
uporabo za telesno visino pod 125 cm.
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Jezdeci zagotavljajo, da je vrh otrokove glave v visini vodoravne ravnine 770 mm navpi¢no od osi Cr ali nad
njo, ko otrok sedi na preizkusevalni napravi, opisani v Prilogi 6.

Postopek za preverjanje, ali jezdec izpolnjuje to zahtevo, je opisan, kot sledi (glej sliko 1):

Slika 1

Merilna naprava za preverjanje visine pri sedenju

N

i

Ravnilo

Merilna naprava

770

Sti¢na povrsina

Jezdec

. Toga konstrukcija

(@)  Za ocenjevanje se uporabi simulirana preizkusevalna naprava. Geometrija simulirane naprave je enaka
geometriji preizkusevalne naprave, opredeljene v Prilogi 6 k temu pravilniku, vkljuéno z blazino
sedeza. Vendar se lahko $irina simulirane naprave zmanjsa, e je Siroka med 500 in 800 mm, kot je
prikazano v Prilogi 25. Simulirana preizkuSevalna naprava ima togo konstrukcijo in se ne deformira
pri uporabi merilne naprave, opredeljene v Prilogi 25.

(b)  Nasimulirani preizkusevalni napravi je pritrjena trdna konstrukcija, ki ima drsni del.

(c)  Jezdec se namesti na simulirano preizkusevalno napravo tako, da je njena sredi¢nica poravnana
s sredi$¢nico preizkuSevalne naprave in zadnjo povrsino jezdeca, ki se dotika hrbtnega naslona
preizkusevalne naprave.

(d)  Ceso prisotni pritrdilni elementi ISOFIX, so zaskoceni s spodnjimi pritrdis¢i ISOFIX na preizkusevalni
napravi. V ravnini, vzporedni s povrsino simulirane preizkusevalne naprave, se uporabi dodatna sila
135 +/- 15 N. Sila deluje vzdolz sredis¢nice izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok in na visini
najve¢ 100 mm nad povrsino sedeza simulirane preizkusevalne naprave.

() Merilna naprava se izvle¢e navzdol vzporedno s hrbtnim naslonom simulirane preizkusevalne
naprave, dokler je ne ustavi blazina sedeza za poviSanje polozaja sedenja.
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Slika 2

Ravnilo merilne naprave

Ravnilo, ki kaze visino
otroka pri sedenju

(f)  Ustrezna vrednost visine pri sedenju se prikaze na ravnilu, priloZenem napravi, kot je prikazano na
sliki 2.

(g0  Visina pri sedenju se s pomocjo podatkov iz tabele 3 uporabi za dolocitev ustrezne najmanjse telesne
visine otroka, ki lahko sedi na jezdecu. Primer: vi$ina pri sedenju, ki znasa 66,2 cm, ustreza najmanjsi
telesni visini otroka, ki znasa 125 cm; visina pri sedenju, ki znasa 75,9 cm, ustreza 150 cm.

Ce je vrednost, izracunana za visino pri sedenju, med dvema celima $teviloma, se vedno zaokrozi na
naslednjo celo Stevilo (npr. izmerjena visina pri sedenju = 70,1 cm P> posledi¢na telesna viSina =
136,05 cm P najmanj$a dovoljena telesna visina = 137 cm).

(h)  Telesna visina, dolocena s tem postopkom, se primerja s spodnjo mejo razpona telesne visine,

predloZene v homologacijo. Zahteva je izpolnjena, ¢e je spodnja homologirana telesna visina enaka
izraCunani najmanjsi telesni visini ali ve¢ja od nje.

Tabela 3

Visine pri sedenju z ustreznimi najman;j$imi telesnimi visinami

Najmanjsa vi§ina pri sedenju 50. percentila (!) Telesna viSina
(v.cm) (v.cm)
66,2 125
67,9 130
69,7 135
71,6 140
73,6 145
75,9 150

(')  Antropometri¢na referen¢na zbirka podatkov Francije, zvezek III: Statisti¢ni rezultati za otroke od 0 do 17 let,
otrosko opremo in dodatke. IFTH, Cholet, Francija, stran 525.
Opomba:  za telesne viSine med prikazanimi vrednostmi je treba zadevno visino pri sedenju izrac¢unati z linearno
interpolacijo.
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6.2 Konfiguracija izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok

6.2.1 Konfiguracija izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok mora biti taka, da:

6.2.1.1 Sistem za zadrZevanje otroka zagotavlja predpisano zasCito v vsaki navedeni legi izboljsanega sistema za
zadrzevanje.

Vlozki so le en sloj na povrsini sedeza. To ne izklju¢uje uporabe dodatnih vlozkov za ve¢je udobje, ¢e niso
potrebni za izpolnjevanje zahtev iz tega pravilnika.

Pri ,sistemih za zadrzevanje otrok s posebnimi potrebami morajo osnovna zadrzevalna sredstva
zagotavljati predpisano zas¢ito v vsaki legi izboljSanega sistema za zadrZevanje brez uporabe dodatnih
zadrzevalnih naprav.

6.2.1.2 Izboljsani sistem za zadrZzevanje otrok mora biti tak, da je otroka mogoce preprosto in hitro pripeti ter ga
vzeti iz sistema za zadrZevanje. Pri izboljSanem sistemu za zadrZevanje otrok, v katerem je otrok pripet
s H-pasom ali Y-pasom brez navijala, mora biti med postopkom iz odstavka 6.7.1.4 mozno premikati vse
ramenske in trebu$ne trakove drugega proti drugemu. V teh primerih je lahko sklop pasov izboljsanega
sistema za zadrZevanje otrok izdelan z dvema ali ve¢ povezovalnimi deli.

Pri ,sistemih za zadrZevanje otrok s posebnimi potrebami“ se razume, da zaradi dodatnih zadrZevalnih
naprav otroka ni mogoce tako hitro pripeti in vzeti iz sistema za zadrZevanje. Kljub temu morajo biti
dodatne naprave zasnovane tako, da jih je mogoce ¢im hitreje odklopiti.

6.2.1.3 Ce je mogoce spremeniti naklon izboljSanega sistema za zadrZevanje, ta sprememba naklona ne sme
zahtevati ro¢ne ponovne nastavitve katerega koli drugega dela izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok.
Za spremembo naklona izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok je potreben nameren poseg z roko.

Med dinami¢nimi preizkusi se standardni varnostni pas, ki se uporablja za pritrditev integriranega
izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok za pripetje, ne sme odpeti z vodila ali blokirne naprave, ki se
uporablja za preizkus.

6.2.1.4 Zaradi preprecitve zdrsa pod pasom, bodisi zaradi tréenja bodisi zato, ker je otrok nemiren, je predpisan
mednozni trak na vseh naprej obrnjenih sistemih za zadrzevanje z integralnim sistemom H-pasu. Izboljsani
sistemi za zadrZevanje otrok, ki imajo namesto H-pasu $¢itnik, zagotavljajo, da se §Citnik razteza po celotni
$irini otrokovega telesa in je namescen nizko na medenici.

6.2.1.5 Vsi sistemi za zadrZevanje, ki uporabljajo trebusni trak, morajo ta trebusni trak voditi tako, da se
obremenitev, ki jo prenasa trebusni trak, prenasa prek medenice. Sestav ne sme prekomerno pritiskati na
obcutljive dele otrokovega organizma (trebuh, mednozje itd.).

V primeru neintegriranih izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok mora biti trebusni del varnostnega pasu
za odrasle voden tako, da se obremenitve, ki jih prenasa trebu$ni varnostni pas za odrasle, prenasajo prek
medenice. Obremenitve se prenasajo preko medenice od trenutka namestitve otroka; trebusni varnostni pas
mora voditi prek zgornjega dela stegna in se pri tem le narahlo dotikati medeni¢nega kota. Kota a in f med
tangento, po kateri se pas dotika stegen, in horizontalo morata biti vecja od 10°.
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6.2.1.6

6.2.1.7

6.2.1.8

6.2.1.9

6.2.1.10

6.2.2

6.2.2.1

6.2.2.2

Slike pripetega otroka

Ramenski del varnostnega pasu za odrasle je voden tako, da se prepre¢i uhajanje trupa in vratu otroka.

Med dinami¢nimi preizkusi se standardni varnostni pas, ki se uporablja za pritrditev neintegriranega
izboljsanega sistema za zadrZzevanje otrok, ne sme odpeti z vodila ali blokirne naprave, ki se uporablja za
preizkus, vendar se za ramenski del standardnega varnostnega pasu to presoja do trenutka, ko se doseze
najvedji vodoravni premik glave preizkusevalne lutke.

Vsi trakovi sistema za zadrZevanje morajo biti namesceni tako, da pri obicajni uporabi ne motijo ali
ogrozajo uporabnika. Y-pasovi se ne smejo uporabljati pri naprej obrnjenih izboljSanih sistemih za
zadrZevanje otrok in se lahko uporabijo samo pri nazaj obrnjenih infali vstran obrnjenih izbolj$anih
sistemih za zadrZevanje otrok (prenosni otroski lezalniki). Razmak med trakovi ramenskega pasu v bliZini
vratu mora biti vsaj tako Sirok, kot je vrat ustrezne preizkusevalne lutke.

Pri zapetem mednoZnem traku v najdaljsi nastavljivi legi, ¢e je nastavljiv, ne sme biti mogoce nastaviti
trebusnega traku tako, da pri najvedji in najmanjsi preizkusevalni lutki v velikostni skupini, ki jo zajema
homologacija, poteka nad medenico. Pri nobenem naprej obrnjenem sistemu za zadrZevanje ne sme biti
mogoce nastaviti trebusnega traku tako, da pri najvedji in najmanj$i preizkusevalni lutki v velikostni
skupini, ki jo zajema homologacija, poteka nad medenico.

S¢itnik pred udarci je nastavljiv tako, da pride v stik z medenico in trebuhom najmanjse in najvecje lutke
v velikostni skupini, ki jo zajema homologacija, pri ¢emer ni nobene reze med $¢itnikom pred udarci in
lutko.

Med dinami¢nim preizkusom iz odstavka 7.1.3 se trebusni trak v Casu pred najvedjim vodoravnim
premikom glave ne sme v celoti premakniti naprej od medeni¢ne strukture preizkusevalne lutke. Ocena se
opravi na podlagi po¢asnega videoposnetka.

Vsaj najslabsi primer dinamicnega preizkusa izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok se izvede po
kondicioniranju v skladu z odstavkom 7.2.6.

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok mora biti zasnovan in namescen tako, da:

nima ostrih robov ali $trle¢ih delov, ki bi lahko poskodovali oblazinjenje sedezev v vozilu ali obleko
potnikov;

je zagotovljeno, da togi deli v sti¢nih tockah s trakovi nimajo ostrih robov, ki bi lahko odrgnili trakove.
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6.2.3 Sestavnih delov, ki niso zasnovani za odstranjevanje ali snemanje zaradi vzdrZevanja ali spremembe
nastavitve, ne sme biti mogoce odstraniti ali sneti brez posebnega orodja. Sestavni deli, ki jih je mogoce
odstraniti zaradi vzdrZevanja ali snemanja, so zasnovani tako, da ne obstaja nevarnost nepravilnega
sestavljanja in uporabe, postopki sestavljanja in razstavljanja pa morajo biti podrobno pojasnjeni
v navodilih za uporabo sistema za zadrZevanje. Pri integriranih izboljSanih sistemih za zadrzevanje otrok
mora biti mogoce H-pas ali §¢itnik pred udarci nastaviti po celotni dolzini brez razstavljanja.

6.2.4 ,Sistemi za zadrzevanje otrok s posebnimi potrebami“ imajo lahko dodatne zadrZevalne naprave; te morajo
biti zasnovane tako, da ne obstaja nevarnost nepravilnega sestavljanja in da so mehanizmi za odpiranje in
njihov nacin delovanja v primeru sile vsakemu resevalcu takoj jasni.

6.2.5 IzboljSani sistem za zadrZevanje otrok je lahko zasnovan za katero koli velikostno skupino, ki jo navede
proizvajalec, Ce izpolnjuje zahteve iz tega pravilnika.

6.2.6 Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok, ki vklju¢ujejo napihljive sestavne dele, morajo biti zasnovani tako,
da pogoji uporabe (tlak, temperatura, vlaga) ne vplivajo na izpolnjevanje zahtev iz tega pravilnika.

6.3 Specifikacije izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok
6.3.1 Materiali
6.3.1.1 Proizvajalec izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok mora podati pisno izjavo, da je toksi¢nost materialov,

uporabljenih pri proizvodnji sistemov za zadrZevanje in dostopnih otrokom, ki jih uporabljajo, skladna
s preizkuSevalnimi zahtevami iz standarda EN 71-3:2019+A1:2021 za material kategorije III, kakor je
opredeljen v odstavku 4.2, tabela 2, in preizkuSevalno metodo iz odstavka 7.2, natan¢neje odstavka7.2.2,
tabela 3, kategorija Il za metode vzorcCenja. Po presoji tehni¢ne sluzbe se lahko opravijo preizkusi za
potrditev veljavnosti izjave. Ta odstavek ne velja za neintegrirane izbolj$ane sisteme za zadrZevanje otrok
z razponom telesne visine 100 cm ali vec.

6.3.1.2 Vnetljivost izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, predloZenega v homologacijo, se oceni z eno od
naslednjih metod:

metoda 1 se uporablja samo za nevgrajene izboljsane sisteme za zadrZevanje otrok, metoda 2 pa samo za
vgrajene izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok za doloceno vozilo.

Metoda 1

Proizvajalec izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok mora podati pisno izjavo, da je vnetljivost materialov,
uporabljenih v proizvodnji izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, skladna z metodo iz oddelka 5.4
standarda EN 71-2:2020, pri ¢emer je najvisja hitrost $irjenja plamena 30 mm/s. Po presoji tehni¢ne sluzbe
se lahko opravijo preizkusi za potrditev veljavnosti izjave. Ce so tkanine zdruZene, se preizkusijo kot
kompozitni material.

,Kompozitni material“ pomeni material, ki je sestavljen iz ve¢ plasti podobnih ali razli¢nih materialov, ki so
na povrsini tesno povezani s kitanjem, lepljenjem, oblaganjem, varjenjem itd. V tem primeru se material
preizkusi kot kompozitni material. Ce so posamezni materiali povezani nezvezno, se ti materiali ne Stejejo
za kompozitne materiale in se zato preizkusijo lo¢eno.

Po presoji tehni¢ne sluzbe se lahko opravijo preizkusi za potrditev veljavnosti izjave.
Metoda 2

Vloznik mora podati pisno izjavo, da pri preizkusanju materialov v skladu s Prilogo 22 tega pravilnika
uporabljeni materiali ne gorijo in da se Celo plamena po njihovi povrsini ne iri s hitrostjo ve¢ kot 100 mm
na minuto. Vsak material, uporabljen v izboljSanem sistemu za zadrZevanje otrok, mora izpolnjevati te
zahteve. Vendar se zahteva glede Sirjenja ¢ela plamena ne uporablja za povrsine, ki nastanejo z rezanjem
preizkuSanega vzorca za namene preizkusanja v skladu s Prilogo 22.
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Zahteve je treba izpolniti tako v poloZaju uporabe kot tudi v zloZenem poloZaju vgrajenega sistema za
zadrZevanje otrok.

Ce material preneha goreti prej kot v 60 sekundah od zacetka merjenja ¢asa in pri tem ni zgorela razdalja
ve¢ kot 51 mm od tocke, na kateri se je zaCelo merjenje Casa, se Steje, da izpolnjuje zgoraj navedene zahteve
glede hitrosti gorenja.

Po presoji tehni¢ne sluzbe se lahko opravijo preizkusi za potrditev veljavnosti izjave.

6.3.2 Splosne znacilnosti

Proizvajalec navede najvecjo in najmanjSo telesno visino otroka, ki lahko uporablja posamezno nastavitev
izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok.

Razpon telesne viSine se preveri z merjenjem notranjih geometrijskih znacilnosti v skladu
z odstavkom 6.3.2.1, zunanje mere pa se prilagodijo ustreznim meram velikosti v skladu
z odstavkom 6.3.2.2.

6.3.2.1 Notranje geometrijske znacilnosti

Tehni¢na sluzba, ki izvaja homologacijske preizkuse, preveri, ali so notranje mere izboljsanega sistema za
zadrZevanje otrok v skladu z zahtevami iz Priloge 18. Zahteve glede najmanjsih mer za $irino ramen, irino
bokov in visino pri sedenju so izpolnjene hkrati za vsako telesno visino v velikostni skupini, ki jo navede
proizvajalec.

Integrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok izpolnjuje tudi zahtevo glede najmanjsih in najve¢jih mer
vi$ine ramen za vsako telesno visino v velikostni skupini, ki jo navede proizvajalec.

Integrirani izboljani sistemi za zadrZevanje otrok s §¢itnikom pred udarci se lahko prilagodijo tako, da
izpolnjujejo zahteve glede:

(@)  debeline stegna 5. percentila in globine trebuha 5. percentila, hkrati z vi§ino ramen 5. percentila;

(b)  debeline stegna 95. percentila in globine trebuha 95. percentila, hkrati z vi§ino ramen, $irino ramen,
girino bokov in visino pri sedenju 95. percentila.

Za vsako telesno viSino v velikostni skupini, ki jo navede proizvajalec.

Neintegrirani izboljSani sistem za zadrZevanje otrok izpolnjuje tudi zahtevo glede najvecjih mer viSine
ramen za vsako telesno visino v velikostni skupini, ki jo navede proizvajalec.

Sedezi za povisanje poloZaja sedenja izpolnjujejo tudi zahtevo glede najvejih mer visine ramen za vsako
telesno visino v velikostni skupini, ki jo navede proizvajalec.

Jezdeci izpolnjujejo tudi zahtevo glede najmanjsih mer viSine ramen za najvecjo telesno visino v velikostni
skupini, ki jo navede proizvajalec. Za jezdece se ne uporabljajo nobene druge zahteve glede notranjih mer,
¢e so izpolnjene zahteve iz odstavka 6.1.3.6.

6.3.2.2 Zunanje mere

Tehni¢na sluzba, ki izvaja homologacijske preizkuse, preveri, ali so zunanje mere izbolj$anega sistema za
zadrzevanje otrok v skladu z zahtevami iz odstavkov 6.3.2.2.1, 6.3.2.2.2 in 6.3.2.2.3, kot je ustrezno.

6.3.2.2.1 Integrirani izboljSani sistemi za zadrZevanje otrok

Najvedje zunanje mere za $irino, visino in globino izboljanega sistema za zadrZevanje otrok ter mesta
pritrdilnega sistema ISOFIX, Ce je name$cen, kamor je treba namestiti pritrdilne elemente sistema, so
doloceni s pritrdis¢em sedeza vozila ISOFIX, kakor je opredeljen v odstavku 2.17.1 tega pravilnika.

(@) Naprej obrnjeni izboljSani sistemi za zadrZevanje otrok i-Size ali za univerzalno pripetje ustrezajo
meram velikosti ISO[F2x za naprej obrnjen sistem za zadrzevanje otrok zmanj$ane viine.
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(b)  Nazaj obrnjeni izboljSani sistemi za zadrZevanje otrok i-Size ali za univerzalno pripetje ustrezajo
meram velikosti ISO/R2 za nazaj obrnjen sistem za zadrZevanje otrok zmanjSane visine.

(c)  Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok ISOFIX za dolocena vozila ali za pripetje v dolo¢enih vozilih
ustrezajo:

(i)  vozilom, navedenim na seznamu, ali

(i) vsaj eni od mer velikosti ISO (R1, R2X, R2, R3, F2X, F2, F3, L1, L2), kakor je opisano
v Dodatku 2 k Prilogi 17 k Pravilniku ZN §t. 16.

Pri izvajanju te ocene se integrirani izboljSani sistem za zadrZevanje otrok prilagodi najvedji velikosti
navedenega razpona telesne viSine (vi§ina, globina in Sirina, kakor so opredeljene v Prilogi 18). Pri
preverjanju $irine mora biti najve¢ja dovoljena obremenitev na strani pritrdi§¢a sedeza vozila ISOFIX
manjsa ali enaka 135 N.

Ce je izboljgani sistem za zadrZevanje otrok mogoce prilagoditi razli¢nim polozajem naklona povrsine
sedeza, se ocena namestitve opravi vsaj v enem polozaju. Ce so drugi polozaji naklona zunaj meja ustreznih
mer velikosti, je v uporabniskem priro¢niku navedeno, da sistem za zadrzevanje otrok morda ne bo
primeren za vsa odobrena vozila, ¢e se bo uporabljal v enem od teh poloZajev.

6.3.2.2.2 Sedezi za povisanje poloZaja sedenja

Najvedje zunanje mere za $irino, visino in globino izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok in mesta
pritrdilnega sistema ISOFIX, ¢e obstajajo, kamor je treba namestiti pritrdilne elemente sistema, so dolocena
s pritrdiS¢em sedeZa za povisanje poloZaja sedenja i-Size, kakor je opredeljen v odstavku 2.17.2 tega
pravilnika.

(@) Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok s sedezem za poviSanje polozaja sedenja i-Size ustrezajo
meram velikosti ISO/B2.

(b) Izboljsani sistemi za zadrzevanje otrok s sedeZzem za poviSanje poloZaja sedenja za dolocena vozila
ustrezajo:

(i)  vozilom, navedenim na seznamu, ali

(i) vsaj eni od mer velikosti ISO/B2 — ISO/B3, kakor je opisano v Dodatku 5 k Prilogi 17
k Pravilniku ZN §t. 16.

Pri izvajanju te ocene se sedeZ za povisanje poloZaja sedenja prilagodi tako, da ustreza otrokom s telesno
vi§ino 135 cm (visina, globina in Sirina, kakor so opredeljene v Prilogi 18) ali najvedji velikosti navedenega
razpona telesne viine, e je zgornja meja pod 135 cm. Pri preverjanju irine mora biti najvecja dovoljena
obremenitev na strani pritrdis¢a sedeza za povianje poloZaja sedenja i-Size manja ali enaka 135 N.

Sedez za poviSanje polozaja sedenja se namesti znotraj pritrdisca sedeza za poviSanje poloZaja sedenja pod
vsemi koti naklona pritrdis¢a (90°~110°). IzboljSani sistem za zadrzevanje otrok se lahko prilagodi v kot
naklona ali poloZaj, ki omogo¢a namestitev znotraj kotov pritrdis¢a sedeza za povisanje polozaja sedenja.

Ce so drugi polozaji naklona zunaj meja ustreznih mer velikosti, je v uporabniskem priro¢niku navedeno, da
sistem za zadrZevanje otrok morda ne bo primeren za vsa odobrena vozila, ¢e se bo uporabljal v enem od
teh poloZajev. Ce navedena telesna visina za sedeZ za povisanje poloZaja sedenja presega 135 cm, sistem za
zadrZevanje otrok pa je treba prilagoditi zunaj meja ustreznih mer velikosti za take prilagoditve (visina,
globina in $irina), je v uporabniskem priro¢niku navedeno, da sistem za zadrZevanje otrok morda ne bo
primeren za vsa odobrena vozila, ¢e se bo uporabljal v enem od teh polozajev.

V takih primerih bo izboljsani sistem za zadrzevanje otrok Se vedno kategoriziran kot sedez za poviSanje
poloZzaja sedenja i-Size za celotni navedeni razpon telesne visine, vkljucno s telesno visino nad 135 cm, ¢e
ustreza ustreznim meram velikosti, kadar se prilagodi za otroka, visokega 135 cm. Ce je najvecja telesna
visina otroka, ki ustreza meram, manjsa od 135 cm, se sedeZ za poviSanje poloZaja sedenja kategorizira kot
,za dolocena vozila“ za telesno viSino, vkljuceno v navedeni razpon, ki ne ustreza ve¢ meram.
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6.3.2.2.3

6.3.2.3

6.3.3.1

Jezdeci

Najvedje zunanje mere za $irino, vi§ino in globino izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok in mesta
pritrdilnega sistema ISOFIX, Ce obstajajo, kamor je treba namestiti pritrdilne elemente sistema, so dolo¢ena
s pritrdiS¢em sedeZa za poviSanje poloZaja sedenja i-Size, kakor je opredeljen v odstavku 2.17.2 tega
pravilnika.

(@)  Izboljsani sistemi za zadrzevanje otrok z univerzalnim jezdecem ustrezajo meram velikosti ISO/B2.
(b)  Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok z jezdecem za dolo¢ena vozila ustrezajo:
(i)  vozilom, navedenim na seznamu, ali

(i)  vsaj eni od mer velikosti ISO/B2 ali ISO/B3, kakor je opisano v Dodatku 5 k Prilogi 17
k Pravilniku ZN st. 16.

Masa

Masa integriranega izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok ISOFIX (vkljucen je sistem za zadrZevanje
otrok i-Size) skupaj z maso najvecjega otroka, ki naj bi lahko uporabljal izboljsani sistem za zadrzevanje
otrok, ne sme presegati 33 kg. Ta omejitev mase velja tudi za izbolj$ane sisteme za zadrZevanje otrok
JISOFIX za dolocena vozila“.

Pritrdilni elementi ISOFIX
Tip

Pritrdilni elementi ISOFIX so lahko v skladu s primeri s slike 3(a) ali drugimi ustreznimi zasnovami, ki so del
togega mehanizma, ki ga je mogoce prilagoditi in katerega znacilnosti dolo¢i proizvajalec izboljSanega
sistema za zadrZevanje otrok ISOFIX.

Slika 3(a)
3, o
Ll i
o o
k] {{L
ke
/ | £

Mere v mm
Legenda:
1 Pritrdilni element sistema za zadrZevanje otrok ISOFIX — primer 1
2 Pritrdilni element sistema za zadrzevanje otrok ISOFIX — primer 2
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6.3.3.2 Mere

Mere za del pritrdilnega elementa izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok ISOFIX, ki se namesti na
pritrdilni sistem ISOFIX, ne presegajo najvecjih mer, navedenih na sliki 3(b).

Slika 3(b)

33
65

70 50 \“’%_7

Mere v mm

6.3.3.3 Oznacevanje delne zaskocitve

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok ISOFIX vkljucuje sredstvo, ki jasno oznacuje, da sta oba pritrdilna
elementa ISOFIX popolnoma zaskocena z ustreznimi spodnjimi pritrdi¢i ISOFIX. Oznadevanje je lahko
zvo¢no, otipljivo ali vizualno ali kombinacija dveh ali ve¢. V primeru vizualnega oznacevanja je treba
zagotoviti, da je oznacba vidna v vseh obicajnih pogojih osvetlitve.

6.3.4 Specifikacije zgornje priveze izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok ISOFIX

6.3.4.1 Vponka zgornje priveze

Vponka zgornje priveze je kavelj zgornje priveze ISOFIX, kot je prikazan na sliki 3(c), ali podobne naprave,
ki ustrezajo meram na sliki 3(c). Ista vponka se uporabi tudi kot kavelj spodnje priveze (Ce je ustrezno; glej
odstavek 6.3.6).

6.3.4.2 Znacilnosti zgornje priveze ISOFIX

Zgornja priveza ISOFIX je podprta s tkanim trakom (ali enakovrednim materialom), ki ga je mogoce
prilagoditi in mu sprostiti napetost.

6.3.4.2.1 Trakovi za zgornjo privezo ISOFIX izpolnjujejo zahteve iz odstavkov 6.7.4.2 do 6.7.4.4.

6.3.4.2.2 Dolzina zgornje priveze ISOFIX

Dolzina zgornje priveze izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok ISOFIX je vsaj 2 000 mm.

6.3.4.2.3 Indikator napetosti

Zgornja priveza ISOFIX ali izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok ISOFIX je opremljen z napravo, ki kaze, da
trak ni ve¢ ohlapen. Naprava je lahko del naprave za prilagoditev in popuscanje napetosti in izpolnjuje
zahteve iz odstavka 6.7.2.

6.3.4.2.4 Mere

Priklju¢ne mere za kavlje zgornje priveze ISOFIX/spodnje priveze so prikazane na sliki 3(c).
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Slika 3(c)

Mere (kavljaste) vponke zgornje priveze ISOFIX ali spodnje priveze
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Glej podrobni pogled

ggl 3
g | &
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Pogled s strani

Polmer najvec 12

Toga opora premera 6,4
polmer 2,3 do 3,8

najmanj 2,5

45" nominalno

Podrobni
pogled A

Legenda:

F.77777) Okoliska konstrukcija (Ce obstaja)

m Povrsina, na kateri mora biti v celoti
namescen profil vmesnika kavlja zgornje priveze

Mere v milimetrih
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6.3.5 Zahteve za podporno nogo in talno oporo podporne noge izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok i-Size
in izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok za doloena vozila, ki se preizkusajo na preizkusevalni naprav
v skladu z odstavkom 6.6.4.1.2.1

Te podporne noge so v vseh polozajih uporabe (npr. najkrajsi in najdaljsi polozaj v primeru po dolzini
nastavljivega pritrdilnega elementa, podnozja itd.) skladne z geometrijskimi dolo¢bami iz tega odstavka in
njegovih pododstavkov.

Zahteve za podporno nogo in talno oporo podporne noge izbolj§anega sistema za zadrzevanje otrok i-Size

Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok i-Size, opremljeni s podpornimi nogami, so v vseh poloZajih uporabe
(npr. najkrajsi in najdaljsi poloZaj v primeru po dolzini nastavljivega pritrdilnega elementa, podnozja itd.)
skladni z geometrijskimi dolocbami iz tega odstavka in njegovih pododstavkov.

Skladnost z zahtevami iz odstavkov 6.3.5.1 in 6.3.5.2 se lahko preveri s fizi¢no ali ra¢unalnisko simulacijo.

Geometrijske zahteve iz odstavkov od 6.3.5.1 do 6.3.5.4 se nanaSajo na koordinatni sistem, katerega
izhodid¢e je na sredini med dvema pritrdilnima elementoma ISOFIX in na sredi§¢nici ustreznega
pritrdilnega sistema ISOFIX.

Usmerjenost osi koordinatnega sistema se nanasa na naprave za zadrZevanje otrok:

(@) os X'je vzporedna s spodnjo povr§ino naprave za zadrZevanje otrok (}) in v srednji vzdolZni ravnini
naprave za zadrZevanje otrok;

(b)  0sY'je pravokotna na srednjo vzdolzno ravnino;
(c)  osZ'je pravokotna na spodnjo povrsino naprave za zadrzevanje otrok.

Pri izpolnjevanju zahtev iz tega oddelka je izboljSani sistem za zadrZevanje otrok name$cen v skladu
s priro¢nikom za uporabo izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok. Te zahteve ne veljajo za polozaj za
shranjevanje podporne noge.

+z'

+x

(®) Naprava za zadrZevanje otrok, kakor je opredeljena v Pravilniku $t. 16 (varnostni pasovi).
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6.3.5.1

6.3.5.2

6.3.5.3

Geometrijske zahteve za podporno nogo in talno oporo podporne noge

Podporna noga, vklju¢no z njeno pritrditvijo na izbolj$ane sisteme za zadrZevanje otrok in s talno oporo
podporne noge, je v celoti znotraj dolocevalne prostornine za mere podporne noge (glej tudi sliki 1 in 2
Priloge 19 k temu pravilniku), ki je opredeljena na naslednji nacin:

(@  po sirini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino X'-Z', razmaknjeni za 200 mm in centrirani
okrog izhodis¢a, in

(b)  po dolzini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino Z'-Y' in postavljeni 585 mm ter 695 mm
pred izhodisce vzdolz osi X', ter

()  po visini z ravnino, ki je vzporedna z ravnino X'-Y' in postavljena 70 mm nad izhodis¢e za naprej
obrnjene izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok ali 185 mm nad izhodi$¢e za nazaj obrnjene
izboljsane sisteme za zadrZevanje otrok, v obeh primerih merjeno pravokotno na ravnino X'-Y'. Togi,
nenastavljivi deli podporne noge ne smejo segati prek ravnine, ki je vzporedna z ravnino X'-Y' in
postavljena 285 mm pod izhodiiCe ter pravokotno na ravnino X'-Y".

Podporna noga lahko sega iz dolocevalne prostornine za mere podporne noge, ¢e ostane znotraj
prostornine ustrezne naprave za zadrZevanje otrok.

Zahteve za nastavljivost talne opore podporne noge

Podporna noga je nastavljiva, tako da omogoca postavitev talne opore podporne noge po celotni visini
dolocevalne prostornine za talno oporo podporne noge, kot je opredeljena spodaj (glej tudi sliki 3 in 4
Priloge 19 k temu pravilniku). Ce je mogoca stopenjska nastavitev, korak med dvema zaskocenima
poloZajema ne sme presegati 20 mm.

Dolocevalna prostornina za talno oporo podporne noge je opredeljena na naslednji nacin:

(@)  po sirini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino X'-Z', razmaknjeni za 200 mm in centrirani
okrog izhodi§ca, ter

(b)  po dolzini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino Z'-Y'" in postavljeni 585 mm ter 695 mm
pred izhodi$¢e vzdolz osi X', in

()  povisini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino X'-Y' in postavljeni 285 mm ter 540 mm pod
izhodis¢e vzdolz osi X'.

Podporno nogo je mogoce nastaviti prek omejitev visine v smeri Z' (kot prikazuje legenda (6) pri sliki 3
v Prilogi 19), ¢e noben del ne sega prek omejevalnih ravnin v smereh X' in Y'.

Mere talne opore podporne noge

Mere talne opore podporne noge izpolnjujejo naslednje zahteve:

(@) najmanjsa sticna povrsina podporne noge je 2 500 mm?, merjena kot projicirana povrsina 10 mm nad
spodnjim robom talne opore podporne noge (glej sliko 3(d));

(b) najmanjSe zunanje mere so 30 mm v smereh X' in Y', pri ¢emer so najveCje mere omejene
z dolocevalno prostornino za talno oporo podporne noge;

(c)  najmanjsi polmer robov talne opore podporne noge je 3,2 mm.
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Slika 3(d)

10 mm

6.3.5.4 Sablona talne opore podporne noge

S Sablono se preveri, ali talna opora podporne noge izpolnjuje zahteve iz odstavka 6.3.5.2 (glej sliko 3(e)).
Kot zadovoljiva se steje tudi ra¢unalniska simulacija.

Sablona je opredeljena kot naprava za zadrievanje otrok ISOFIX, ki ustreza velikostnemu razredu
izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok. Sablona je razsirjena z dvema spodnjima pritrdis¢ema ISOFIX
premera 6 mm. Crtasta $katla pred $ablono je namescena in dimenzionirana v skladu z odstavkom 6.3.5.2.
Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok mora imeti pri izvajanju ocene pritrdilne elemente zaskocene.

Slika 3(e)

o Os ISOFIX
|
| ot 6 mm,
okrogla
|
6.3.6 Specifikacije traku za spodnjo privezo izboljanih sistemov za zadrZevanje otrok za pripetje v dolocenih
vozilih

6.3.6.1 Trakovi za spodnjo privezo izpolnjujejo zahteve iz odstavkov 6.7.4.2 do 6.7.4.4.
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6.3.6.2

6.3.6.3

6.3.6.4

6.3.6.5

6.3.7.1

6.3.7.2

Dolzina traku za spodnjo privezo

Dolzina traku za spodnjo privezo izboljanega sistema za zadrZevanje otrok je vsaj 900 mm, vklju¢no
z vponko spodnje priveze.

Indikator napetosti spodnje priveze

Trak za spodnjo privezo izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok ISOFIX je opremljen z napravo, ki kaze,
da trak ni ve¢ ohlapen. Naprava je lahko del naprave za prilagoditev in popus¢anje napetosti in izpolnjuje
zahteve iz odstavka 6.7.2.

Navijalo spodnje priveze

Namesto sistema za prilagoditev in sprostitev napetosti v traku za spodnjo privezo in indikatorja napetosti
se lahko uporabi navijalo s samodejno zaskocitvijo. V tem primeru mora navijalo izpolnjevati zahteve iz
odstavka 6.7.3.1.

Mere

Priklju¢ne mere (kavljaste) vponke spodnje priveze so prikazane na sliki 3(c), odstavek 6.3.4.2.4.

Splosni nosilec za spodnjo privezo in specifikacije materiala za pritrditev (za uporabe, pri katerih
proizvajalec vozila zagotovi splo$na pritrdisca).

Splosni nosilci za spodnjo privezo, ki jih zagotovi proizvajalec sistema za zadrZevanje otrok, morajo biti
opremljeni z navodili za namestitev, vklju¢no z zahtevanim navorom, in opombo, da mora to opraviti
samo usposobljeno osebje.

Mere nosilca:
(@  splosni nosilec za spodnjo privezo ima mere v skladu s sliko 3(f);

(b)  zunanji robovi nosilca za spodnjo privezo morajo biti vsaj posneti.
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Slika 3(f)
Splosni nosilec za spodnjo privezo

‘_\1

Pogled B

6.3.7.3 Nosilec materiala za pritrditev

Material za pritrditev vkljucuje:

(@)  imbus vijak M6x8 s Sestkotno valjasto glavo s prirobnico, glej sliko 3(g);
(b) podlozko M6, glej sliko 3(h);

(c)  podlozko z robom M6-8; glej sliko 3(i).
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Slika 3(g):

Imbus vijak M6x8 s Sestkotno valjasto glavo s prirobnico (ISO 7380-2)

Specifikacije M6x8
L 8 mm
]L ' de 13,6 mm
d Y k 3,3 mm
© ' = d M6
‘ S 4 mm
k L
— —
Slika 3(h)
Podlozka M6
'
| ] Specifikacije Podlozka M6
‘ : d 6,4 mm
! d> 18 mm
N i S 1,6 mm
I\
dy s
- d 2 L
Figure 3(i)
Podlozka z robom M6-8
D1
D2
D3
L2
Specifikacije Podlozka z robom M6-8
- D1 18 mm
D2 7,8+0,1 mm
D3 6 mm
= L1 1,5 mm
L2 1,5 mm
11
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6.3.8 Preizkus trdnosti splosnega nosilca za spodnjo privezo

6.3.8.1 Delovanje sile

Na vsak splosni nosilec za spodnjo privezo se z reprezentativnim trakom za spodnjo privezo $irine 38 mm
+ 3 mm, ki je na eni strani opremljen z ustrezno strojno opremo za delovanje sile, na drugi strani pa
s kavljem spodnje priveze za pritrditev na nosilec za spodnjo privezo, uporabi sila 5000 N + 100 N. Pri
pritrdis¢ih, zasnovanih za dva sosednja polozaja (izbolj$anih) sistemov za zadrZevanje otrok, ali pri enem
pritrdi¢u za spodnjo privezo se uporabi sila 5000 N + 100 N. Ce pritrdisca izpolnjujejo zahteve, se lahko
na zahtevo proizvajalca preizkusijo pri vecjih obremenitvah.

6.3.8.2 Smer sile

Izvedeta se dva preizkusa: glej sliki 3(j) in 3(k).

(@) sila deluje v smeri 55° + 5° na ravnino AB, merjeno na ravnini, vzporedni s togo povrsino XY, in
v smeri 45° £ 5° proti togi povrsini XY, merjeno v ravnini AB; prepreciti je treba vrtenje okoli tocke
pritrdisca vozila (2).

Glej sliko 3(j);

(b) sila deluje v smeri pravokotno (90 * 5°) na togo povrsino XY.

Slika 3(j)

Preizkus st. 1

2 1\’\
\

Legenda:
1. Splosni nosilec za spodnjo privezo (ne predstavlja dejanske zasnove).
2. Tocka pritrdis¢a na vozilo.
3. Tocka pritrdisca kavlja spodnje priveze.
4. Preizkus §t. 1 — Smer preizkusne sile.
5. Ravnina XY je names¢ena na vrhu nosilca (sila torej deluje na navoj v nosilcu).
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6.3.8.3

6.3.8.4

6.4

6.4.1

6.5

6.6

6.6.1

6.6.1.1

6.6.1.2

Slika 3(k)

Preizkus St. 2

o, 1 \
i \
Legenda:
1. Splosni nosilec za spodnjo privezo (ne predstavlja dejanske zasnove).
2. Tocka pritrdisca na vozilo.
3. Tocka pritrdis¢a kavlja spodnje priveze.
4. Preizkus §t. 2 — Smer preizkusne sile.
5. Ravnina XY je names¢ena na vrhu nosilca (sila torej deluje na navoj v nosilcu).

Obremenitev se doseZe v 30 sekundah in vzdrZuje najmanj 0,2 s.

Pri preizkusanju v skladu z odstavki 6.3.8.1 do 6.3.8.3 premik ni omejen, trajna deformacija splosnega
nosilca za spodnjo privezo glede na togo konstrukcijo, na katero je pritrjen, pa je sprejemljiva, Ce se
pritrdi§¢e ne zlomi ali lo¢i od toge konstrukcije.

Preverjanje oznak

Tehni¢na sluzba, ki opravlja homologacijske preizkuse, preveri, ali so oznake v skladu z zahtevami iz
odstavka 4 tega pravilnika.

Preverjanje navodil za namestitev in navodil za uporabo

Tehni¢na sluzba, ki opravlja homologacijske preizkuse, preveri, ali so navodila za namestitev in navodila za
uporabo skladna z odstavkom 14 tega pravilnika.

Dolocbe, ki veljajo za sestavljeni izboljSani sistem za zadrZevanje otrok

Odpornost proti koroziji

Na kompletnem izbolj$anem sistemu za zadrzevanje otrok ali njegovih delih, obcutljivih na korozijo, se
opravi preizkus odpornosti proti koroziji skladno z odstavkom 7.1.1.

Po preizkusu odpornosti proti koroziji iz odstavkov 7.1.1.1 in 7.1.1.2 izkusen opazovalec s prostim ofesom
ne more videti nobenih znakov poslabsanja stanja, ki bi lahko ogrozilo pravilno delovanje izboljSanega
sistema za zadrZevanje otrok, in nobene znatne korozije.
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6.6.2

6.6.2.1

6.6.2.2

6.6.3

6.6.3.1

6.6.4

6.6.4.1

6.6.4.1.1

6.6.4.1.2

6.6.4.1.2.1

Absorpcija energije

Pri sistemih s hrbtnim naslonom morajo obmog¢ja iz Priloge 14 k temu pravilniku pri preizkusanju v skladu
s Prilogo 13 dopuscati najvedji pospesek pod 60 g. Ta zahteva velja tudi za mesta §¢itnikov pred udarcem na
obmodju moznega udarca v glavo iz Priloge 14.

Pri izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok s trajno mehansko pritrjenimi prilagodljivimi napravami za
oporo za glavo, pri katerih se viSina varnostnega pasu za odrasle ali H-pasu za otroke nadzoruje
neposredno s prilagodljivo oporo za glavo, ni nujno zahtevati absorpcije energije na mestih, dolocenih
v Prilogi 18, ki ne morejo priti v stik z glavo preizkusevalne lutke, tj. za oporo za glavo.

Prevrnitev

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok se preizkusi skladno z odstavkom 7.1.2 tega pravilnika; na nobeni
tocki med celotnim preizkusom ne sme preizkusevalna lutka popolnoma pasti iz naprave. Poleg tega se, ko
je preizkuSevalna naprava obrnjena na glavo, glava preizkusevalne lutke ne sme premakniti za ve¢ kot
300 mm iz svoje prvotne lege v navpicni smeri glede na preizkusevalno napravo, ko se uporabljena
obremenitev odstrani.

Dinami¢ni preizkus

Splosno: Dinami¢ni preizkus se opravi na izbolj$anih sistemih za zadrzevanje otrok, ki pred tem e niso bili
obremenjeni, in izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok v skladu s tabelo 3 in odstavkom 7.1.3:

Tabela 3

Uporaba razli¢nih meril glede na preizkusevalni sistem

Celno treenje Tréenje od zadaj Bocno trcenje
Preizkus na .
. s . oy o Preizkus . s
Preizkus na vozicku in Preizkus v avtomobilski vozicku in a1 Preizkus na vozicku in
L v avtomobilski y
standardnem sedezu karoseriji standardnem standardnem sedezu
g karoseriji
sedezu
obrnjen | obrnjen obrnjen | obrnjen obrnjen nazaj |obrnjen nazaj |obrnjen |obrnjen
naprej nazaj in naprej nazaj in in vstran in vstran naprej nazaj in
vstran vstran vstran
Opomba 1:  standardni sedez pomeni preizkusevalni sedez ali preizkusevalno napravo, kakor je opredeljeno v Prilogi 6.
Opomba 2:  Ce sta pri vstran obrnjenih izboljsanih sistemih za zadrZevanje otrok pri bo¢nem tréenju mozna dva

poloZaja, mora biti glava preizkusevalne lutke blizu bo¢nih vrat.

IzboljSani sistemi za zadrZevanje otrok kategorije i-Size in univerzalne kategorije se preizkusijo na
preizkudevalni napravi iz Priloge 6 in v skladu z odstavkom 7.1.3.1.

IzboljSani sistem za zadrZevanje otrok za dolocena vozila se lahko preizkusa na enega od naslednjih
nacinov:

Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok za dolocena vozila, ki se pritrdijo na vozilo z uporabo varnostnega
pasu za odrasle osebe ali pritrdilnih elementov ISOFIX, skladnih z odstavkom 6.3.3, se dinami¢no
preizkusijo na preizkuSevalni napravi, predpisani v Prilogi 6, in v skladu z odstavkom 7.1.3.1 tega
pravilnika. To velja za izboljSane sisteme ISOFIX za dolocena vozila le, ¢e so opremljeni z napravo za
preprecevanje vrtenja, ki je skladna z odstavkom 6.3.4 ali 6.3.5. Ti sistemi pa se lahko preizkusijo tudi
v karoseriji vozila v skladu z odstavkom 7.1.3.2 tega pravilnika.
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6.6.4.1.2.2

6.6.4.1.2.2.1

6.6.4.1.3

6.6.4.1.4

6.6.4.1.5

6.6.4.1.6

6.6.4.1.6.1

6.6.4.1.6.1.1

6.6.4.1.6.1.2

IzboljSani sistemi za zadrZevanje otrok za dolocena vorzila, ki uporabljajo nacine pritrditve, ki niso
opredeljeni v tem pravilniku, se dinami¢no preizkusijo v karoseriji vozila v skladu z odstavkom 7.1.3.2 ali
v dokonc¢anem vozilu v skladu z odstavkom 7.1.3.3 tega pravilnika. Ne glede na odstavek 6.6.4.1.2.2.1 se ti
preizkusi izvedejo za vsako vozilo, navedeno na seznamu za namestitev v vozila. To velja tudi za izboljane
sisteme ISOFIX za dolocena vozila, ki niso opremljeni z napravo za prepreCevanje vrtenja, ki je skladna
z odstavkom 6.3.4 ali 6.3.5, in namesto tega uporabljajo sedezno blazino za omejevanje vrtenja
izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok pri celnem tréenju.

Pred dinami¢nim preizkusom v karoseriji vozila se najprej oceni, ali je izbolj$ani sistem za zadrZzevanje otrok
primeren za namestitev v vsako vozilo, navedeno na seznamu za namestitev v vozila. Tehni¢na sluzba nato
zagotovi, da se v dinami¢nem preizkusu uporabi dovolj delov vsake karoserije vozila, da so reprezentativni
za konstrukcije vozila in udarne povrsine, vklju¢no s sedeznimi blazinami in osnovnimi konstrukcijami. Ce
je izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok namenjen za uporabo na zadnjem sedezu, ti deli vkljucujejo naslon
sprednjega sedeza, zadnji sede?, plocevino poda, stebricka B in C ter streho. Ce je izboljgani sistem za
zadrZevanje otrok namenjen za uporabo na sprednjem sedezu, ti deli vkljuCujejo armaturno plosco,
stebricke A, vetrobransko steklo, v podu ali na konzoli vgrajene rocice ali gumbe, sprednji sedez, plocevino
poda in streho. Tehni¢na sluzba, ki izvaja dinami¢ni preizkus, lahko dovoli izkljucitev delov, ¢e se ugotovi,
da so odve¢. Tehni¢na sluzba lahko tudi zmanjsa $tevilo preizkusanih vozil, Ce se ti bistveno ne razlikujejo
v zgoraj nastetih vidikih. Vendar preizkusanje samo na vozilih, ki se ekstremno razlikujejo v merah ali
lastnostih materiala, ni dovoljeno. Preizkuse je treba opraviti skladno z odstavkom 7.1.3.2 tega pravilnika,
razen za bocno tréenje.

Dinamicni preizkus se opravi na sistemih za zadrZevanje otrok, ki pred tem Se niso bili obremenjeni.
Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok kategorij ,sedeZ za povianje poloZaja sedenja i-Size“ in ,univerzalni
jezdec” se preizkusita na preizkusevalni napravi, opisani v Prilogi 6, in skladno z odstavkom 7.1.3.1.

Ce je izboljsani sistem za zadrZevanje otrok ,ISOFIX za dolo¢ena vozila“ vgrajen na obmodju za skrajnim
zadnjim naprej obrnjenim sedeZem za odrasle (npr. v prtljaznem prostoru), se opravi preizkus z najve¢jimi
preizkuSevalnimi lutkami, kot omogoca izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok, na dokoncanem vozilu, kot
je dolo¢eno v odstavku 7.1.3.3 tega pravilnika. Drugi preizkusi, vkljuéno s preizkusom skladnosti
proizvodnje, se na zahtevo proizvajalca lahko opravijo v skladu z odstavkom 7.1.3.2 tega pravilnika.

Pri ,sistemih za zadrZevanje otrok s posebnimi potrebami® se dinami¢ni preizkusi, predpisani s tem
pravilnikom, izvedejo dvakrat za vsako velikostno skupino, ki jo navede proizvajalec: prvi¢ z uporabo
osnovne funkcije zadrzevanja in drugi¢ z uporabo vseh zadrZevalnih naprav. Pri teh preizkusih je treba
upostevati zlasti zahteve iz odstavkov 6.2.1.5 in 6.2.1.6 tega pravilnika.

V primeru izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok, ki je opremljen z napravo za preprecevanje vrtenja inf
ali polozajnikom ramenskega traku, se dinami¢ni preizkus opravi na naslednji nacin:

z uporabo naprave za preprecevanje vrtenja in polozajnika ramenskega traku ter

brez uporabe naprave za prepreCevanje vrtenja, razen Ce je vgrajen:
(@) mehanizem ali
(b)  vizualni in zvo¢ni opozorilni signal,

ki preprecuje nepravilno uporabo naprave za preprecevanje vrtenja;

brez uporabe polozajnika ramenskega traku, razen ¢e je vgrajen:
() mehanizem ali
(b)  vizualni in zvo¢ni opozorilni signal,

ki preprecuje nepravilno uporabo polozajnika ramenskega traku.
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6.6.4.1.7 V primeru neintegriranega izboljanega sistema za zadrZevanje otrok, ki je opremljen s pritrdilnimi elementi
ISOFIX, se dinami¢ni preizkus opravi na naslednji nacin:

6.6.4.1.7.1  zuporabo pritrdilnih elementov ISOFIX in

6.6.4.1.7.2  brez uporabe pritrdilnih elementov ISOFIX.

6.6.4.1.8 V primeru kombiniranega izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, opremljenega s sredstvom za
zadrZevanje otrok, ki je namenjeno za uporabo le v eni usmeritvi, se dinami¢ni preizkus opravi na naslednji
nacin:

6.6.4.1.8.1 s sredstvom za zadrZevanje, uporabljenim v usmeritvi, za katero je namenjeno, in

6.6.4.1.8.2 s sredstvom za zadrZevanje, uporabljenim v usmeritvi, za katero ni namenjeno, razen &e je vgrajen
mehanizem, ki preprecuje tako nepravilno uporabo.

6.6.4.2 Med dinami¢nimi preizkusi se noben del izboljsanega sistema za zadrzevanje otrok, ki vpliva na zadrzevanje
otroka, ne sme popolnoma ali delno zlomiti, in nobena zaponka, sistem za blokiranje ali sistem za
premikanje se ne sme sprostiti ali odblokirati. Edina izjema je, ¢e so ti deli ali sistemi v tehni¢nem opisu
proizvajalca opredeljeni kot deli ali sistemi, ki imajo funkcijo za omejevanje obremenitve, kot je dolo¢eno
v odstavku 3.2.1 tega pravilnika, in ¢e so skladni z naslednjimi merili:

6.6.4.2.1 delujejo po predvidevanjih proizvajalca;

6.6.4.2.2 ne ogrozajo zmoZnosti izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok, da zas¢iti otroka.

6.6.4.3 Merila za preizkusevalne lutke za ¢elno tréenje in tréenje od zadaj

6.6.4.3.1 Merila za ocenjevanje poskodb za ¢elno tréenje in tréenje od zadaj so navedena v tabeli 4.

Tabela 4
Merilo Kratica Enota Q0 Q1 Q1,5 Q3 Qo6 Q10
Merilo za HPC ()* (15) 600 | 600 | 600 | 800 | 800 800
obremenitev glave
(samo v primeru stika
med preizkuSanjem
v vozilu)
Dobljeni pospesek P glave g 75 75 75 80 80 80
glave v 3 ms v skupno 3 ms (})
X
Sila obremenitve na Fz N Samo za namen spremljanja (2)*
zgornjem delu vratu
Upogibni moment na My Nm
zgornjem delu vratu
Rezultanta pospeska | P prsnega kosa g 55 55 55 55 55 55 (°)*
prsnega kosa v 3 ms | v skupno 3 ms (})
b3
Upogib prsnega je treba Se mm | n.r Samo za namen spremljanja (})*
kosa ()* dolo¢iti
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6.6.4.4

6.6.4.4.1

6.6.4.4.1.1

Merilo Kratica Enota Qo Q1 Q1,5 Q3 Q6 Q10
Trebusni tlak (*)* P bar n.r. | n.r. 1,2 1,0 1,0 1,2

(")* HPC: glej Prilogo 17.

()* Pregledati v treh letih po zacetku veljavnosti serije 01 tega pravilnika.

()* Skupno 3 ms pomeni skupno vrednost v 3 ms.

(*)* Trebusni tlak, najvisja zabeleZena vrednost velja za oceno poskodbe (tj. kadar desni senzorji zabeleZijo 1,3 bara, levi
senzorji pa 1,0 bara, se za oceno poskodbe uporabi zabelezenega 1,3 bara).

()* Pri preizkuSevalni lutki Q10 je treba izmeriti upogib zgornjega in spodnjega dela prsnega kosa. Uporabi se premik

prsnega kosa X.
()* Prsni del hrbtenice na lokaciji T4 v skladu s standardom ISO/TS 13499:2019.

Premik glave preizkuSevalne lutke za elno trcenje in tréenje od zadaj

Izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok univerzalnih kategorij:

Naprej obrnjeni izbolj$ani sistemi za zadrZevanje otrok

Integrirani izbolj$ani sistemi za zadrZevanje otrok: noben del glave preizkuSevalne lutke se ne sme
premakniti naprej od ravnin BA, DA in DE, kot so dolo¢ene na sliki 4:

(@)  vrednost glede na ravnino BA je 500 mm in

(b)  vrednost glede na ravnino DA je 800 mm, razen pri preizku$anju s preizkusno lutko Q3 ali Q6, kjer je
vrednost 840 mm; in

(c) glava preizkusne lutke se lahko kljub temu premakne naprej od ravnine DE, &e se naslon za glavo ali
hrbtni naslon konstrukcije za zadrzevanje otrok, ki je za glavo preizkusne lutke, premakne naprej od

ravnine DE na tocki, kjer je glava; in

(d) v primeru stika preizkusevalne lutke s togim delom preizkusevalne naprave v fazi odboja se merilo za
pospesek glave med navedenim stikom ne uposteva.

To se ocenjuje do 300 ms ali do trenutka, ko se preizkusevalna lutka popolnoma ustavi, kar nastopi prej.

Neintegrirani sedez za poviSanje poloZaja sedenja: noben del glave preizkusevalne lutke se ne sme
premakniti naprej od ravnin BA in DA, kot so dolocene na sliki 4.

To se ocenjuje do 300 ms ali do trenutka, ko se preizkusevalna lutka popolnoma ustavi, kar nastopi pre;j.
Pri preizkusanju z uporabo preizkusevalne lutke Q3 ali Q6 velja naslednje:

vrednost glede na ravnino DA je 840 mm.

Pri preizkusanju z uporabo preizkusevalne lutke Q10 velja naslednje:

(@  vrednost glede na ravnino BA je 550 mm in

(b)  vrednost glede na ravnino DA je 840 mm in

(c) faza odboja se ne uposteva pri oceni ravnine DA;

Neintegrirani jezdec: noben del glave preizkusevalne lutke se ne sme premakniti naprej od ravnin BA in DA,
kot so dolocene na sliki 4.

To se ocenjuje do 300 ms ali do trenutka, ko se preizkusevalna lutka popolnoma ustavi, kar nastopi pre;j.
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6.6.4.4.1.1.1

6.6.4.4.1.2

6.6.4.4.1.2.1

Pri preizkusanju z uporabo preizkusevalne lutke Q6 velja naslednje:
vrednost glede na ravnino DA je 840 mm.

Pri preizkusanju z uporabo preizkusevalne lutke Q10 velja naslednje:
(@)  vrednost glede na ravnino BA je 550 mm in

(b)  vrednost glede na ravnino DA je 840 mm in

(c)  faza odboja se ne uposteva pri oceni ravnine DA in

(d) v primeru stika preizkusevalne lutke s togim delom preizkusevalne naprave v fazi odboja se merilo za
pospesek glave med navedenim stikom ne uposteva.

vrednosti premika glave med tocko Cr in ravnino AB velja dovoljeno odstopanje + 10 odstotkov.

Slika 4

Namestitev za preizkusanje naprej obrnjene naprave

D A

800

Nazaj obrnjeni izbolj$ani sistemi za zadrZevanje otrok in prenosni otroski lezalniki:

Premik glave: noben del glave preizkusevalne lutke se ne sme premakniti naprej od ravnin FD, FG in DE, kot
so prikazane na sliki 5. To se ocenjuje do 300 ms ali do trenutka, ko se preizkusevalna lutka popolnoma
ustavi, kar nastopi prej.

Razen pri preizkuSanju s preizkusevalno lutko Q6 ali Q3, kjer je vrednost glede na ravnino FD 840 mm.

V primeru stika takega izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok s togo oporo s premerom 100 mm, pri
¢emer so izpolnjena vsa merila za ocenjevanje poskodb in premik glave preizkusevalne lutke, se opravi se
eno dinami¢no preizkuSanje (Celno tréenje) z najtezjo preizkuSevalno lutko, namenjeno za navedeno
velikostno skupino, in sicer brez toge opore s premerom 100 mm; pri tem preizkusu se zahteva, da so
izpolnjena vsa merila razen premika napre;j.
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6.6.4.4.2

6.6.4.4.3

6.6.4.5

6.6.4.5.1

Ce se preizkus opravi v skladu z odstavkom 6.6.4.1.6.1.1, 6.6.4.1.6.1.2 ali 6.6.4.1.8.2, se uposteva samo
druga konfiguracija brez toge opore s premerom 100 mm. Na razdaljo vrednosti premika glave med tocko
Cr in ravnino DF se uporabi odstopanje +10 odstotkov, preizkusna lutka pa se ne sme premakniti naprej od
ravnine HI, ki je vzporedna z ravnino DE.

Slika 5

Namestitev za preizkuSanje nazaj obrnjene naprave, ki se ne naslanja na armaturno plosco

D F

E Jeklena cev
g 500 x 100 x 90

~

\.\ ‘\
=
\E\ :
\\

[ \

Mere v mm 700

AR

II|
)

Ce se izboljsani sistemi za zadrZevanje otrok kategorije za dolocena vozila preizkusajo v dokoncanem vozilu
ali karoseriji vozila, se kot ocenjevalni merili uporabita merilo za obremenitev glave (HPC) in dobljeni
pospesek glave v 3 ms. Ce ni stika z glavo, sta ti merili izpolnjeni brez merjenja; zabeleZi se samo ,brez
stika z glavo®. Po preizkusu v primeru uporabe dokoncanega vozila mora biti mogoce odstraniti
popolnoma sestavljeno preizkusevalno lutko iz izboljsanega sistema za zadrzevanje otrok brez uporabe
mehanskega vzvoda ali orodja na izbolj$anem sistemu za zadrZevanje otrok ali konstrukeciji vozila.

Med dinami¢nimi preizkusi ne sme odpovedati noben del izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki
zadrZuje otroka na mestu. To vklju¢uje zaponke, sisteme za blokiranje in sisteme za naslanjanje, razen ¢e so
opredeljeni kot naprave za omejevanje obremenitve. Naprave za omejevanje obremenitve morajo biti
opredeljene v tehni¢nih opisih proizvajalca, kot je doloceno v odstavku 3.2.1 tega pravilnika.

Merila za preizku$evalne lutke za bo¢no tréenje za naprej, vstran in nazaj obrnjen izboljSani sistem za
zadrZevanje otrok

Glavno merilo za ocenjevanje poskodb — zadrzevanje glave

Na zacetku preizkusa bo¢nega tréenja se bo¢na zascita postavi v isti vodoravni in vzdolzni ravni kot tezisce
glave preizkusne lutke, in sicer med navpi¢nima vzdolznima ravninama glave in plo$ce vrat.

Med fazo obremenitve pri preizkusanju bo¢nega tréenja do 80 ms se zadrzevanje glave oceni po naslednjih
merilih:

(@  nistika med glavo in plosco vrat;

(b) noben del glave se ne premakne naprej od navpicne vzdolZne ravnine, dolocene z rdeco ¢rto na vrhu
plosce vrat (kamera za pogled od zgoraj). Ta navpi¢na vzdolZzna ravnina je opredeljena na sliki 1
v Dodatku 3 k Prilogi 6 (ravnina zadrZevanja glave). Ta merila so namenjena samo za spremljanje za
preizkuse s preizkusevalno lutko Q10.
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6.6.4.5.2 Dodatna merila za ocenjevanje poskodb za bo¢no tréenje
Tabela 5
Merilo Kratica Enota Qo0 Q1 Q1,5 Q3 Q6 Q10
Merilo za HPC (15) 600 600 600 800 800 Samo za
obremenitev glave namen
spremljanja
Dobljeni pospesek P glave g 75 75 75 80 80
glave v 3 ms vskupno3ms (**)
Sila obremenitve na Fz N Samo za namen spremljanja (¥)
zgornjem delu vratu
Upogibni moment Mx Nm Samo za namen spremljanja (*)
na zgornjem delu
vratu
(*)  Pregledati v treh letih po zacetku veljavnosti tega pravilnika.
(**) Skupno 3 ms pomeni skupno vrednost v 3 ms.
6.6.5 Odpornost na vpliv temperature
6.6.5.1 Na sklopih zaponk, navijalih ter napravah za nastavitev in zaskoCitev, na katere bi lahko vplivala

temperatura, je treba opraviti temperaturni preizkus iz odstavka 7.2.7. Ta zahteva velja za vse take sestavne
dele, ki so del izboljsanih sistemov za zadrZevanje otrok, ne glede na zadrZevalna sredstva.

6.6.5.2 Po temperaturnem preizkusu, predpisanem v odstavku 7.2.7.1, na sistemu za zadrZevanje otrok ne smejo
biti vidni znaki poslabsanja, ki bi lahko $kodljivo vplivali na pravilno delovanje sistema za zadrZevanje
otrok in bi jih strokovnjak lahko opazil s prostim o¢esom. Nato je treba opraviti dinami¢ne preizkuse.

6.7 Dolocbe, ki veljajo za posamezne sestavne dele sistema za zadrZevanje

Ta odstavek velja za vse take sestavne dele, ki so del izbolj$anih sistemov za zadrZzevanje otrok, ne glede na
zadrZevalna sredstva.

6.7.1 Zaponka

6.7.1.1 Zaponka je zasnovana tako, da izklju¢uje vsako moZnost nepravilne uporabe. To med drugim pomeni, da ni
mogoce, da zaponka ostane v napol zaprtem poloZaju. Pri postopku zapiranja zaponke ne sme biti mogoce
pomotoma zamenjati delov zaponke. Zaponka lahko ostane v zaprti legi Sele takrat, ko so vsi deli zaskoceni.
Na mestih, kjer je zaponka v stiku z otrokom, ne sme biti oZja od najmanjse $irine traku, ki je dolocena
v odstavku 6.7.4.1.1. Ta odstavek ne velja za varnostne pasove, ki so Ze homologirani po Pravilniku ZN
§t. 16 ali enakovrednem veljavnem standardu. Pri ,sistemu za zadrZevanje otrok s posebnimi potrebami*
mora samo zaponka osnovne funkcije zadrZevanja izpolnjevati zahteve iz odstavkov 6.7.1.2 do
vklju¢no 6.7.1.8.

6.7.1.2 Zaponka ostane zaprta v kateri koli legi, tudi ¢e ni obremenjena. Zaponka je preprosta za uporabo in
prijemanje. Zaponko je mogoce odpreti s pritiskom na gumb ali podobno napravo.
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6.7.1.3

6.7.1.4

6.7.1.4.1

6.7.1.4.2

6.7.1.4.3

6.7.1.5

6.7.1.6

6.7.1.7

6.7.1.7.1

6.7.1.7.1.1

6.7.1.7.1.2

6.7.1.7.2

6.7.1.7.2.1

Povrsina, na katero se pritisne, ima v poloZaju, ko se zaponka dejansko odpre, in ko je projicirana na
ravnino, pravokotno na zacetno smer premikanja gumba, naslednje mere:

(@)  zanaprave, obdane z ohi$jem, povrsino najmanj 4,5 cm? in $irino najmanj 15 mm;

(b)  za naprave, ki niso obdane z ohisjem, povrino 2,5 cm’ in Sirino najmanj 10 mm. Sirina mora biti
manj$a od obeh mer, ki tvorita predpisano povrsino, izmeri pa se pravokotno na smer premikanja
gumba za odpiranje zaponke.

Povrsina za odpiranje zaponke je obarvana rdece. Noben drug del zaponke ne sme biti te barve.

Otroka mora biti mogoce odpeti iz sistema za zadrZevanje z enim samim pritiskom na eno samo zaponko.
Z enim samim dejanjem se lahko sprosti polozajnik ramenskega traku, ¢e obstaja. V takih primerih mora
biti mogoce polozajnik ramenskega traku sprostiti pred odpiranjem zaponke ali po odpiranju ali hkrati.
Otroka je dovoljeno vzeti ven skupaj z napravami, kot so nosilo za otroka/prenosni otroski lezalnik/sistemi
za zadrZevanje prenosnega otroskega lezalnika, ce se sistem za zadrzevanje otrok lahko odpne s pritiskom
na najve¢ dva gumba za odpiranje.

PoloZajnik ramenskega traku

Ce je vgrajen poloZajnik ramenskega traku, mora biti zasnovan tako, da je preprecena moznost nepravilne
uporabe. Naprave ne sme biti mogoce uporabljati na nacin, ki bi povzroc¢il zvijanje ramenskih trakov.
Napravo mora biti mogoce zapeti s samo eno potezo. Sila, potrebna za zapenjanje naprave, ne sme
presegati 15 N.

Polozajnik ramenskega traku je preprost za uporabo in prijemanje. Odpreti se mora z eno preprosto potezo,
otroku pa mora biti uporaba mehanizma za odpenjanje oteZena. Sila, potrebna za odpenjanje naprave, ne
sme presegati 15 N.

PoloZajnik ramenskega traku ne sme biti viji od 60 mm.

Odpiranje zaponke mora omogociti odstranitev otroka neodvisno od ,sedeza“, ,opore sedeza“ ali ,§¢itnika
pred udarci®, &e je vgrajen, ¢e pa naprava vkljucuje mednozni trak, se mora ta odpeti z uporabo iste zaponke.

Zaponka mora biti sposobna vzdrzati temperaturni preizkus skladno z zahtevami iz odstavka 7.2.7 in nato
ponovno delovati, pred dinami¢nim preizkusom, predpisanim v odstavku 7.1.3, pa mora prestati preizkus,
ki vkljucuje 5000 * 5 ciklov odpiranja in zapiranja pri obicajnih pogojih uporabe.

Na zaponki se opravijo naslednji preizkusi odpiranja:

Preizkus pod obremenitvijo

Za ta preizkus se uporabi izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok, na katerem je bil Ze opravljen dinamicni
preizkus iz odstavka 7.1.3.

Sila, potrebna za odpiranje zaponke pri preizkusu iz odstavka 7.2.1.1, ne presega 80 N.

Preizkus brez obremenitve

Za ta preizkus se uporabi zaponka, ki pred tem $e ni bila obremenjena. Sila, potrebna za odpiranje zaponke,
ko ta ni obremenjena, pri preizkusih iz odstavka 7.2.1.2 znasa 40-80 N.
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6.7.1.8 Trdnost

6.7.1.8.1 Med preizkusom iz odstavka 7.2.1.3.2 se ne sme zlomiti ali odtrgati noben del zaponke, trakov ob zaponki
ali naprav za nastavitev.

6.7.1.8.2 Glede na omejitev mase, ki jo je navedel proizvajalec, mora zaponka vzdrzati:

6.7.1.8.2.1  4kN, ¢e omejitev mase znasa 13 kg ali manj;

6.7.1.8.2.2  10kN, ce je omejitev mase vecja od 13 kg.

6.7.1.8.3 Homologacijski organ lahko opusti preizkus trdnosti zaponke, ¢e podatki, ki so na voljo, kazejo, da je
preizkus odvec.

6.7.2 Naprava za nastavitev

6.7.2.1 Obmogje nastavitve mora biti zadostno, da omogoc¢a pravilno nastavitev izboljSanega sistema za
zadrzevanje otrok za vse velikosti, za katere je namenjen, in da omogoca zadovoljivo namestitev v vsa
vozila, zdruzljiva s standardom i-Size.

6.7.2.2 Vse naprave za nastavitev morajo biti tipa ,za hitro nastavitev*.

6.7.2.3 Naprave tipa ,za hitro nastavitev* so lahko dosegljive, ¢e je izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok pravilno
namesCen in Ce je otrok ali preizkusevalna lutka v sistemu za zadrZevanje.

6.7.2.4 Naprava tipa ,za hitro nastavitev” je preprosto prilagodljiva postavi otroka. Sila, potrebna za uporabo
naprave za ro¢no nastavitev, ne sme presegati 50 N, zlasti pri preizkusu iz odstavka 7.2.2.1.

6.7.2.5 Dva vzorca naprav za nastavitev izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok se preizkusita skladno
z zahtevami temperaturnega preizkusa iz odstavkov 7.2.7.1 in 7.2.3.

6.7.2.5.1 Zdrs traku ne sme presegati 25 mm pri eni napravi za nastavitev ali 40 mm pri vseh napravah za nastavitev.
6.7.2.6 Pri preizkusanju skladno z odstavkom 7.2.2.1 se naprava ne sme zlomiti ali odtrgati.
6.7.2.7 Naprava za nastavitev, namesCena neposredno na izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok, je zmozna vzdrzati

ponovljeno delovanje, pred dinami¢nim preizkusom iz odstavka 7.1.3 pa prestane preizkus, ki vklju¢uje
5000 + 5 ciklov, kot je dolo¢eno v odstavku 7.2.6.1.

Naprava za nastavitev, name$Cena na trak, je zmozna vzdrzati ponovljeno delovanje, pred dinami¢nim
preizkusom iz odstavka 7.1.3 pa prestane preizkus, ki vkljucuje 5000 = 5 ciklov, kot je doloceno
v odstavku 7.2.6.2.

6.7.3 Navijala
6.7.3.1 Navijala s samodejno zaskocitvijo
6.7.3.1.1 Trak, opremljen z navijalom s samodejno zaskocitvijo, se med polozajema zasko¢itve navijala ne sme odviti

za veC kot 30 mm. Ko se uporabnik nasloni nazaj, mora trak ostati v svojem prvotnem poloZaju ali pa se
mora samodejno vrniti v ta poloZaj, ko se uporabnik nagne napre;j.
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6.7.3.1.2

6.7.3.1.3

6.7.3.2

6.7.3.2.1

6.7.3.2.1.1

6.7.3.2.1.2

6.7.3.2.1.3

6.7.3.2.1.4

6.7.3.2.2

6.7.3.2.3

6.7.3.2.4

6.7.3.2.5

Ce je navijalo del trebusnega traku, uvlena sila traku ne sme biti manjsa od 7 N, merjena na prosti dolZini
traku med preizkusevalno lutko in navijalom skladno z odstavkom 7.2.4.1. Pri podobnih meritvah za
navijalo, ki je del zadrzevalnega sistema za prsni ko$, uvlecna sila traku ne sme biti manjsa od 2 N in ne
vedja od 7 N. Ce trak tece ¢ez prekretno vodilo ali skripec, se uvle¢na sila meri na prosti dolZini traku med
preizkusevalno lutko in prekretnim vodilom. Ce ima sistem pasov napravo, ki pri ro¢nem ali samodejnem
delovanju preprecuje, da bi se trak popolnoma navil, ta naprava ne sme delovati med izvajanjem teh meritev.

Trak je treba pri pogojih iz odstavka 7.2.4.2 5 000-krat izvleci in pustiti, da se navije v navijalo. Nato se na
navijalu opravi temperaturni preizkus po zahtevah iz odstavka 7.2.7.1 in korozijski preizkus iz
odstavka 7.1.1, ki mu sledi preizkus odpornosti proti prahu iz odstavka 7.2.4.5. Po tem zadovoljivo opravi
nadaljnjih 5 000 izvlecenj in navijanj. Po zgornjih preizkusih mora navijalo $e naprej pravilno delovati in
izpolnjevati zahteve iz odstavkov 6.7.3.1.1 in 6.7.3.1.2.

Navijala z zaskoditvijo v sili

Pri preizkuSanju skladno z odstavkom 7.2.4.3 navijalo, ki se zaskoci v sili, izpolnjuje naslednje zahteve:

navijalo se zaskodi, ko pojemek vozila doseze 0,45 g;

navijalo se ne zasko¢i pri pospesku traku, manjSem od 0,8 g, merjenem v osi izvlecenja;

navijalo se ne zaskodi, ko je senzor nagnjen pod kotom, ki ni ve¢ji od 12° v kateri koli smeri od polozaja
namestitve po navodilih proizvajalca;

navijalo se zaskoci, ko je senzor nagnjen pod kotom, ki je vecji od 27° v kateri koli smeri od polozaja
namestitve po navodilih proizvajalca.

Ce je delovanje navijala odvisno od zunanjega signala ali vira energije, konstrukcija zagotavlja, da se navijalo
v primeru okvare ali motnje tega signala ali vira energije samodejno zaskoci.

Navijalo z zasko¢itvijo v sili z veckratnim zaznavanjem izpolnjuje zgornje zahteve. Ce je poleg tega eden od
dejavnikov zaznavanja povezan z izvle¢enjem traku, se navijalo zaskoci, ko je pospesek traku 1,5 g, merjeno
v osi izvledenja traku.

Pri preizkusih iz odstavkov 6.7.3.2.1.1 in 6.7.3.2.3 izvleCeni del traku ne sme biti daljsi od 50 mm, preden
se navijalo zaskodi, e izhajamo iz dolzine odvijanja, dolocene v odstavku 7.2.4.3.1. V preizkusu iz
odstavka 6.7.3.2.1.2 do zaskocitve ne sme priti med izvleCenjem 50 mm traku, ¢e izhajamo iz dolzine
odvijanja, dolocene v odstavku 7.2.4.3.1.

Ce je navijalo del trebusnega traku, uvle¢na sila traku ne sme biti manjsa od 7 N, merjena na prosti dolzini
traku med preizkusevalno lutko in navijalom skladno z odstavkom 7.2.4.1. Ce je navijalo del zadrzevalnega
sistema za prsni ko, uvle¢na sila traku ni manjsa od 2 N in ne ve¢ja od 7 N. Ce trak tece ez prekretno
vodilo ali skripec, se uvle¢na sila meri na prosti dolzini traku med preizkusevalno lutko in prekretnim
vodilom. Ce ima sistem pasov napravo, ki pri ro¢nem ali samodejnem delovanju preprecuje, da bi se trak
popolnoma navil, ta naprava ne sme delovati med izvajanjem teh meritev.
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6.7.3.2.6 Trak je treba pri pogojih iz odstavka 7.2.4.2 tega pravilnika 40 000-krat izvleci in pustiti, da se navije
v navijalo. Nato se na navijalu opravijo temperaturni preizkus skladno z odstavkom 7.2.7, korozijski
preizkus iz odstavka 7.1.1 in preizkus odpornosti proti prahu iz odstavka 7.2.4.5.

6.7.4 Trakovi
6.7.4.1 Sirina
6.7.4.1.1 Najmanjsa Sirina trakov sistema za zadrZevanje otrok, ki prihajajo v stik s preizkusevalno lutko, je 25 mm.

Te mere se merijo med preizkusom natezne trdnosti traku iz odstavka 7.2.5.1, brez ustavitve
preizkusevalne naprave in pod obremenitvijo, ki je enaka 75 odstotkom porusne obremenitve traku.

6.7.4.2 Natezna trdnost po kondicioniranju pri sobni temperaturi

6.7.4.2.1 Pri dveh vzorcih traku, kondicioniranih skladno z odstavkom 7.2.5.2.1, se dolo¢i porusna obremenitev
traku skladno z odstavkom 7.2.5.1.2.

6.7.4.2.2 Razlika med porusno obremenitvijo dveh vzorcev ne presega 10 odstotkov vedje izmerjene porusne
obremenitve.

6.7.4.3 Natezna trdnost po posebnem kondicioniranju

6.7.4.3.1 Pri dveh vzorcih traku, kondicioniranih skladno z eno od dolo¢b iz odstavka 7.2.5.2 (razen

odstavka 7.2.5.2.1), porusna obremenitev traku ni manj$a od 75 odstotkov povpre¢ja obremenitev,
dolocenih v preizkusu iz odstavka 7.2.5.1.

6.7.4.3.2 Poleg tega porusna obremenitev pri izboljSanih sistemih za zadrzevanje otrok ni manjsa od 3,6 kN.

6.7.4.3.3 Homologacijski organ lahko opusti enega ali ve¢ teh preizkusov, ce sestava uporabljenega materiala ali
podatki, ki so na voljo, kazejo, da so taki preizkusi odvec.

6.7.4.3.4 Ce je rezultat preizkusa mikrozdrsa iz odstavka 7.2.3 nad 50 odstotki mejne vrednosti, dolocene
v odstavku 6.7.2.5.1, se opravi kondicioniranje z odrgnjenjem tipa 1 iz odstavka 7.2.5.2.6.

6.7.4.4 Ne sme biti mogoce, da se celotni trak potegne skozi naprave za nastavitev, zaponke ali pritrdisca.
6.7.5 Specifikacije pritrdilnih elementov ISOFIX
6.7.5.1 Pritrdilni elementi ISOFIX in indikatorji zaskocitve morajo biti zmozni vzdrzati ponovljeno delovanje in

morajo pred dinamicnim preizkusom iz odstavka 7.1.3 tega pravilnika opraviti preizkus, ki vkljucuje
2000 = 5 ciklov odpiranja in zapiranja pri obi¢ajnih pogojih uporabe.

6.7.5.2 Pritrdilni elementi ISOFIX imajo mehanizem za zaskocitev, ki izpolnjuje zahteve iz tocke (a) ali (b):

(@)  zasprostitev zaklepnega mehanizma celotnega sedeza sta potrebni dve zaporedni dejanji, pri ¢emer se
prvo dejanje zadrzi, medtem ko se drugo izvaja, ali

(b) sila odpiranja pritrdilnega elementa ISOFIX je najmanj 50 N pri preizkuSanju skladno
z odstavkom 7.2.8.
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7.1.2

7.1.2.1

7.1.2.2

Blokirna naprava

Blokirna naprava je stalno pritrjena na izbolj$anem sistemu za zadrZevanje otrok.

Blokirna naprava ne sme vplivati na trajnost varnostnega pasu za odraslega potnika in mora opraviti
temperaturni preizkus iz odstavka 7.2.7.1.

Blokirna naprava ne sme prepreciti hitre sprostitve otroka iz sistema za zadrZevanje.

Naprava razreda A

Po opravljenem preizkusu skladno z odstavkom 7.2.9.1 zdrs tkanega traku ne sme presegati 25 mm.

Naprava razreda B

Po opravljenem preizkusu skladno z odstavkom 7.2.9.2 zdrs tkanega traku ne sme presegati 25 mm.

Razvrstitev

Izboljsani sistemi za zadrzevanje otrok lahko zajemajo katero koli velikostno skupino, ¢e so izpolnjene
zahteve za celotno skupino.

Preizkusi

Preizkusi sestavljenega izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok

Korozija

V komoro za preizkusanje se namestijo kovinski deli izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, kot je
doloceno v Prilogi 4. Pri izboljSanem sistemu za zadrZevanje otrok, ki vklju¢uje navijalo, je trak odvit na
celotno dolzino, zmanj$ano za 100 * 3 mm. Razen kratkih prekinitev, ki so morda potrebne na primer za
preverjanje in dodajanje raztopine soli, preizkus traja neprekinjeno 50 + 0,5 ure.

Po kon¢anem preizkusu izpostavljenosti se kovinski deli izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok nezno
umijejo ali potopijo v €isto tekoco vodo, ki ni toplejsa od 38 °C, da se odstranijo morebitni ostanki soli,
nato se 24 * 1 uro suSijo pri sobni temperaturi od 18 do 25°C pred pregledom v skladu
z odstavkom 6.6.1.2.

Prevrnitev

Preizkusevalna lutka je opremljena z eno od naprav za delovanje obremenitve, kot je ustrezno in opisano
v Prilogi 21 k temu pravilniku. Preizkusevalna lutka se namesti v sistem za zadrZevanje, name$¢en skladno
s tem pravilnikom in ob upostevanju navodil proizvajalca, s standardno ohlapnostjo, dolo¢eno
v odstavku 7.1.3.5, ki mora biti pri vseh sistemih enaka.

Sistem za zadrZevanje se pritrdi na preizkusevalno napravo ali sedez v vozilu. Celoten izboljsani sistem za
zadrZevanje otrok se s hitrostjo 2-5°[s zavrti za 540°+ 5° okoli vodoravne osi v srednji vzdolZni ravnini
izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok in se ustavi v tem poloZaju. Za ta preizkus se lahko naprave,
namenjene za uporabo v dolo¢enih avtomobilih, pritrdijo na preizkusevalno napravo, opisano v Prilogi 6.
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7.1.2.3 V tem staticnem obrnjenem poloZaju poleg preizkuSevalne lutke z name$¢eno napravo za delovanje
obremenitve, opisano v Prilogi 21, deluje navpi¢no navzdol v ravnini, pravokotni na os vrtenja, $e masa,
Stirikrat vecja od mase preizkusevalne lutke, z odstopanjem —0/+5 odstotka glede na mase preizkusevalnih
lutk iz Priloge 8. Obremenitev mora delovati postopoma in nadzorovano ter s hitrostjo, ki ne presega
teznostnega pospeska ali 400 mm/min. Predpisana najve¢ja obremenitev mora delovati 30 —0/+5 sekund.

7.1.2.4 Obremenitev se odstrani pri hitrosti najve¢ 400 mm/min in izmeri se preostali premik.

7.1.2.5 Celoten sedeZ se zavrti za 180°, da se vrne v zacetni poloZaj.

7.1.2.6 Ta preizkusevalni cikel se znova opravi z vrtenjem v nasprotno smer. Postopek se nato ponovi v obeh
smereh vrtenja, pri emer se os vrtenja, ki leZi v vodoravni ravnini, premakne glede na predhodne preizkuse
za 90°.

7.1.2.7 Pri teh preizkusih se uporabita najmanjsa in najvecja ustrezna preizkusevalna lutka velikostne skupine, za

katero je namenjen sistem za zadrzevanje. Med celotnim preizkusevalnim ciklom ni dovoljeno nastavljati
preizkusevalne lutke ali izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok.

7.1.3 Dinamicni preizkusi za ¢elno in bo¢no tréenje ter tréenje od zadaj:

(a)  preizkusi ¢elnega tréenja se izvedejo na vseh izboljsanih sistemih za zadrzevanje otrok, ki spadajo na
podrogje uporabe tega pravilnika;

(b)  preizkusi bo¢nega tréenja se izvedejo na vseh izboljSanih sistemih za zadrzevanje otrok, ki spadajo na
podro¢je uporabe tega pravilnika, razen na vgrajenih izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok,
izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok z univerzalnim jezdecem in izbolj$anih sistemih za
zadrZevanje otrok z jezdecem za dolocena vozila;

(c) preizkusi tréenja od zadaj se opravijo na vseh nazaj in vstran obrnjenih izboljsanih sistemih za
zadrZevanje otrok, ki spadajo na podro¢je uporabe tega pravilnika;

(d)  preizkusi Celnega tréenja in tréenja od zadaj se izvedejo na preizkuSevalni napravi (vozicek in
standardni sedeZ) ali v karoseriji vozila v skladu s tabelo 3 v odstavku 6.6.4.1 ali na dokon¢anem
vozilu v skladu z odstavkom 7.1.3.3. Preizkusi bo¢nega tréenja se izvedejo samo na preizkusevalni
napravi v skladu s tabelo 3 iz odstavka 6.6.4.1;

(¢)  pri preizkusih bocnega tréenja se izboljSani sistemi za zadrZevanje otrok preizkuSajo v najbolj
pokonénem polozaju. Ce je ta pokonéni poloZaj zunaj pritrdisca sedeza vozila, ga je treba kljub temu
izbrati.

Za izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok, ki se lahko namestijo na katero koli pritrdisce sedeza
vozila, pri katerem je mogoce blaZilnike bo¢nih udarcev nastaviti zunaj pritrdica, se izbere Sirina
blazilnikov bo¢nih udarcev, ki Se vedno ustreza pritrdis¢u sedeza vozila.

Pri izboljsanih sistemih za zadrZevanje otrok, ki ne ustrezajo nobenemu pritrdis¢u sedeza vozila, se
preizkus bo¢nega tréenja izvede za vsako navedeno vozilo.

Za vsak preizkus se zacetni polozaj ploie vrat, uporabljene za preizkus boc¢nega tréenja, glede na
preizkuSevalno napravo nastavi ob upoStevanju najmanjSe razdalje med plos¢o vrat vozila in
srediS¢em sedeZnega mesta, kot je prikazano na sliki 6;
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Slika 6

Najmanj$a razdalja za bo¢no tréenje

Najmanj$a razdalja

v

Plos¢a vrat

(f)  za Celno tréenje in tréenje od zadaj se preizkusi opravijo z izbolj$animi sistemi za zadrZevanje otrok,
prilagojenimi velikosti lutk, izbranim tako, da pokrivajo celotno velikostno skupino, na sedeznem
prostoru otroka, ki predstavlja najbolj pokon¢ni in najbolj nagnjeni polozaj za vsako lutko in
usmerjenost trcenja.

Za polozaje, ki jih prejsnje konfiguracije $e ne zajemajo, lahko tehni¢na sluzba preizkusi izboljsane
sisteme za zadrZevanje otrok v poloZaju, ki ga dolo¢i tehni¢na sluzba in ustreza pritrdis¢u sedeza
vozila;

(@)  pri preizkusih ¢elnega in bo¢nega tréenja ter tréenja od zadaj mora naprava za preprecevanje odboja,
ki deluje na naslon sedeza vorzila, ostati v pritrdi§¢u sedeza v enem polozaju, vendar lahko sega iz
pritrdisca sedeza v prilagojenem polozaju v skladu z uporabniskim priro¢nikom.

Preizkusi z vozi¢kom in preizkusevalno napravo

Preizkusi ¢elnega tréenja

Preizku$evalni vozi¢ek in preizkusevalna naprava, uporabljena pri dinami¢nem preizkusu, izpolnjujeta
zahteve iz Priloge 6 k temu pravilniku.

Preizku$evalni vozi¢ek med celotnim pojemanjem ali pospesevanjem ostane v vodoravni legi.

Pri preizkusanju v skladu z zahtevami za preizkus tréenja od zadaj se preizkusevalna naprava zavrti za 180°.

Pri preizkusanju nazaj obrnjenega izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok, namenjenega za uporabo na
sprednjem sedezZnem prostoru, armaturno ploi¢o predstavlja toga opora, ki je na preizkusevalni vozicek
pritrjena tako, da vso energijo absorbira izboljsani sistem za zadrZevanje otrok.

Napravi za pojemek in pospesek
Vloznik izbere eno od naslednjih dveh naprav:

Hitrost preizku$evalnega vozicka se zmanj$uje z napravo iz Priloge 6 k temu pravilniku ali katero koli drugo
napravo, ki daje enake rezultate. Ta naprava izpolnjuje zahteve iz odstavka 7.1.3.4 ter naslednje zahteve:

Pri ¢elnem trcenju mora biti pogon preizkusevalnega vozicka tak, da je na zacetku preizkusa hitrost 50 + 0/—
2 km/h, krivulja pospeska pa je znotraj ¢rtkanega obmodja grafa iz Dodatka 1 k Prilogi 7.

Pri tréenju od zadaj mora biti pogon preizkuSevalnega vozicka tak, da je na zacetku preizkusa hitrost 30 + 2/-
0 km/h, krivulja pospeska pa je znotraj ¢rtkanega obmogja grafa iz Dodatka 2 k Prilogi 7.
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Preizkusi, ki se izvedejo pri vi§ji hitrosti infali pri katerih pospesek presega zgornjo mejo ¢rtkanega
obmodja, se Stejejo za zadovoljive, Ce sistem za zadrZevanje otrok izpolnjuje zahteve o delovanju za
preizkus.

Preizkusi, izvedeni z manj$im pospeskom, se Stejejo za zadovoljive samo, e krivulja pospeska preseze
spodnjo mejo ¢rtkanega obmodja v kumulativnem obdobju do 3 ms.

Za izpolnjevanje zgornjih zahtev mora tehni¢na sluzba uporabiti preizkusevalni vozi¢ek (opremljen
s sedeZem) z maso, vecjo od 380 kg, kot je doloceno v odstavku 1 Priloge 6.

Naprava za preizkusanje pospeska

Pogoji za dinami¢ni preizkus:

Pri ¢elnem tréenju je pogon preizkuSevalnega vozicka tak, da med preizkusom skupna sprememba hitrosti
AV znaSa 52 + 0/- 2 km/h, krivulja pospeska pa je znotraj ¢rtkanega obmodja grafa iz Dodatka 1
k Prilogi 7 in nad obmocjem, ki ga dolocajo koordinate (5 g, 10 ms) in (9 g, 20 ms). V skladu
s standardom ISO 17 373 se zacetek tréenja (to) doloci za stopnjo pospeska 0,5 g.

Pri tréenju od zadaj je pogon vozicka tak, da med preizkusom skupna sprememba hitrosti AV znasa 32 + 2|
— 0 km/h, krivulja pospeska pa je znotraj crtkanega obmodja grafa iz Dodatka 2 k Prilogi 7 in nad
obmogjem, ki ga dolocajo koordinate (5 g, 5 ms) in (10 g, 10 ms). V skladu s standardom ISO 17 373 se
zacetek tréenja (to) doloci za stopnjo pospeska 0,5 g.

Kljub izpolnjevanju zgornjih zahtev tehni¢na sluzba uporabi preizkuSevalni vozi¢ek (opremljen
s preizkusevalno napravo) z maso, ve¢jo od 380 kg, kot je dolo¢eno v odstavku 1 Priloge 6.

Ce so bili preizkusi izvedeni pri vigi hitrosti infali ¢e je krivulja pospeska presegla zgornjo mejo ¢rtkanega
obmodja ter izboljSani sistem za zadrZevanje otrok izpolnjuje zahteve, se preizkus Steje za zadovoljiv.

Opravijo se naslednje meritve:

hitrost preizkusevalnega vozicka neposredno pred tréenjem (samo za sani za pojemanje, potrebne za
izracun poti ustavljanja);

pot ustavljanja (samo za sani za pojemanje), ki se lahko izracuna z dvojnim integriranjem zabeleZzenega
pojemka sani;

premik glave preizkusevalne lutke v navpi¢ni in vodoravni smeri preizkusov z vsemi lutkami Q, potrebnimi
za navedeno kategorijo i-Size, vsaj za prvih 300 ms;

parametri, potrebni za ocenjevanje poskodb na podlagi meril iz odstavka 6.6.4.3.1, vsaj za prvih 300 ms;

pospesevanje ali pojemanje preizkusevalnega vozicka vsaj za prvih 300 ms.

Po tréenju je treba sistem za zadrZevanje otrok vizualno pregledati, ne da se odpre zaponka, da se ugotovi,
ali je prislo do okvare ali preloma.

Pri preizkusanju jezdeca med preizkusi Celnega tréenja na preizkusevalni napravi iz Priloge 6 se lahko na
preizkusevalno napravo po odlocitvi tehni¢ne sluzbe namesti neobvezna zas¢itna naprava preizkusne lutke,
kot je opisano v odstavku 3.4 Priloge 6.
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Tréenje od zadaj

Pri preizkuSanju skladnosti z zahtevami za preizkus tréenja od zadaj se preizkuSevalna naprava zavrti
za 180°.

Pri preizku$anju nazaj obrnjenega sistema za zadrZevanje otrok, namenjenega za uporabo na sprednjem
sedeznem mestu, armaturno plo$¢o predstavlja toga opora, ki je na preizkusevalni vozicek pritrjena tako,
da vso energijo absorbira sistem za zadrZevanje otrok.

Pogoji pojemanja morajo izpolnjevati zahteve iz Dodatka 2 k Prilogi 7.

Pogoji pospesevanja morajo izpolnjevati zahteve iz Dodatka 2 k Prilogi 7.

Opravijo se meritve, podobne tistim iz odstavkov 7.1.3.1.1.4 in 7.1.3.1.1.5.

Bocno tréenje

Pri preizkusanju v skladu z zahtevami za preizkus bo¢nega tréenja se preizkusevalna naprava zavrti za 90°.

Spodnja pritrdis¢a ISOFIX morajo biti premi¢na v smeri Y, da ne pride do poskodb na pritrdilnih elementih
in preizkusevalni opremi. Pritrdis¢a ISOFIX so pritrjena na drsni sistem, ki omogoca premikanje za 200 mm
-0 mm + 50 mm. Pri merjenju z dinamometrom s hitrostjo 600-1 200 mm/min, names¢enim v ravnini, ki
je vzporedna z drsno povrsino in poravnana z osrednjo osjo drsne povrsine, sila, potrebna za premikanje
drsnega sistema (obe pritrdis¢i skupaj) po celotni dolZini, ne sme presegati 100 N. To preverjanje se izvede
vsakih 50 preizkusov ali vsakih 6 mesecev, kar nastopi prej.
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-~ : b
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. : —T
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Pritrdilne palice ISOFIX

Obremenitev izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok pri bo¢nem tréenju se ustvari s ploi¢o vrat, kakor je
opredeljena v Dodatku 3 k Prilogi 6. Povrsina plosée je prekrita z oblazinjenjem, kakor je opredeljeno
v Dodatku 3 k Prilogi 6.

S preizkusevalnim ogrodjem se ustvari relativna hitrost med plosco vrat in preizkusevalno napravo v skladu
z Dodatkom 3 k Prilogi 7. Najvecja globina vdora ploice vrat je dolocena v Dodatku 3 k Prilogi 6. Relativna
hitrost med plosco vrat in preizkusevalno napravo ne sme biti spremenjena zaradi stika z izboljsanim
sistemom za zadrZevanje otrok in mora ostati v obmodju, dolocenem v Dodatku 3 k Prilogi 7. Vrata
morajo biti pri preizkusu, kjer so v Casu t, v mirujoéem stanju, pritrjena, hitrost preizkusevalne lutke na
tleh v Casu t, pa mora znasati med 6,375 m/s in 7,25 m/s. Hitrost vrat na tleh mora pri preizkusu, kjer se
vrata v Casu t, premikajo, ostati v obmo¢ju, dolo¢enem v Dodatku 3 k Prilogi 7, vsaj tako dolgo, da vdor
doseze najvisjo vrednost, preizkusevalna lutka pa mora biti v Casu t, v mirujocem stanju.
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7.1.3.1.3.5  V casu t,, dolo¢enem v Dodatku 3 k Prilogi 7, je preizkuSevalna lutka v svojem prvotnem poloZaju,
dolocenem v odstavku 7.1.3.5.2.1.

7.1.3.2 Preizkus na preizkusevalnem vozicku in v karoseriji vozila
7.1.3.2.1 Preizkusi ¢elnega tréenja

7.1.3.2.1.1  Z na¢inom pritrditve vozila med preizkusom se ne smejo ojaciti pritrdisca sedezev vozila, varnostni pasovi
za odrasle in morebitna dodatna pritrdi§¢a, potrebna za pritrditev sistema za zadrZevanje otrok, ali
zmanjSati obicajne deformacije konstrukcije. Na vozilu ne sme biti nobenega dela, ki bi omejeval
premikanje preizkusevalne lutke in tako zmanjSeval obremenitev sistema za zadrzevanje otrok med
preizkusom. Odstranjeni deli konstrukcije se lahko zamenjajo z deli enake trdnosti, e ne ovirajo gibanja
preizkusevalne lutke.

7.1.3.2.1.2  Naprava za pritrditev je zadovoljiva, ¢e ne vpliva na podrogje, ki se razteza po celotni sirini konstrukcije, in
¢e je vozilo ali konstrukcija blokirana ali pritrjena spredaj na razdalji, ki ni manj$a od 500 mm od pritrdisca
sistema za zadrZevanje. Na zadnji strani mora biti konstrukcija pritrjena za pritrdis¢i na zadostni razdalji, da
so izpolnjene vse zahteve iz odstavka 7.1.3.2.1.1.

7.1.3.2.1.3  Sedez v vozilu in izboljSani sistem za zadrZevanje otrok se namestita in postavita v poloZaj za voznjo, ki ga
izbere tehni¢na sluzba, ki izvaja homologacijske preizkuse, da se zagotovijo najbolj neugodni pogoji za
trdnost glede na namestitev preizkusevalne lutke v vozilu. Lega naslona sedeza in izboljSanega sistema za
zadrzevanje otrok se navedeta v porocilu. Naslon sedeza vozila, e je njegov naklon nastavljiv, je blokiran,
kot je dolocil proizvajalec, Ce pa proizvajalec tega ni dolocil, je blokiran v polozaju, ki je ¢im blizji kotu 25°.

7.1.3.2.1.4  Ce v navodilih za namestitev in uporabo ni navedeno drugace, se sprednji sedez postavi v skrajni sprednji
polozaj, ki se obi¢ajno uporablja za sisteme za zadrZevanje otrok, namenjene za uporabo na sprednjem
sedeznem mestu, in v skrajni zadnji poloZaj, ki se obicajno uporablja za sisteme za zadrZevanje otrok,
namenjene za uporabo na zadnjem sedeznem mestu.

7.1.3.2.1.5  Pogoji pojemanja izpolnjujejo zahteve iz odstavka 7.1.3.4. Kot preizkuSevalna naprava se uporabi sedez
zadevnega vozila.

7.1.3.2.1.6  Opravijo se naslednje meritve:

7.1.3.2.1.6.1 hitrost preizkuSevalnega vozicka neposredno pred tréenjem (samo za sani za pojemanje, potrebne za
izracun poti ustavljanja);

7.1.3.2.1.6.2 pot ustavljanja (samo za sani za pojemanje), ki se lahko izracuna z dvojnim integriranjem zabeleZenega
pojemka sani;

7.1.3.2.1.6.3 kateri koli dotik glave preizkusevalne lutke z notranjo steno karoserije;
7.1.3.2.1.6.4 parametri, potrebni za ocenjevanje poskodb na podlagi meril iz odstavka 6.6.4.3.1, vsaj za prvih 300 ms;
7.1.3.2.1.6.5 pospesevanje ali pojemanje preizkusevalnega vozicka in karoserije vozila vsaj za prvih 300 ms.

7.1.3.2.1.7  Po tréenju je treba sistem za zadrZevanje otrok vizualno pregledati, ne da se odpre zaponka, da se ugotovi,
ali je prislo do okvare.

7.1.3.2.2 Preizkusi tréenja od zadaj

7.1.3.2.2.1  Karoserija na preizkusevalnem vozicku se zavrti za 180°.
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7.1.3.2.2.2  Veljajo enake zahteve kot pri ¢elnem tréenju (odstavki 7.1.3.2.1.1 do 7.1.3.2.1.5).
7.1.3.3 Preizkusanje z dokon¢anim vozilom
7.1.3.3.1 Pogoji pojemanja izpolnjujejo zahteve iz odstavka 7.1.3.4.
7.1.3.3.2 Pri preizkusih Celnega tréenja se uporabi postopek iz Priloge 9 k temu pravilniku.
7.1.3.3.3 Pri preizkusih tréenja od zadaj se uporabi postopek iz Priloge 10 k temu pravilniku.
7.1.3.3.4 Opravijo se naslednje meritve:
7.1.3.3.4.1  hitrost vozilajudarne naprave neposredno pred tréenjem (samo za sani za pojemanje, potrebne za izracun
poti ustavljanja);
7.1.3.3.4.2  kateri koli dotik glave preizkusevalne lutke z notranjostjo vozila;
7.1.3.3.4.3  parametri, potrebni za ocenjevanje poskodb na podlagi meril iz odstavka 6.6.4.3.1, vsaj za prvih 300 ms.
7.1.3.3.5 Sprednji sedeZi, Ce je njihov naklon nastavljiv, so blokirani, kot je dolocil proizvajalec, ¢e pa proizvajalec tega
ni dolo¢il, so blokirani v polozaju, ki je ¢im blizji kotu 25°.
7.1.3.3.6 Po tréenju je treba sistem za zadrZevanje otrok vizualno pregledati, ne da se odpre zaponka, da se ugotovi,
ali je prislo do okvare ali preloma.
7.1.3.4 Pogoji za dinamicni preizkus so povzeti v tabeli 6:
Tabela 6
Celno treenje Tréenje od zadaj Bocno tréenje
Pot
Preizku- Po.t . . Po.t . Relativna ustavljanja
. . « .. |ustavljanja| .. Preizku- | ustavljanja |, .
. Sistem za | Hitrost | Sevalni Hitrost | . hitrost — vrataf med
Preizkus S . med Sevalni med S .
zadrzevanje | vkm/h |impulz | . vkm/h |. y . preizkusevalna | preizkusom
. preizkusom impulz 8. | preizkusom
St. naprava (v mm),
(v mm) (v mm) N
najvedji vdor
Preizku- |Obrnjen | 50+0 | 1 [650£50| n.r. nr. n.r. 3 250 £ 50
Sevalni |naprej -2
vozicek
spreiz | Obrnjen 50+0 1 650+ 50| 30 +2 2 275+ 25 3 250 £ 50
kuSe-  |nazaj -2 -0
valno
napravo | Obrnjen 50+0 1 650+ 50| 30 +2 2 275+ 125 3 250 £ 50
vstran -2 -0
Legenda:
Preizkusevalni impulz §t. 1 — kot je dolo¢eno v Prilogi 7/Dodatku 1 — ¢elno tréenje.
Preizkusevalni impulz §t. 2 — kot je dolo¢eno v Prilogi 7/Dodatku 2 — tréenje od zadaj.
Krivulja obmodja preizkusne hitrosti 3t. 3 — kot je doloceno v Prilogi 7/Dodatku 3 —bocno tréenje
TBD: e ni doloceno.
n. r.: ni relevantno.
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7.1.3.5 Lutke za dinami¢ni preizkus

7.1.3.5.1 Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok se preizkusi z uporabo preizkusevalnih lutk iz Priloge 8 k temu
pravilniku.

7.1.3.5.2 Namestitev za Celno in bo¢no tréenje ter tréenje od zadaj

7.1.3.5.2.1  Namestitev integriranih univerzalnih izboljSanih sistemov za zadrZzevanje otrok ISOFIX (i-Size) ali
integriranih izboljSanih sistemov za zadrZevanje otrok ISOFIX za dolocena vozila na preizkusevalno
napravo

Prazen izboljsani sistem za zadrZevanje otrok ISOFIX se pritrdi na pritrdilni sistem ISOFIX.

Pritrdilni elementi ISOFIX se lahko pritrdijo na spodnja pritrdis¢a ISOFIX, da se prazen izboljsani sistem za
zadrZevanje otrok povlece proti navedenim pritrdis¢em.

V ravnini, vzporedni s povrsino blazine preizkusevalnega sedeza, se uporabi dodatna sila 135 £ 15 N. Sila
deluje vzdolz sredi$¢nice izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok in na viini najve¢ 100 mm nad blazino.

Zgornja priveza, ¢e je na voljo, se nastavi tako, da se doseZe natezna sila 50 + 5 N. Namesto tega se lahko
podporna noga, Ce je na voljo, nastavi glede na navodila proizvajalca izboljsanega sistema za zadrzevanje
otrok.

Sredi$¢nica izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok je poravnana s sredi§¢nico preizkusevalne naprave.

Preizkusevalna lutka se namesti v izboljSani sistem za zadrZevanje otrok tako, da je od naslona sedeza locena
z upogljivim distan¢nikom. Distan¢nik je debel 2,5 cm in $irok 6 cm. Njegova dolZina je enaka visini ramen,
zmanj$ani za vi§ino stegna, pri ¢emer obe visini veljata za sedeci poloZaj in ustrezata velikosti preizkusane
preizkusevalne lutke. V spodnji tabeli je navedena ustrezna visina distancnika za razlicne velikosti
preizkusevalne lutke. Oblika plos¢e se mora ¢im bolj prilegati ukrivljenosti sedeza, njen spodnji del pa
mora biti v visini kolka preizkusevalne lutke.

Tabela 7
Q10
Qo0 Q1 Q1,5 Q3 Q6 (konstrukcijski

cilji)

Mere v mm
Viina distan¢nika za 1732 | 2292 | 2372 | 2502 2702 3592
namestitev preizkusevalne
lutke

Pas izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok se nastavi po navodilih proizvajalca, vendar z natezno silo, ki
je za 250 % 25 N vedja od sile, potrebne za nastavitev, z odklonskim kotom traku pri napravi za nastavitev
45 £ 5°, ali s kotom, ki ga je dolo¢il proizvajalec.

Distan¢nik se nato odstrani, preizkuSevalna lutka pa se potisne proti naslonu sedeza. Ohlapnost se
enakomerno porazdeli po H-pasu.

VzdolZna ravnina, ki poteka skozi sredis¢nico preizkusevalne lutke, se postavi na sredino med obe pritrdis¢i
spodnjega dela pasu izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok, upostevati pa je treba tudi dolocbe iz
odstavka 7.1.3.2.1.3.

7.1.3.5.2.2  Namestitev neintegriranega izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok na preizkusevalno napravo

Prazen neintegrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok se namesti na preizkusevalno napravo.
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7.1.3.52.3

Ce so pritrdilni elementi ISOFIX na voljo in preizkuseni, se lahko pritrdijo na spodnja pritrdis¢a ISOFIX, da
se prazen izboljSani sistem za zadrZevanje otrok povleCe proti tem pritrdi§¢em. V ravnini, vzporedni
s povr§ino blazine preizkuSevalnega sedeza, se uporabi dodatna sila 135 = 15 N. Sila deluje vzdolz
sredi¢nice izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok in na visini najve¢ 100 mm nad povriino blazine
sedeza preizkusevalne naprave.

Preizkusevalna lutka se namesti v izboljsani sistem za zadrZevanje otrok.

Slika 7

PoloZaj celice za merjenje

Prekretno vodilo

Merilna celica 2 (brez blokirne
naprave)

Navijalo Merilna celica 2 (z blokirno napravo)

Zaponka

Blokirna naprava
(Ce je ustrezno)

Merilna celica 1

Celica za merjenje sile 1 se pritrdi na zunanji strani, kot je prikazano na sliki 7. IzboljSani sistem za
zadrZevanje otrok se namesti v pravilni legi. Ce je na izboljsanem sistemu za zadrZevanje otrok name$¢ena
blokirna naprava, ki deluje prek diagonalnega pasu, se celica za merjenje sile 2 namesti v ustrezni legi za
izboljsanim sistemom za zadrzevanje otrok med blokirno napravo in zaponko, kot je prikazano zgoraj. Ce
blokirna naprava ni vgrajena ali ¢e je name$cena na zaponki, se celica za merjenje sile namesti v ustrezni
legi med prekretnim vodilom in izbolj$anim sistemom za zadrZevanje otrok.

Trebusni del referencnega pasu se nastavi tako, da se v celici za merjenje sile 1 doseze natezna sila
50 N £ 5 N. S kredo se oznaci mesto, kjer tkani trak poteka skozi simulirano zaponko.

Trebusni pas se ohrani v tej legi, diagonalni pas pa se nastavi tako, da se v celici za merjenje sile 2 doseze
natezna sila 50 N £ 5 N tako, da se trak zaskoci v zaskocki izboljsanega sistema za zadrzevanje otrok ali pa
se pas potegne med mehanizmom za vpenjanje pasu in standardnim navijalom. Ce se natezna sila v celici za
merjenje sile 2 doseZe tako, da se pas potegne med mehanizmom za vpenjanje in navijalom, se mehanizem
za vpenjanje zaskoci.

Celoten trak pasu se izvleCe iz vretena navijala, presezni trak pa se navije, tako da je napetost v pasu med
navijalom in prekretnim vodilom 4 * 3 N. Pred dinami¢nim preizkusom je treba vreteno blokirati. Opravi
se dinamicni preizkus udarca.

Namestitev sedeZa integriranih izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok za univerzalno pripetje ali sedeza
za pripetje v dolo¢enih vozilih na preizkusevalno napravo

Prazen izboljsani sistem za zadrZevanje otrok za pripetje se namesti na preizkusevalno napravo.
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Celica za merjenje sile 1 se pritrdi na zunanji strani, kot je prikazano na sliki 1. Izbolj$ani sistem za
zadrZevanje otrok se namesti v pravilni legi. Ce je na izboljsanem sistemu za zadrZevanje otrok name$cena
blokirna naprava, ki deluje prek diagonalnega pasu, se celica za merjenje sile 2 namesti v ustrezni legi za
izbolj$anim sistemom za zadrzevanje otrok med blokirno napravo in zaponko, kot je prikazano zgoraj. Ce
blokirna naprava ni vgrajena ali ¢e je namesCena na zaponki, se celica za merjenje sile namesti v ustrezni
legi med prekretnim vodilom in izbolj$anim sistemom za zadrZevanje otrok.

Trebusni del referencnega pasu se nastavi tako, da se v celici za merjenje sile 1 doseze natezna sila
50 N £ 5 N. S kredo se oznaci mesto, kjer tkani trak poteka skozi simulirano zaponko.

Trebusni pas se ohrani v tej legi, diagonalni pas pa se nastavi tako, da se v celici za merjenje sile 2 doseze
natezna sila 50 N £ 5 N tako, da se trak zaskoci v zaskocki izboljsanega sistema za zadrzevanje otrok ali pa
se pas potegne med mehanizmom za vpenjanje pasu in standardnim navijalom. Ce se natezna sila v celici za
merjenje sile 2 doseZe tako, da se pas potegne med mehanizmom za vpenjanje in navijalom, se mehanizem
za vpenjanje zaskodi.

Celoten trak pasu se izvleCe iz vretena navijala, presezni trak pa se navije, tako da je napetost v pasu med
navijalom in prekretnim vodilom 4 + 3 N. Pred dinami¢nim preizkusom je treba vreteno blokirati.

Zgornja ali spodnja priveza, e je na voljo, se nastavi tako, da se doseZe natezna sila 50 + 5 N. Namesto tega
se lahko podporna noga, ¢e je na voljo, nastavi glede na navodila proizvajalca izboljsanega sistema za
zadrZevanje otrok.

Ce obstajajo, se nosilci za spodnjo privezo namestijo na polozaje v skladu s sliko 5 Dodatka 2 k Prilogi 6.
Namestitev nosilcev mora biti v skladu z uporabniskim priro¢nikom.

Preizkusevalna lutka se namesti v izboljsani sistem za zadrZevanje otrok tako, da je od naslona sedeza locena
z upogljivim distan¢nikom. Distan¢nik je debel 2,5 cm in Sirok 6 cm. Njegova dolZina je enaka visini ramen,
zmanjsani za visino stegna, pri Cemer obe viini veljata za sedeci polozaj in ustrezata velikosti preizkusane
preizkusevalne lutke. V spodnji tabeli je navedena ustrezna viSina distan¢nika za razli¢ne velikosti
preizkusevalne lutke. Oblika plos¢e se mora ¢im bolj prilegati ukrivljenosti sedeza, njen spodnji del pa
mora biti v visini kolka preizkusevalne lutke.

Tabela 7
Q10
Qo Q1 Q1,5 Q3 Q6 (konstrukcijski

cilji)

Mere v mm
Vidina distanc¢nika za 173£2 | 229+2 | 2372 | 2502 | 2702 359 £2
namestitev preizkusevalne
lutke

Pas izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok se nastavi po navodilih proizvajalca, vendar z natezno silo, ki
je za 250 £ 25 N vedja od sile, potrebne za premagovanje trenja med tkanim trakom in napravo za
nastavitev, z odklonskim kotom traku pri napravi za nastavitev 45 = 5°, ali s kotom, ki ga je dolocil
proizvajalec.

Distan¢nik se nato odstrani, preizkuSevalna lutka pa se potisne proti naslonu sedeza. Ohlapnost se
enakomerno porazdeli po H-pasu.

V primeru nosila za otroka se preizkuSevalna lutka v izboljani sistem za zadrZevanje otrok pritrdi pred
namestitvijo na preizkusevalno napravo. Vse druge zahteve iz tega odstavka morajo biti izpolnjene, kot je
opisano zgoraj.
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7.1.3.5.2.4

7.1.3.6

Po namestitvi

Po namestitvi se poloZaj preizkusevalne lutke nastavi na naslednji nacin:

Sredi¢nica preizkusevalne lutke in sredi§¢nica izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok sta natan¢no
poravnani s sredi$¢nico preizkusevalne naprave.

Roki preizkuSevalne lutke sta v simetricnem poloZaju. Komolca sta v takem poloZaju, da sta nadlakti
natancno poravnani s prsnico.

Dlani sta na stegnih.

Nogi sta vzporedni druga z drugo ali vsaj simetri¢ni.

Pri bo¢nem tréenju je treba z ustreznimi ukrepi zagotoviti stabilnost preizkusevalne lutke do ¢asa to, kar
mora biti potrjeno na podlagi videoanalize. Ukrepi za stabiliziranje preizkuSevalne lutke pred ¢asom t, ne

smejo vplivati na kinematiko preizkusevalne lutke po Casu to.

Ker se pena blazine sedeZa preizkusevalne naprave stisne po namestitvi izboljsanega sistema za zadrzevanje
otrok, se dinamiéni preizkus izvede najpozneje 10 minut po namestitvi.

Da bi blazina sedeza preizkusevalne naprave znova dobila prvotno obliko, mora biti pri uporabi iste blazine
sedeza preizkuSevalne naprave ¢asovni razmik med dvema preizkusoma najmanj 20 minut.

Primer poravnanosti rok:

Roki sta poravnani s prsnico Roki nista poravnani s prsnico

Velikostna skupina

Dinamicni preizkusi se opravijo z najve¢jo in najmanjSo preizkusevalno lutko, kot je doloc¢eno v naslednji
tabeli glede na velikostno skupino, ki jo je navedel proizvajalec za izboljsani sistem za zadrzevanje otrok.

Tabela 8

Merila za izbiro preizkuSevalne lutke glede na velikostno skupino

Navedena
velikostna <60 60<x<75 75<x<87 87 <x<105 | 105<x<125 >125
skupina (v cm)
Preizkusevalna Qo Q1 Q1,5 Q3 () Q6 Q10 ()
lutka

(")  Za sedeZe za povisanje poloZaja sedenja i-Size z zgornjo mejo velikostne skupine med 125 cm in 135 cm ni treba
izvesti preizkusa bo¢nega tréenja s preizkusevalno lutko Q10.

() Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok se ne sme homologirati le na podlagi rezultatov preizkusa s preizkusevalno
lutko Q3 z neintegrirano sestavo.
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Ce je treba na izboljSanem sistemu za zadrzevanje otrok v primeru razli¢nih velikosti opraviti vecje
spremembe (npr. kombinirani izboljsani sistem za zadrZzevanje otrok) ali ¢e velikostna skupina pokriva ve¢
kot tri velikostne skupine, se poleg zgoraj navedenih preizkusevalnih lutk preizkusijo ustrezne vmesne
preizkusevalne lutke.

7.1.3.6.1 Ce je izboljgani sistem za zadrZevanje otrok zasnovan za dva ali ve¢ otrok, je treba en preizkus opraviti
z najteZjimi preizkusevalnimi lutkami na vseh sedeznih prostorih. Opravi se $e drugi preizkus z najlazjo in
najtezjo preizkusevalno lutko, kot je doloceno zgoraj. Preizkusi se opravijo z uporabo preizkusevalne
naprave, kot je prikazano na sliki 3 v Dodatku 3 k Prilogi 6. Ce laboratorij, ki opravlja preizkuse, meni, da
je to potrebno, lahko opravi Se tretji preizkus s katero koli kombinacijo preizkusevalnih lutk ali praznih
sedeznih mest.

7.1.3.6.2 Ce se za izboljgani sistem za zadrZevanje otrok zahteva uporaba zgornje priveze, se en preizkus izvede
z najmanj$o preizku$evalno lutko in krajSo dolzino zgornje priveze (pritrdis¢e G1). Drugi preizkus se
izvede s tezjo preizkusevalno lutko in daljSo dolzino zgornje priveze (pritrdis¢e G2). Zgornja priveza se
nastavi tako, da se doseZe natezna sila 50 £ 5 N. Za bo¢no tréenje se izboljSani sistem za zadrZevanje otrok
ISOFIX preizkusi samo s kraj$o dolzino zgornje priveze.

7.1.3.6.3 Ce izboljsani sistem za zadrZevanje otrok zahteva uporabo podporne noge kot naprave za preprecevanje
vrtenja, se v nadaljevanju navedeni dinamicni preizkusi izvedejo na naslednji nacin:

(@)  preizkusi Celnega tréenja se izvedejo tako, da je podporna noga nastavljena enkrat na najvecjo in
drugi¢ na najmanjSo nastavitev, zdruzljivo z namestitvijo ploCevine poda preizkusevalnega vozicka.
Preizkusi za tréenje od zadaj se izvedejo z najbolj neugodnim poloZajem, ki ga izbere tehni¢na sluzba.
Med preizkusi podporno nogo podpira plocevina poda preizkusevalnega vozicka, kot je prikazano na
sliki 2 v Dodatku 2 k Prilogi 6;

(b) v primeru podpornih nog zunaj simetrijske ravnine tehni¢na sluzba za preizkus izbere najbolj
neugoden polozaj;

() v primeru kategorije ,za dolocena vozila“ se podporna noga namesti, kot dolo¢i proizvajalec
izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok;

(d)  dolzina podporne noge je nastavljiva tako, da lahko pokriva celoten razpon visin plocevine poda, ki so
dovoljene v Prilogi 17 k Pravilniku ZN $t. 16 za avtomobilske sedezZe, ki morajo biti homologirani za
namestitev izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok i-Size.

7.1.3.6.4 Preizkus iz odstavka 6.6.4.1.6.1.1 se zahteva samo za najve¢jo preizkusevalno lutko, za katero je zasnovan
izboljsani sistem za zadrzevanje otrok.

7.1.3.6.5 Preizkus iz odstavka 6.6.4.1.8 se zahteva le za:

7.1.3.6.5.1  najmanjSo preizkusevalno lutko, za katero je zasnovan izboljSani sistem za zadrZevanje otrok, e je
zadrzevalno sredstvo $¢itnik pred udarci;

7.1.3.6.5.2  najvejo preizkusevalno lutko, za katero je zasnovan izboljSani sistem za zadrZzevanje otrok, e je
zadrzevalno sredstvo H-pas.

7.1.3.7 Zadrzevanje jezdecev

Na sedezno povr§ino preizkuSevalne naprave se polozi bombazna tkanina. Jezdec se postavi na
preizkuSevalno napravo; na sedezno povr§ino jezdeca se postavi spodnji del trupa, kot je prikazano na
sliki 1 v Prilogi 26, pritrdi se spodnji del trupa in ¢ezenj se namesti tritockovni varnostni pas za odrasle, kot
je doloceno v odstavku 7.1.3.5.2.2. Okrog jezdeca se ovije 25 mm $irok trak tkanega traku ali podobno, ki
nanj deluje s silo 250 = 5 N v smeri puicice A (glej sliko 2 v Prilogi 26), vzporedno s sedezno povrsino
preizkusevalne naprave.

Jezdec se ne sme v celoti izvleci izpod tritockovnega varnostnega pasu za odrasle in mora med preizkusom
ostati pod spodnjim delom trupa.
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Preizku$anje posameznih sestavnih delov
Zaponka
Preizkus odpiranja pod obremenitvijo

Za ta preizkus se uporabi izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok, na katerem je bil Ze opravljen dinamicni
preizkus iz odstavka 7.1.3.

Izboljsani sistem za zadrzevanje otrok se odstrani s preizkuSevalne naprave ali iz vozila brez odpiranja
zaponke. Zaponka se obremeni s silo 200 £ 2 N. Ce je zaponka pritrjena na togi del, se sila uporabi pod
kotom, enakim kotu med zaponko in tem togim delom med dinami¢nim preizkusom.

Na geometrijsko sredi§¢e gumba za odpiranje zaponke deluje sila s hitrostjo 400 + 20 mm/min vzdolz
negibne osi, ki poteka vzporedno z zacetno smerjo gibanja gumba zaponke. Geometrijska sredina se
nanasa na tisti del povriine zaponke, na katerega mora delovati sila odpiranja. Med delovanjem sile
odpiranja je zaponka pritrjena na togo oporo.

Sila odpiranja zaponke se uporabi z uporabo dinamometra ali podobne naprave na nacin in v smeri, ki
ustrezata obicajni uporabi. Sti¢ni del je polirana kovinska polkrogla s polmerom 2,5 + 0,1 mm.

Izmeri se sila, ki odpre zaponko, in zapise se vsaka poskodba zaponke.

Preizkus odpiranja brez obremenitve

Namesti se sklop zaponke, ki pred tem $e ni bil obremenjen, in se postavi v stanje ,brez obremenitve*.
Postopek za merjenje sile odpiranja zaponke je tak, kot je dolocen v odstavkih 7.2.1.1.3 in 7.2.1.1.4.
Izmeri se sila odpiranja zaponke.

Preizkus trdnosti

Za preizkus trdnosti se uporabita dva vzorca. V preizkus so vkljuCene vse naprave za nastavitev, razen
naprav za nastavitev, ki so namescene neposredno na izboljsani sistem za zadrzevanje otrok.

V Prilogi 16 je prikazana tipi¢na naprava za preizkusanje trdnosti zaponke. Zaponka se prosto polozi na
zgornjo okroglo plosco (A). Vsi na zaponko pripeti trakovi so dolgi najmanj 250 mm in so namesceni tako,
da visijo z zgornje plosce glede na njihovo lego na zaponki. Nato se prosti konci trakov navijejo okoli
spodnje okrogle plosce (B), dokler se ne pojavijo na njeni notranji odprtini. Med plo§¢ama (A) in (B) morajo
biti vsi trakovi navpi¢ni. Nato je treba okroglo vpenjalno ploico (C) narahlo vpeti na spodnjo povrino
plosce (B) tako, da je Se vedno mogoce premikanje pasov med plos¢ami. Z majhno silo na zategovalni
napravi se trakovi napenjajo in vlecejo med plos¢ama (B) in (C), dokler niso vsi trakovi obremenjeni glede
na njihovo namestitev. Med tem postopkom in samim preizkusom zaponka ne sme priti v stik s plos¢o (A)
in nobenim delom na njej. Nato se plos¢i (B) in (C) trdno spneta med seboj, natezna sila pa se pri hitrosti
premikanja 100 + 20 mm/min tako dolgo povecuje, dokler niso doseZene predpisane vrednosti.

Naprava za nastavitev
Lahkotnost nastavitve

Pri preizkusanju ro¢ne naprave za nastavitev se trak ob upostevanju obicajnih pogojev uporabe enakomerno
vleCe skozi napravo za nastavitev s hitrostjo 100 + 20 mm/min, pri ¢emer se izmeri najvecja sila v N po
prvih 25 £ 5 mm premika traku in zaokrozi na najblizje celo Stevilo N.
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7.2.2.1.2 Pri preizkusu se trak vle¢e v obeh smereh skozi napravo, pred meritvijo pa je treba s trakom opraviti
10 polnih ciklov vlecenja.

7.2.3 Preizkus mikrozdrsa (glej sliko 3 v Prilogi 5)

7.2.3.1 Sestavni deli ali naprave, na katerih se opravi preizkus mikrozdrsa, morajo biti najmanj 24 ur pred
preizkusom v okolju s temperaturo 20°C + 5°C in relativno vlaZnostjo 65 * 5 odstotkov. Preizkus se
opravi pri temperaturi med 15 °C in 30 °C.

7.2.3.2 Prosti konec traku mora biti v enakem polozaju kot pri obi¢ajni uporabi v vozilu in ne sme biti pritrjen na
noben drug del.
7.2.33 Naprava za nastavitev se namesti na navpicni del traku, katerega en konec je treba obremeniti s silo

50 £ 0,5 N (pri tem je treba silo usmerjati tako, da se prepreci nihanje bremena ali zvijanje traku). Prosti
konec traku na napravi za nastavitev je usmerjen navpicno navzgor ali navzdol, kot je to obicajno v vozilu.
Drug konec poteka prek valja, katerega vodoravna os poteka vzporedno z ravnino obremenjenega dela
traku, pri Cemer je konec, ki poteka prek valja, vodoraven.

7.2.3.4 Preizkusana naprava se namesti tako, da je njeno sredisce, in sicer v najvi§jem poloZaju, do katerega se lahko
dvigne, 300 £+ 5 mm od oporne mize, breme 50 N pa 100 * 5 mm od oporne mize.

7.2.3.5 Pred preizkusom se opravi 20 + 2 cikla, nato pa 1000 # 5 ciklov s frekvenco 30 + 10 ciklov na minuto
s skupno amplitudo 300 + 20 mm ali kot je doloc¢eno v odstavku 7.2.5.2.6.2. Obremenitev 50 N mora
delovati samo v ¢asu enega premika 100 + 20 mm za vsak polovi¢ni cikel. Mikrozdrs se meri od poloZaja
na koncu 20 ciklov pred preizkusom.

7.2.4 Navijalo
7.2.4.1 Uvlecna sila
7.2.4.1.1 Uvle¢ne sile se merijo na sistemu varnostnih pasov izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok, names¢enem

na preizkuSevalni lutki kot pri dinami¢nem preizkusu iz odstavka 7.1.3. Napetost traku se meri na
dotikalis¢u traku s preizkusevalno lutko (vendar brez dotika z njo), medtem ko se trak navija s hitrostjo
priblizno 0,6 m/min.

7.2.4.2 Vzdrzljivost mehanizma navijala

7.2.4.2.1 Trak se izvlece in spusti, da se navije nazaj tolikokrat, kot je zahtevano, vendar najve¢ 30-krat na minuto. Pri
navijalih z zaskocitvijo v sili se v vsakem petem postopku opravi sunkovit poteg, da se navijalo zaskoci.
Enako Stevilo teh sunkovitih potegov se izvede pri vsaki od petih razli¢nih dolZin izvleCenja, in sicer pri 90,
80, 75, 70 in 65 odstotkih celotne dolZine traku na navijalu. Ce pa je dolZina traku ve¢ja od 900 mm, se
zgornji odstotki nanaSajo na zadnjih 900 mm traku, ki se lahko izvlece iz navijala.

7.2.4.3 Zaskocitev navijala z zaskocitvijo v sili
7.2.4.3.1 Zaskocitev navijala se preizkusi, ko je trak odvit do polne dolZine, zmanjsane za 300 + 3 mm.
7.2.43.2 Pri navijalu, ki ga sprozi premikanje traku, izvleCenje poteka v enaki smeri, kot obicajno poteka, ko je

navijalo vgrajeno v vozilu.
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Obcutljivost navijala na pospesek vozila se preizkusa pri zgoraj omenjenem izvlecenem delu, in sicer v obeh
smereh vzdolz dveh pravokotnih osi, ki sta vodoravni, ¢e bo navijalo name$¢eno v vozilo po navodilih
proizvajalca sistema za zadrzevanje otrok. Ce ta polozaj ni dolocen, se organ, ki izvaja preizkusanje,
posvetuje s proizvajalcem sistema za zadrZevanje otrok. Tehni¢na sluzba, ki izvaja homologacijske
preizkuse, mora izbrati eno od smeri preizkusanja, ki daje najbolj neugodne pogoje glede aktiviranja
mehanizma za zaskoditev.

Uporabljena naprava mora biti taka, da je zahtevani pospesek dosezen pri povprecni stopnji naragcanja
pospeska najmanj 25 gfs (*).

Pri preverjanju skladnosti z zahtevami iz odstavkov 6.7.3.2.1.3 in 6.7.3.2.1.4 se navijalo namesti na
vodoravno mizo, ki se nato nagiba s hitrostjo najve¢ 2° na sekundo, dokler se ne zaskoci. Preizkus se
ponovi z nagibanjem v drugih smereh za zagotovitev, da so zahteve izpolnjene.

Korozijski preizkus

Korozijski preizkus se opravi v skladu s postopkom iz odstavka 7.1.1.

Preizkus odpornosti proti prahu

Navijalo se namesti v komoro za preizkusanje, kot je opisano v Prilogi 3 k temu pravilniku. Namesti se
v podobni smeri, kot je vgrajeno v vozilu. Komora za preizkusanje vsebuje koli¢ino prahu v skladu
z odstavkom 7.2.4.5.2. Trak v dolzini 500 mm se izvlece iz navijala tako, da ostane izvlecen, v eni ali dveh
minutah po vsakem mesanju prahu pa se opravi 10 ciklov izvlecenja in navijanja. V petih urah se prah
vsakih 20 minut premesa za pet sekund z uporabo stisnjenega zraka brez olja in vlage, ki vstopa skozi
odprtino s premerom 1,5 £ 0,1 mm pri tlaku 5,5 £ 0,5 bara.

Prah, ki se uporabi pri preizkusu iz odstavka 7.2.4.5.1, vsebuje priblizno 1 kg suhega kremena. Porazdelitev
velikosti delcev je naslednja:

(@)  koli¢ina delcev, ki preide skozi odprtino 150 pm, premer Zice 104 pm: od 99 do 100 odstotkov;
(b)  kolicina delcev, ki preide skozi odprtino 105 pm, premer Zice 64 um: od 76 do 86 odstotkov;

(o)  kolicina delcev, ki preide skozi odprtino 75 pm, premer Zice 52 pm: od 60 do 70 odstotkov.

Stati¢ni preizkus trakov

Preizkus trdnosti traku

Vsak preizkus se opravi na dveh novih vzorcih traku, ki sta bila pripravljena, kot je dolo¢eno
v odstavku 6.7.4 tega pravilnika.

Vsak trak se pritrdi v vpenjala naprave za merjenje natezne trdnosti. Vpenjala so zasnovana tako, da se trak
ob ali blizu njih ne more strgati. Hitrost premikanja je priblizno 100 + 20 mm/min. Na zacetku preizkusa je
prosta dolzina preizku$anega vzorca med vpenjali naprave 200 + 40 mm.

Sila se povecuje, dokler se trak ne strga, in zapise se pretrZna obremenitev.

Ce pas zdrsne ali se strga na dolzini ali do dolzine 10 mm od enega od vpenjal, je preizkus neveljaven in
izvede se nov preizkus na drugem preizkusanem vzorcu.

(*) g=9,81 m/s%.
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7.2.5.2 Odrezani vzorci traku iz odstavka 3.2.3 tega pravilnika se kondicionirajo na naslednji na¢in:

7.2.5.2.1 Kondicioniranje pri sobni temperaturi

7.2.52.1.1  Trak mora biti 24 £ 1 uro v okolju s temperaturo 23 °C # 5 °C in relativno vlaznostjo 50 *+ 10 odstotkov. Ce
se preizkus ne izvede takoj po kondicioniranju, se preizkusani vzorec do zaletka preizkusa hrani
v hermeti¢no zaprti posodi. PretrZzna obremenitev se doloéi v petih minutah po odstranitvi traku iz okolja
za kondicioniranje ali posode.

7.2.5.2.2 Kondicioniranje s svetlobo

7.2.5.2.2.1  Uporabijo se dolocbe iz Priporocila ISO/105-B02(1978). Trak se izpostavi svetlobi za tako dolgo, da se
povzroci obledelost standardne modre barve st. 7 do kontrasta, ki ustreza stopnji 4 na lestvici sive barve.

7.2.5.2.2.2  Po tej izpostavitvi trak ostane najmanj 24 ur v okolju s temperaturo 23 °C + 5 °C in relativno vlaZnostjo
50 * 10 odstotkov. PretrZna obremenitev se dolo¢i v petih minutah po odstranitvi traku iz naprave za
kondicioniranje.

7.2.5.2.3 Kondicioniranje pri nizkih temperaturah

7.2.5.2.3.1  Trak mora biti najmanj 24 ur v okolju s temperaturo 23 °C * 5 °C in relativno vlaZnostjo 50 £ 10 odstotkov.

7.2.5.2.3.2  Trak je nato vsaj 90 + 5 minut na ravni podlagi v komori, v kateri je temperatura zraka =30 £ 5 °C. Nato se
upogne in pregib obteZi z 2 * 0,2 kg tezko uteZjo, predhodno ohlajeno na =30 £ 5 °C. Ko je trak obtezen
30 + 5Sminut v isti nizkotemperaturni komori, se utez odstrani in pretrzna obremenitev se izmeri v petih
minutah po odstranitvi traku iz nizkotemperaturne komore.

7.2.5.2.4 Kondicioniranje pri visoki temperaturi

7.2.5.2.4.1  Trak mora biti 180 * 10 minut v grelni komori s temperaturo 60°C + 5°C in relativno vlaZnostjo
65 = 5 odstotkov.

7.2.5.2.4.2  Pretrina obremenitev se dolo¢i v petih minutah po odstranitvi traku iz grelne komore.

7.2.5.2.5 Kondicioniranje v vodi

7.2.5.2.5.1  Trak mora biti 180 + 10 minut v celoti potopljen v destilirano vodo s temperaturo 20 £ 5 °C, ki ji je bilo
dodanega malo omocilnega sredstva. Uporabi se lahko katero koli omocilno sredstvo, primerno za
preizkusano vlakno.

7.2.5.2.5.2  Pretrzna obremenitev se dolo¢i v desetih minutah po odstranitvi traku iz vode.

70/178 ELL http://data.europa.eu/elijreg/2026/1534/oj



UL L, 28.8.2026 SL

7.2.5.2.6 Kondicioniranje z odrgnjenjem

7.2.5.2.6.1  Sestavni deli ali naprave, ki jih je treba izpostaviti preizkusanju z odrgnjenjem, so najmanj 24 ur pred
preizkusom v okolju s temperaturo 23°C * 5°C in relativno vlaznostjo 50 *+ 10 odstotkov. Sobna
temperatura med preizkusom je med 15 °C in 30 °C.

7.2.5.2.6.2 'V spodnji tabeli so navedeni splosni pogoji za vsak preizkus:

Tabela 9
Obremenitev (N) Stevilo ciklov na minuto Stevilo ciklov
Postopek tipa 1 Najve¢ 60 £ 0,5 30+ 10 1000 £5
Postopek tipa 2 Najmanj 10 + 0,10 30+ 10 5000 £ 5

Ce dolzina traku ne zadostuje za opravljanje preizkusa s premikom 300 mm, se preizkus lahko opravi na
krajsi dolzini, ki pa ne sme biti manj$a od 100 mm.

7.2.5.2.6.3  Posebni pogoji preizkusanja

7.2.5.2.6.3.1 Postopek tipa 1: za primere, ko trak drsi skozi napravo za hitro nastavitev. Trakovi se trajno obremenijo
z navpicno silo 10 N, po potrebi se ta sila lahko poveca za 10 N, da se omogo¢i pravilno drsenje, vendar ne
sme biti ve¢ja od 60 N. Vodoravno namesceni del traku mora zdrseti skozi napravo za hitro nastavitev, na
katero je namescen, in biti pritrjen na napravo, ki tkani trak premika naprej in nazaj. Naprava za hitro
nastavitev se na vodoravni trak postavi tako, da tkani trak ostane obremenjen (glej sliko 1 v Prilogi 5).
Naprava za hitro obremenitev se aktivira, ko se trakovi povlecejo v smer za sprostitev H-pasu, in deaktivira,
ko se trakovi povlecejo v smer za zategnitev H-pasu.

7.2.5.2.6.3.2 Postopek tipa 2: za primere, ko trak spremeni smer, ko gre skozi togi del. Med tem preizkusom mora tkani
trak zdrseti skoz togi del, za katerega je namenjen, preizkus pa reproducira kote, ki ustrezajo resni¢ni
namestitvi (v treh dimenzijah), za primere glej sliko 2 v Prilogi 5. Na trak mora trajno delovati sila 10 N. Ce
trak pri prehodu skozi togi del veckrat spremeni smer, se sila 10 N lahko poveca za 10 N, tako da se
omogo¢i pravilno drsenje in doseZe predpisani premik traku skozi togi del, ki znasa 300 mm.

7.2.6 Preizkusi s kondicioniranjem za naprave za nastavitev
7.2.6.1 Preizkus s kondicioniranjem za naprave za nastavitev, ki so namescene neposredno na sistem za zadrzevanje
otrok

Najvedja preizkusevalna lutka, namenjena za sistem za zadrZevanje otrok, se namesti podobno kot za
dinami¢ni preizkus, z obicajno ohlapnostjo trakov, kot je dolo¢eno v odstavku 7.1.3.5. Na tkanem traku se
pri vstopu prostega konca tkanega traku v napravo za nastavitev oznaci referencna Crta.

Odstrani se preizku$evalna lutka, v ogrodje za kondicioniranje, prikazano na sliki 1 v Prilogi 15, pa se
namesti sistem za zadrZevanje.
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7.2.6.2

7.2.7

7.2.7.1

Tkani trak je treba premikati za najmanj 150 mm skozi napravo za nastavitev. To premikanje mora biti tako,
da gre skozi napravo za nastavitev vsaj 100 mm tkanega traku na strani referen¢ne &rte proti prostemu
koncu tkanega traku in preostanek razdalje premikanja (priblizno 50 mm) na strani referencne drte
z integriranim H-pasom.

Ce dolzina tkanega traku od referen¢ne ¢rte do prostega konca tkanega traku ni zadostna za opisano
premikanje, je treba za premikanje 150 mm traku skozi napravo za nastavitev nastaviti H-pas v popolnoma
raztegnjen poloZaj.

Frekvenca ciklov mora biti 10 # 1 cikel/min, hitrost v smeri ,B“ pa mora znasati 150 + 10 mm/s.

Preizkus s kondicioniranjem za naprave za nastavitev, povezane s trakom (ki niso names$¢ene neposredno na
izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok)

Najvedja preizkusevalna lutka, namenjena za sistem za zadrZevanje otrok, se namesti podobno kot za
dinami¢ni preizkus, z obi¢ajno ohlapnostjo trakov, kot je doloceno v odstavku 7.1.3.5. Na traku se pri
vstopu prostega konca traku v napravo za nastavitev oznaci referen¢na Crta.

Odstrani se preizkusevalna lutka, v ogrodje za kondicioniranje, prikazano na sliki 2 v Prilogi 15, pa se
namesti sistem za zadrZevanje.

Trak je treba premikati za najmanj 150 mm skozi napravo za nastavitev. To premikanje mora biti tako, da
gre skozi napravo za nastavitev vsaj 100 mm traku na strani referencne ¢rte proti prostemu koncu traku.

Ce dolzina traku od referencne ¢rte do prostega konca traku ni zadostna za opisano premikanje, je treba za
premikanje 150 mm traku skozi napravo za nastavitev nastaviti trak v popolnoma raztegnjen polozaj.

Frekvenca ciklov mora biti 10 * 1 cikel/min, hitrost v smeri ,,B pa mora znasati 150 + 1 mm/s.

Ta postopek se izvede za vsako napravo za nastavitev, ki je del zadrZevalnega sistema otroka v sistemu za
zadrZevanje.

Temperaturni preizkus

Sestavne dele, doloc¢ene v odstavku 6.6.5.1, je treba za najmanj 24 ur neprekinjeno izpostaviti okolju
v zaprtem prostoru s temperaturo najmanj 80 °C nad povrsino vode, nato pa jih je treba ohladiti v okolju
s temperaturo najve¢ 23 °C. Hlajenju morajo takoj slediti trije zaporedni 24-urni cikli, pri ¢emer vsak cikel
vkljucuje naslednje zaporedne faze:

(@) v 80 minutah po zacetku cikla je treba dose¢i temperaturo najman;j 100 °C in jo vzdrZevati 6 ur, nato
(b) je treba v 90 minutah doseci temperaturo najve¢ 0 °C in jo vzdrZevati 6 ur, nato

(c) jetrebav preostanku 24-urnega cikla vzdrzevati temperaturo najvec 23 °C.
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7.2.8

7.2.8.1

7.2.8.2

7.2.8.3

7.2.8.4

7.2.8.5

7.2.9

7.2.9.1

Celoten sedez ali sestavni del, opremljen s pritrdilnimi elementi ISOFIX (npr. podnozje ISOFIX), ¢e ima
gumb za odpiranje, je togo pritrjen na preizkusno ogrodje tako, da so vponke ISOFIX navpi¢no poravnane,
kot je prikazano na sliki 8. Na vponke ISOFIX se pritrdi toga opora premera 6 mm in dolzine 350 mm. Na
konca toge opore se pritrdi masa 5 kg.

Na gumb za odpiranje ali rocaj mora delovati sila odpiranja vzdolz fiksne osi, ki poteka vzporedno
s prvotno smerjo premikanja gumbajrocaja; geometrijska sredina se nanasa na tisti del povrsine
pritrdilnega elementa ISOFIX, na katerega mora delovati sila odpiranja.

Sila odpiranja pritrdilnih elementov ISOFIX mora delovati z uporabo dinamometra ali podobne naprave na
obi¢ajen nacin in v smeri, kot je prikazano v uporabniskem priro¢niku proizvajalca. Sti¢ni del je polirana
kovinska polkrogla s polmerom 2,5 + 0,1 mm za gumb za odpiranje ali polirana kovinska kljuka
s polmerom 25 mm.

Ce zasnova sistema za zadrZevanje otrok preprecuje uporabo postopka iz odstavkov 7.2.8.1 in 7.2.8.2, se
lahko v dogovoru s tehni¢no sluzbo, ki izvaja preizkus, uporabi nadomestna metoda.

Izmeri se sila odpiranja pritrdilnih elementov ISOFIX, ki je potrebna, da se odklopi prvi pritrdilni element.

Preizkus se opravi na novem sedezu in ponovi na sedezu, na katerem je bil opravljen postopek iz
odstavka 6.7.5.1.

Slika 8

Skg

Blokirne naprave

Naprave razreda A

IzboljSani sistem za zadrZevanje otrok in najvecja preizkuSevalna lutka, za katero je namenjen zadevni
sistem, se namestita, kot je prikazano na sliki 8. Uporabljeni tkani trak mora ustrezati Prilogi 23 k temu
pravilniku. Blokirna naprava mora biti polno obremenjena, varnostni pas pa oznafen na mestu vstopa
v blokirno napravo. Naprave za merjenje sile se pritrdijo na varnostni pas s pomocjo obro¢a D, najmanj
eno sekundo pa mora delovati sila, ki je enaka dvojni (+ 5 %) masi najtezje preizkusevalne lutke zadevne
velikostne skupine. Spodnji polozaj se uporabi za blokirne naprave v legi A, zgornji poloZaj pa za blokirne
naprave v legi B. Ta sila mora delovati $e devetkrat. Nato se ponovno oznaci tocka vstopa varnostnega pasu
v blokirno napravo in izmeri razdalja med tema dvema oznakama. Med tem preizkusom mora navijalo
ostati nezaskoceno.
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Slika 9

Navijalo

PreizkuSevalna lutka,
tezka 15 kg
Otroski sedez

Preizkusevalni sedez po
Pravilniku ZN §t. 129

Diagonalni
pas
Trebusni pas

Zaponka blokirne
naprave Obro¢ D
Zaponka/jezicek Pregledati za zdrs

7.2.9.2 Naprave razreda B

Sistem za zadrZevanje otrok se trdno pritrdi, tkani trak, dolo¢en v Prilogi 23 k temu pravilniku, pa je
napeljan skozi blokirno napravo in okvir, kot je opisano v navodilih proizvajalca. Pas poteka skozi
preizkusevalno napravo, kot je prikazana na sliki 5, in je obteZen z utezjo 5,25 * 0,05 kg. Prosta dolzina
pasu, izmerjena med utezjo in tocko, kjer pas zapus$ca okvir, znasa 650 + 40 mm. Blokirna naprava je
polno obremenjena, varnostni pas pa oznacen na mestu vstopa v blokirno napravo. UteZ se dvigne in pusti,
da prosto pade z vi§ine 25 * 1 mm. Postopek se ponovi 100 * 2-krat s frekvenco 60 * 2 cikla na minuto,
zaradi simuliranja obnaSanja sistema za zadrZevanje otrok pri sunkih v vozilu. Nato se ponovno oznaci
tocka vstopa varnostnega pasu v blokirno napravo in izmeri razdalja med tema dvema oznakama.

Blokirna naprava zajema celotno $irino tkanega traku v vgrajeni legi s preizkusevalno lutko Q3. Ta preizkus
se izvaja ob uporabi enakih kotov med tkanimi trakovi, kot so tisti pri obicajni uporabi. Prosti konec
trebusnega dela varnostnega pasu je pritrjen. Preizkus se opravi tako, da je sistem za zadrZevanje otrok
trdno pritrjen na preizkusevalno napravo, ki se uporablja pri preizkusu prevracanja ali dinami¢nem
preizkusu. Obremenjeni pas je lahko pritrjen na simulirano zaponko.

7.3 Certificiranje blazine preizkusevalne naprave

7.3.1 Blazino preizkusevalne naprave je treba certificirati, ko je nova, zaradi dolocanja zacetnih vrednosti
najve¢jega pojemka pri tréenju, in nato po vsakih 50 dinami¢nih preizkusih ali vsaj enkrat na mesec, kar
nastopi prej.

7.3.2 Postopki certificiranja in meritev morajo ustrezati postopkom, dolo¢enim v zadnji razlicici standarda ISO
6487-2015; merilna oprema mora ustrezati specifikacijam za podatkovni kanal z razredom kanalskega
filtra (CFC) 60.

Ob uporabi preizkuSevalne naprave, dolocene v Prilogi 14 k temu pravilniku, se na podnoZju
preizkusevalne naprave, pripravljenem v skladu s Prilogo 6 in obloZenem s peno, prevleceno s tkanino,
opravijo trije preizkusi na sredis¢nici v razdalji 150 £+ 5 mm od sprednjega roba blazine ter v razdalji
150 % 5 mm v vsako smer od sredi$¢nice.

Blazina preizkusevalne naprave se postavi navpicno na ravno togo povrsino. Napravo je treba namestiti
navpi¢no nad preizku$evalno tocko na visino 500 + 5 mm in pustiti, da prosto pade in udari na povrsino
sedeza. Zabelezi se krivulja pojemka.
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7.4

7.4.1

7.4.1.1

7.4.1.2

7.5

8.1

Zacetne najvije zabeleZene vrednosti pojemka pri tréenju morajo biti 24 * 4 g, nadaljnje najvisje zabeleZene
vrednosti pa ne smejo odstopati za ve¢ kot 15 % od zacetnih vrednosti.

BeleZenje dinami¢nega obnasanja

Za ugotavljanje obnasanja preizkusevalne lutke in njenih premikov je treba vse dinami¢ne preizkuse beleziti
v skladu z naslednjimi pogoji:

Pogoji snemanja:
(a)  frekvenca mora biti najmanj 1 000 posnetkov v sekundi;

(b)  preizkus se zabelezi na nosilec videoposnetkov ali nosilec digitalnih podatkov za najmanj prvih
300 ms.

Ocena negotovosti:

Preizku$evalni laboratoriji imajo in uporabljajo postopke za ocenjevanje negotovosti meritev premika glave
preizkusevalne lutke. Negotovost mora biti v obmodju + 25 mm.

Primeri mednarodnih standardov takega postopka so EA-4/02 Evropske organizacije za akreditacije ali
ISO 5725:1994 ali metoda splo$ne merilne negotovosti (GUM).

Postopki meritev morajo ustrezati postopkom, doloCenim v zadnji razli¢ici standarda ISO 6487
z dogovorom glede predznaka SAE J211. Razred kanalske frekvence mora biti naslednji:

Tabela 10
Tip meritve CFC (Fy) Mejna frekvenca (Fy)
L . 60 glej 1SO 6487,
Pospesek preizkusevalnega vozicka Priloga A-2015
. 60 glej 1SO 6487,
Obremenitve pasov Priloga A-2015
; } 180 glej ISO 6487,
Pospesek prsnega kosa Priloga A-2015
Pospesek glave 1000 1650 Hz
Sila na zgornjem delu vratu 1000 1650 Hz
Moment na zgornjem delu vratu 600 1000 Hz
Upogib prsnega kosa 600 1000 Hz
. glej ISO 6487,
Trebusni tlak 180 Priloga A-2015

Frekvenca vzorCenja mora biti vsaj 10-kratnik frekvenénega razreda kanala (pri napravah s frekvenénim

razredom kanala 1 000 to ustreza najniZji frekvenci vzorcenja 10 000 vzorcev na sekundo za posamezni
kanal).

Porocilo o homologacijskem preizkusu in ustreznosti proizvodnje

Informacije iz Priloge 27 se navedejo v porocilih o preizkusih, ki so vklju¢ena v vlogo za homologacijo.

Za novo homologacijo se navedejo vse informacije.

Za razdiritev homologacije lahko vloznik te informacije omeji na spremembe izbolj$anega sistema za
zadrZevanje otrok.
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8.2 V porodilu o preizkusu skladnosti in ustreznosti proizvodnje morajo biti zabeleZeni rezultati vseh
preizkusov in meritev, vkljuéno z naslednjimi podatki o preizkusu:

(@)  tip naprave, uporabljene v preizkusu (naprava za pospesek ali pojemek);
(b)  skupna sprememba hitrosti;
(c)  hitrost preizku$evalnega vozicka neposredno pred tréenjem (le za sani za pojemanje);

(d)  krivulja pospeska ali pojemka med celotno spremembo hitrosti preizkusevalnega vozicka in najmanj
za 300 ms;

(e)  ¢as (v ms) med najvedjim premikom glave preizkusevalne lutke med izvedbo dinami¢nega preizkusa;
(f)  polozaj zaponke med preizkusom, e se lahko spreminja, ter

(@) naziv in naslov laboratorija, kjer se opravijo preizkusi;

(h)  vsaka poskodba ali prelom;

(i) naslednja merila za preizkusevalno lutko: merilo za obremenitev glave, dobljeni pospesek glave
v skupno 3 ms, sila obremenitve na zgornjem delu vratu, moment na zgornjem delu vratu, dobljeni
pospesek prsnega kosa v skupno 3 ms, upogib prsnega kosa, trebusni tlak (pri ¢elnem tréenju in
tréenju od zadaj); in

()  sile pri namestitvi varnostnega pasu za odrasle na napravo;

(k)  najman;jsi in najve¢ji homologirani razpon telesne viSine za vse kategorije izboljsanih sistemov za
zadrZevanje otrok.

8.3 Ce niso bile upostevane dolocbe glede pritrdis¢ iz Dodatka 3 k Prilogi 6 k temu pravilniku, je treba
v porotilu o preizkusu opisati, kako je namescen sistem za zadrZevanje otrok, ter navesti najpomembnejse
kote in mere.

8.4 Pri preizkusanju sistema za zadrZevanje otrok v vozilu ali konstrukciji vozila je treba v porocilu o preizkusu
dolo¢iti nacin pritrditve konstrukcije vozila na preizkusevalni vozicek, polozaj izboljsanega sistema za
zadrzevanje otrok in sedeza vozila ter naklon naslona sedeza vozila.

8.5 V poro¢ilu o homologacijskem preizkusu in ustreznosti proizvodnje se navede, ali so bile preverjene oznake
in navodila za namestitev ter navodila za uporabo.

9. Ustreznost proizvodnje

9.1 Da se zagotovi ustreznost proizvodnega sistema proizvajalca, tehni¢na sluzba, ki je izvajala homologacijske
preizkuse, izvede preizkuse za ugotavljanje ustreznosti proizvodnje v skladu z odstavkom 9.2.

9.2 Dolocanje ustreznosti proizvodnje za izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok

Proizvodnja vsakega novega homologiranega izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok opravi preizkuse
ustreznosti proizvodnje. Ce je homologacija sestavljena iz razli¢cnih modulov, se preizkusi ustreznosti
izdelka izvedejo z vsakim modulom izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok.

V skladu z odstavkom 11.4 se lahko predpiSejo dodatni preizkusi ustreznosti proizvodnje.
9.2.1 Dinamicni preizkusi za ¢elno tréenje in tréenje od zadaj

9.2.1.1 Dinamicni preizkus, opisan v odstavku 7.1.3, se opravi za pet izboljsanih sistemov za zadrZevanje otrok.
Tehni¢na sluzba, ki je izvajala homologacijske preizkuse, izbere pogoje, v katerih je pri homologacijskih
dinamic¢nih preizkusih prislo do najvecjega vodoravnega premika glave, pri ¢emer se ne upostevajo pogoji,
opisani v odstavkih 6.6.4.1.6.1.1, 6.6.4.1.6.1.2 in 6.6.4.1.8.2. Vseh pet izbolj$anih sistemov za zadrZevanje
otrok se preizkusi pod enakimi pogoji.
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9.2.1.2 Pri vsakem preizkusu, opisanem v odstavku 9.2.1.1, se izmerijo merila za poskodbe iz odstavka 6.6.4.3.1,

pri naprej obrnjenih sistemih pa se izmeri premik glave iz odstavka 6.6.4.4.1.1.
Pri nazaj obrnjenih sistemih in prenosnih otroskih lezalnikih se izmeri premik glave iz

odstavka 6.6.4.4.1.2.1.

9.2.1.3 Rezultati najvecjega premika glave so v skladu z naslednjima pogojema:

9.2.1.3.1 Nobena vrednost ne sme presegati 1,05 L in

X + S ne sme presegati L;

pri Cemer je:

L= predpisana mejna vrednost,
X = srednja vrednost,
S= standardni odmik vrednosti.
9.2.1.3.2 Rezultati meril za poskodbe morajo izpolnjevati zahteve iz odstavka 6.6.4.3.1, poleg tega pa se pogoj X +

S iz odstavka 9.2.1.3.1 uporabi na rezultath meril za poskodbe pri 3 ms (kot je doloceno
v odstavku 6.6.4.3.1) in zabelezi zgolj informativno.

9.2.2 Dinamicni preizkusi za bo¢no tréenje

Na podlagi spremljanja dobljenega pospeska glave pri proizvodnih vzorcih se bodo opredelila merila
sprejemljivosti pri bocnem tréenju za ustreznost proizvodnje, kakor je opredeljeno v odstavku 9 (pregleda
se pred dokoncanjem faze 3).

9.2.3 Preverjanje oznak

9.2.3.1 Tehni¢na sluzba, ki je izvajala homologacijske preizkuse, preveri, ali so oznake v skladu z zahtevami iz
odstavka 4 tega pravilnika.

9.2.3.2 Preverjanje navodil za namestitev in navodil za uporabo

9.2.3.3 Tehnicna sluzba, ki je izvajala homologacijske preizkuse, preveri, ali so navodila za namestitev in navodila za
uporabo skladna z odstavkom 14 tega pravilnika.

10. Skladnost proizvodnje in rutinski preizkusi

Postopki preverjanja skladnosti proizvodnje morajo biti v skladu s postopki iz Dodatka 1 k Sporazumu (E/
ECE/TRANS/505/Rev.3) ob upostevanju naslednjih zahtev:

10.1 vsak izboljsani sistem za zadrZevanje otrok, homologiran v skladu s tem pravilnikom, je izdelan tako, da
ustreza homologiranemu tipu in izpolnjuje zahteve iz odstavkov 6 in 7;

10.2 izpolnjene morajo biti minimalne zahteve za postopke preverjanja skladnosti proizvodnje iz Priloge 12
k temu pravilniku.

Postopki preverjanja skladnosti proizvodnje in vse ocene so v skladu z regulativnimi dolo¢bami, ki se
uporabljajo v casu homologacije ali, ¢e je primerno, njenih razsiritev;
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10.3 homologacijski organ, ki je podelil homologacijo, lahko kadar koli preveri metode preverjanja skladnosti, ki
se uporabljajo v vsakem proizvodnem obratu. Obi¢ajna pogostost teh preverjanj je dvakrat letno.

11. Spremembe in razsiritev homologacije za izboljsani sistem za zadrZevanje otrok

11.1 Vsaka sprememba sistema za zadrZevanje otrok se sporo¢i homologacijskemu organu, ki je homologiral
izboljsani sistem za zadrzevanje otrok. Homologacijski organ lahko potem:

11.1.1 meni, da spremembe verjetno ne bodo imele obcutnih skodljivih u¢inkov in da izboljsani sistem za
zadrZevanje otrok v vsakem primeru e vedno izpolnjuje zahteve, ali

11.1.2 od tehnicne sluzbe, ki izvaja preizkuse, zahteva dodatno porocilo o preizkusu.

11.2 Potrditev ali zavrnitev homologacije se z navedbo sprememb v skladu s postopkom iz odstavka 5.3 sporoci
pogodbenicam Sporazuma, ki uporabljajo ta pravilnik.

11.3 Homologacijski organ, ki izda razsiritev homologacije, dodeli zaporedno stevilko za tako razsiritev in o tem
obvesti druge pogodbenice Sporazuma iz leta 1958, ki uporabljajo ta pravilnik, s sporocilom na obrazcu, ki
je v skladu z vzorcem iz Priloge 1 k temu pravilniku.

11.4 Ce se zahteva dodatno porocilo o preizkusu, je treba primerjati rezultat vodoravnega premika glave
z najslabsim od vseh prej zabelezenih rezultatov:

(@)  Ceje premik vedji, je treba opraviti novo preizkusanje ustreznosti proizvodnje;

(b)  ¢eje premik manjsi, ni treba opraviti preizkusov ustreznosti proizvodnje.

12. Kazni za neskladnost proizvodnje

12.1 Homologacija, podeljena za izboljSani sistem za zadrZevanje otrok v skladu s tem pravilnikom, se lahko
preklice, ¢e izboljsani sistem za zadrZevanje otrok, na katerem so oznake iz odstavka 5.4 tega pravilnika, ne
opravi naklju¢nih pregledov iz odstavka 9 ali ni skladen s homologiranim tipom.

12.2 Ce pogodbenica Sporazuma, ki uporablja ta pravilnik, prekli¢e homologacijo, ki jo je predhodno podelila,
o tem nemudoma uradno obvesti druge pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik, s sporo¢ilom na obrazcu,
ki je v skladu z vzorcem iz Priloge 1 k temu pravilniku.

13. Dokonéno prenehanje proizvodnje

13.1 Ce imetnik homologacije dokon¢no neha proizvajati dolocen tip izboljsanega sistema za zadrzevanje otrok
v skladu s tem pravilnikom, o tem obvesti homologacijski organ, ki je podelil homologacijo. Navedeni
homologacijski organ po prejemu ustreznega sporocila o tem obvesti druge pogodbenice Sporazuma, ki
uporabljajo ta pravilnik, na obrazcu, ki je v skladu z vzorcem iz Priloge 1 k temu pravilniku.
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14.

14.1

14.2

14.2.1

14.2.2

14.2.3

Informacije za uporabnike

Vsakemu izboljSanemu sistemu za zadrZevanje otrok se priloZijo informacije o njegovi uporabi. Informacije
se lahko zagotovijo uporabniku:

(@) v papirni obliki v skladu z zahtevama 14.2 in 14.3; ali

(b) v papirni obliki v skladu z zahtevama 14.2 in 14.4 ter v digitalni obliki v skladu z zahtevo 14.3.
Naslednje informacije se zagotovijo v jeziku drzave, v kateri se sistem prodaja:

Pri izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok kategorije i-Size mora biti na zunanji strani embalaZe jasno
vidna naslednja etiketa:

Obvestilo

To je izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok kategorije i-Size. V skladu s Pravilnikom ZN §t. 129 je
homologiran za uporabo na sedeznih mestih v vozilih, ki so zdruzljiva s standardom i-Size, kot
navajajo proizvajalci vozil v priro¢nikih za uporabo vozil.

V primeru dvoma se je treba posvetovati s proizvajalcem izboljanega sistema za zadrZevanje otrok ali
trgovcem.

Pri izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok kategorije ,sedez za poviSanje polozaja sedenja i-Size“ mora
biti na zunanji strani embalaZe jasno vidna naslednja etiketa:

Obvestilo

To je izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok s sedeZem za poviSanje poloZaja sedenja i-Size. V skladu
s Pravilnikom ZN 3t. 129 je homologiran za uporabo zlasti na ,sedeznih mestih i-Size®, kot navajajo
proizvajalci vozil v priro¢nikih za uporabo vozil.

V primeru dvoma se je treba posvetovati s proizvajalcem izboljanega sistema za zadrZevanje otrok ali
trgoveem.

Pri izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok z univerzalnim jezdecem mora biti na zunanji strani embalaze
jasno vidna naslednja etiketa:

Obvestilo

To je izboljsani sistem za zadrzevanje otrok z univerzalnim jezdecem. V skladu s Pravilnikom ZN
§t. 129 je homologiran za uporabo na sedeznih mestih v vozilih, ki so ,zdruzljiva s standardom i-Size*,
in univerzalnih sedeznih mestih v vozilih, kot navajajo proizvajalci vozil v priro¢nikih za uporabo vozil.

V primeru dvoma se je treba posvetovati s proizvajalcem izboljanega sistema za zadrZevanje otrok ali
trgoveem.
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14.2.4 Pri izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok kategorije ,sedeZ za univerzalno pripetje“ mora biti na zunanji
strani embalaZe jasno vidna naslednja etiketa:

Obvestilo

To je izboljsani sistem za zadrZevanje otrok za univerzalno pripetje. V skladu s Pravilnikom ZN $t. 129
je homologiran za uporabo zlasti na ,univerzalnih sedeznih mestih“, kot navajajo proizvajalci vozil
v priro¢nikih za uporabo vozil.

V primeru dvoma se je treba posvetovati s proizvajalcem izboljanega sistema za zadrZevanje otrok ali
trgovcem.

14.2.5 Pri izboljsanih sistemih za zadrzevanje otrok kategorije ,za dolotena vozila® morajo biti na prodajnem
mestu vsaj v fizi¢ni obliki jasno vidni podatki o ustreznih vozilih, ne da bi bilo treba izboljsani sistem za
zadrZevanje vozil odstraniti iz embalaze.

14.2.6 Proizvajalec izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok mora na zunanji embalazi navesti naslov v fizi¢ni ali
digitalni razlicici, na katerega se kupec lahko obrne za dodatne informacije glede namestitve izbolj$anega
sistema za zadrZevanje otrok v doloc¢enih vozilih.

14.2.7 Pri nazaj obrnjenih izbolj$anih sistemih za zadrZzevanje otrok je treba kupca opozoriti, da se ti ne smejo
uporabljati na sedeznih mestih, ki so opremljena z zra¢no blazino. To opozorilo mora biti na prodajnem
mestu jasno vidno, ne da bi bilo treba odstraniti embalazo.

14.2.8 Pri izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok ,s posebnimi potrebami“ morajo biti na prodajnem mestu
jasno vidni naslednji podatki, ne da bi bilo treba izbolj$ani sistem za zadrZevanje vozil odstraniti iz
embalaze:

Ta ,sistem za zadrZevanje otrok s posebnimi potrebami“ je zasnovan tako, da daje dodatno oporo
otrokom, ki imajo tezave pri pravilnem sedenju na obicajnih sedezih. Da bi se prepricali, ali ta sistem
za zadrZevanje ustreza vaSemu otroku, se posvetujte s svojim zdravnikom.

14.2.9 pri naprej obrnjenih izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok mora biti na zunanji strani embalaze jasno
vidno naslednje opozorilo:

+~POMEMBNO - SISTEMA NE UPORABLJAJTE, DOKLER OTROK NI STARE]SI OD 15 MESECEV (glejte
navodila)“.

14.2.10 pri integriranih sistemih za zadrZevanje otrok, ki so lahko obrnjeni naprej in nazaj, mora biti na zunanji
strani embalaZe jasno vidno naslednje opozorilo:

+~POMEMBNO - SISTEMA NE UPORABLJAJTE OBRNJENEGA NAPRE], DOKLER OTROK NI STAREJSI
OD 15 MESECEYV (glejte navodila)*.
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14.2.11

14.3

14.3.1

14.3.2

14.3.3

14.3.4

14.3.5

14.3.6

14.3.7

14.3.8

14.3.9

14.3.10

14.3.11

Pri izboljSanih sistemih za zadrZevanje otrok, ki ne zagotavljajo priloZenih navodil za uporabo v papirni
obliki, morajo biti na zunanji strani embalaZe v jeziku drZave jasno vidne naslednje informacije:

~LOMEMBNO - TA IZDELEK NE VSEBUJE NAVODIL ZA UPORABO V PAPIRNI OBLIKI.

NAVODILA ZA UPORABO SO NA VOLJO PREK QR KODE.

NAVODILA ZA UPORABO SO NA VOLJO PREK SPLETNE POVEZAVE XXXXXX*.

Navodila za uporabo vklju¢ujejo naslednje tocke in so na voljo v jeziku drzave, v kateri se sistem prodaja:

,velikostno skupino“ za vsako konfiguracijo in pri integriranem izbolj$anem sistemu za zadrzevanje otrok
najve¢jo maso otroka, za katero je naprava namenjena;

prikaz na¢ina uporabe na fotografijah infali zelo jasnih risbah. Pri sedezih, ki so lahko obrnjeni naprej in
nazaj, je treba jasno opozoriti na to, da je treba izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok uporabljati obrnjen
nazaj, dokler starost otroka ne preseze dolo¢ene mejne vrednosti ali dokler niso preseZena druga merila
glede mer;

nacin vgradnje, ponazorjen s fotografijami in/ali zelo jasnimi risbami;

Vklju€eno mora biti navodilo, da morajo biti togi in plasti¢ni deli izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok
postavljeni in name$¢eni tako, da pri obicajni uporabi vozila ne more priti do zagozditve pri premikanju
sedeza ali uporabi vrat vozila;

vklju¢eno mora biti navodilo, da je treba prenosne otroske lezalnike namestiti pravokotno na vzdolzno os
vozila;

jasno obrazlozitev delovanja zaponke in naprav za nastavitev;

navodilo, da morajo biti vsi trakovi, dolo¢eni za pritrditev sistema za zadrZevanje na vozilo, napeti; da mora
biti podporna noga v stiku s podom vozila; da morajo biti trakovi za zadrzevanje otroka ali §¢itniki pred
udarci prilagojeni telesu otroka in da trakovi ne smejo biti zviti;

navodilo, ki poudarja, da je treba trebusni trak in morebitni $¢itnik pred udarci namestiti ¢im nizje, da je
medenica pravilno podprta;

navodilo, da je treba napravo za zadrZevanje zamenjati, ¢e je bila izpostavljena moc¢ni obremenitvi pri
nesreci;

navodila za ¢iscenje;

splosno opozorilo za uporabnika o nevarnosti v primeru kakrsne koli spremembe ali dopolnitve naprave za
zadrZevanje brez odobritve homologacijskega organa in o nevarnosti v primeru neupostevanja navodil za
namestitev, ki jih je zagotovil proizvajalec sistema za zadrZevanje otrok;
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14.3.12 opozorilo, da je treba sedez, ki nima prevleke iz tkanine, za§¢ititi pred neposrednimi sonénimi Zarki, sicer bo
sedez morda prevro¢ za otrosko kozo;

14.3.13 opozorilo, da otroka ni dovoljeno pustiti brez nadzora v izboljSanem sistemu za zadrZevanje otrok;

14.3.14 navodilo, da je treba prtljago ali druge predmete, ki bi v primeru tréenja lahko povzrocili poskodbe,
ustrezno zavarovati;

14.3.15 navodilo, da:
14.3.15.1 se sistem za zadrZevanje otrok ne sme uporabljati brez prevleke;
14.3.15.2 se prevleka izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok lahko zamenja samo s prevleko, ki jo je priporo¢il

proizvajalec, saj je prevleka sestavni del delovanja sistema za zadrzevanje;

14.3.16 omogoceno mora biti, da navodila lahko ostanejo na sistemu za zadrZevanje otrok vso Zivljenjsko dobo, pri
vgrajenih sistemih za zadrZevanje pa v priro¢niku za uporabo vozila;

14.3.17 v primeru ,izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok i-Size“ mora uporabnik biti napoten tudi na priro¢nik
proizvajalca vozila.

14.4 Kratka navodila

Izboljsanemu sistemu za zadrZevanje otrok so priloZena fizi¢na kratka navodila v papirni obliki, napisana
v jeziku drzave, v kateri se sistem prodaja, ki vklju¢ujejo vsaj naslednje informacije:

14.4.1 ,velikostno skupino“ za vsako konfiguracijo in pri integriranem izboljSanem sistemu za zadrZevanje otrok
najve¢jo maso otroka, za katero je naprava namenjena;

14.4.2 spletno povezavo in QR kodo, prek katerih je mogoce najti digitalno razli¢ico informacij iz odstavka 14.3.
Spletna stran, do katere vodita spletna povezava in QR koda, je napisana v jeziku drzave, v kateri se
izboljsani sistem za zadrZevanje otrok prodaja, ali pa je na vrhu spletne strani na voljo izbira jezika.
Digitalna razlicica se ureja v obliki, ki jo je mogoce natisniti, in je na voljo v celotni Zivljenjski dobi izdelka
vsaj 10 let od trenutka, ko se proizvodnja dokon¢no preneha. Proizvajalec predloZi izjavo, ki se prilozi
dokumentaciji o homologaciji in ki potrjuje, da bodo te informacije na voljo vsaj 10 let po prenehanju
proizvodnje. Potrosniku ni treba vnesti osebnih podatkov na spletisce, preden lahko dostopa do digitalnih
navodil za uporabo;

14.4.3 kontaktne podatke, prek katerih lahko uporabnik od proizvajalca izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok
zahteva tiskano razli¢ico celotnih navodil za uporabo. Proizvajalec sistemov za zadrZevanje otrok zagotovi,
da je v celotni Zivljenjski dobi izdelka na voljo tiskana razlicica v papirni obliki;

14.4.4 pri kategorijah izbolj$anih sistemih za zadrZevanje otrok za dolo¢ena vozila informacije o ustreznih vozilih,
prek spletne povezave ali QR kode. Te informacije se lahko zagotovijo prek iste spletne povezave ali QR
kode, kot se zahteva v odstavku 14.4.2;

14.4.5 naslov, na katerega lahko uporabnik piSe za pridobitev dodatnih informacij o namestitvi izboljSanega
sistema za zadrZevanje otrok v dolo¢ene avtomobile. Digitalna razlicica se ureja v obliki, ki jo je mogoce
natisniti;

14.4.6 ¢e so navodila na voljo v digitalni obliki, so kratka navodila v skladu z odstavkom 14.4 lahko names¢ena na

sistem za zadrZevanje otrok v celotni Zivljenjski dobi.
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15.

16.

16.1

16.2

16.3

16.4

16.5

16.6

16.7

16.8

16.9

16.10

16.11

Nazivi in naslovi tehni¢nih sluzb, ki izvajajo homologacijske preizkuse, in homologacijskih organov

Pogodbenice Sporazuma iz leta 1958, ki uporabljajo ta pravilnik, sekretariatu Zdruzenih narodov sporocijo
imena in naslove tehni¢nih sluzb, ki izvajajo homologacijske preizkuse, ter homologacijskih organov, ki
podeljujejo homologacijo in ki se jim posljejo obrazci, ki potrjujejo podelitev, razsiritev, zavrnitev ali
preklic homologacije ali dokon¢no prenehanje proizvodnje v drugih drzavah.

Prehodne dolocbe

Od uradnega datuma zacetka veljavnosti sprememb 01 nobena pogodbenica, ki uporablja ta pravilnik, ne
sme zavrniti podelitve homologacij v skladu s tem pravilnikom, kot je bil spremenjen s spremembami 01.

Od 1. septembra 2018 pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik, podelijo homologacije le, ¢e tip
izboljSanega sistema za zadrZzevanje otrok, ki je v postopku homologacije, izpolnjuje zahteve iz tega
pravilnika, kot je bil spremenjen s spremembami 01.

Do 1. septembra 2018 lahko pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik, Se naprej podeljujejo homologacije za
izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok, ki izpolnjujejo zahteve iz tega pravilnika v njegovi prvotni razli¢ici.

Pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik, do 1. septembra 2020 ne smejo zavrniti razsiritve homologacije
v skladu s prvotno razlicico tega pravilnika.

Od uradnega zacetka veljavnosti sprememb 02 tega pravilnika nobena pogodbenica, ki uporablja ta
pravilnik, ne sme zavrniti podelitve ali priznanja homologacij v skladu s tem pravilnikom, kot je bil
spremenjen s spremembami 02.

Do 1. septembra 2020 ostanejo homologacije, ki so podeljene v skladu s prej$njimi spremembami
Pravilnika in na katere spremembe 02 Pravilnika ne vplivajo, $e naprej veljavne, pogodbenice, ki
uporabljajo ta pravilnik, pa jih $e naprej priznavajo.

Pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik, do 1. septembra 2022 ne smejo zavrniti razsiritve homologacije
v skladu s spremembami 01 tega pravilnika.

Od uradnega datuma zacetka veljavnosti sprememb 03 nobena pogodbenica, ki uporablja ta pravilnik, ne
sme zavrniti podelitve ali priznanja homologacij ZN v skladu s tem pravilnikom, kot je bil spremenjen
s spremembami 03.

Od 1. septembra 2020 pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik, niso zavezane, da priznajo homologacije
ZN v skladu s prej$njimi spremembami, ki so bile prvi¢ izdane po 1. septembru 2020.

Od 1. septembra 2022 pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik, niso zavezane, da priznajo homologacije,
izdane v skladu s prej$njimi spremembami tega pravilnika.

Ne glede na odstavka 16.9 in 16.10 pogodbenice, ki uporabljajo Pravilnik ZN, $e naprej priznavajo in
dodeljujejo razsiritve homologacij ZN, izdanih v skladu s prejsnjimi spremembami tega Pravilnika ZN za
izboljsane sisteme za zadrzevanje otrok, na katere ne vplivajo spremembe, uvedene s spremembami 03.
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16.12 Pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik ZN, do 1. septembra 2024 $e naprej podeljujejo razsiritve
homologacije v skladu s spremembami 02 tega pravilnika ZN.

16.13 Od uradnega datuma zacetka veljavnosti sprememb 04 nobena pogodbenica, ki uporablja ta pravilnik, ne
sme zavrniti podelitve ali priznanja homologacij ZN v skladu s tem pravilnikom, kot je bil spremenjen
s spremembami 04.

16.14 Od 1. septembra 2026 pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik, niso zavezane, da priznajo homologacije
ZN v skladu s prej$njimi spremembami, ki so bile prvi¢ izdane po 1. septembru 2026.

16.15 Od 1. septembra 2027 pogodbenice, ki uporabljajo ta pravilnik, niso zavezane, da priznajo homologacije,
izdane v skladu s prej$njimi spremembami tega pravilnika.

16.16 Ne glede na odstavka 16.13 in 16.14 pogodbenice, ki uporabljajo Pravilnik ZN, $e naprej priznavajo in
dodeljujejo razsiritve homologacij ZN, izdanih v skladu s prejSnjimi spremembami tega Pravilnika ZN za
izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok, na katere ne vplivajo spremembe, uvedene s spremembami 04.
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PRILOGA 1

Sporocilo

(Najvedji format: A4 (210 x 297 mm))

Izdal: naziv homologacijskega
organa:

o®: podeljeni homologaciji
razsirjeni homologaciji
zavrnjeni homologaciji
preklicani homologaciji
dokon¢nem prenehanju proizvodnje

sistemov za zadrZevanje otrok v vozilih na motorni pogon v skladu s Pravilnikom ZN st. 129.

St. homologacije: ....................... St. TazZSITIEVE: L.uivti e

1.1 Naprej obrnjen sistem za zadrZevanje otrok | nazaj obrnjen sistem za zadrZevanje otrok [ vstran obrnjen sistem za
zadrzevanje otrok

1.2 Integrirani/neintegrirani ()

1.3 Tip pasu (3):
tritockovni varnostni pas (za odrasle)
trebusni pas (za odrasle)

posebni tip pasu/navijalo ()
1.4 Druge znacilnosti: sklop sedeza/3¢itnik pred udarci (3) .......ooeeieiiiii e

2. Blagovno ime ali znamka .......... i

3. Proizvajal¢evo poimenovanje izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok .............c..cooiiiiiiiiiiiii i
4, NazZIV ProiZVAJAICA ... ..ottt e e e
5. Naziv njegovega zastoprika, €& ODSIAJA .. .oueutntint ittt
6. NASIOV Lot
7. Predlozeno v homologaciio dne ...........oo.oiiiiiiii e
8.  Tehni¢na sluzba, pristojna za izvajanje homologacijskih preizkusov ...,

9.  Tip naprave: pojemanje/pospesevanije (%)

() Steviléna oznaka drzave, ki je podelila/razsirilajzavrnila/preklicala homologacijo (glej dolo¢be 0 homologaciji iz tega pravilnika).
() Neustrezno Crtati.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Datum porocila o preizkusu, ki ga je izdala navedena sluzba ............c..oo i
Stevilka porocila o preizkusu, ki ga je izdala navedena sluzba .................cooiuiiiiininiiiiiiiiiiee e,

Homologacija se podeli/razsiri/zavrne/preklice (%) za velikostno skupino od x do x za dolo¢eno vozilo i-Size ali za
uporabo kot ,sistem za zadrZevanje otrok s posebnimi potrebami®, names¢en v vozilu

PoloZaj in znadilnosti 0Znake ... ..ot

Temu sporocilu so priloZeni naslednji dokumenti z zgoraj navedeno homologacijsko $tevilko:

(@) risbe, diagrami in nalrti sistema za zadrZevanje otrok, vkljuéno z morebitnimi names¢enimi navijali, sklopi
sedeZa in §¢itniki pred udarci;

(b)  risbe, diagrami in nacrti konstrukcije vozila, konstrukcije sedeza, sistema za nastavitev in pritrdilnih elementov,
vkljuéno z morebitnimi names¢enimi napravami za absorpcijo energije;

—_
()
~

fotografije sistema za zadrZevanje otrok in/ali konstrukcije vozila in konstrukcije sedeza;

c

navodila na namestitev in uporabo;

(e)  seznam modelov vozil, za katere je namenjen sistem za zadrZevanje.
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PRILOGA 2

1. Namestitev homologacijske oznake

:Z fsi Universalbooster cushion

. 125cm-150cm
a a/2I ,7;1':7,3/3

d =8 mmmin.
042439 UN Regulation No. 129/04

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok z zgornjo homologacijsko oznako se lahko namesti na katero koli sedezno
mesto i-Size in univerzalno sedezno mesto ter uporablja za velikostno skupino 125-150 c¢m; homologiran je
v Franciji (E2) pod stevilko 042439. Homologacijska Stevilka pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu
z zahtevami iz pravilnika o homologaciji izbolj$anih sistemov za zadrzevanje otrok v motornih vozilih, kot je bil
spremenjen s spremembami 04. Poleg tega mora biti na homologacijski oznaki navedena tudi stevilka pravilnika, ki
ji mora slediti $tevilka spremembe, v skladu s katero je podeljena homologacija.

a/3y. Specific vehicle booster cushion

A ) 125 cm-150 cm

2 a/z;.'_ E2 Ta/s d =8 mm min.

042450 UN Regulation No. 129/04

Izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok z zgornjo homologacijsko oznako je naprava, ki je ni mogoce namestiti
v vsako vozilo, vendar jo je mogoce uporabljati za velikostno skupino 125-150 c¢m; homologiran je v Franciji (E2)
pod stevilko 042450. Homologacijska Stevilka pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu z zahtevami iz
pravilnika o homologaciji izboljSanih sistemov za zadrzevanje otrok z jezdecem za dolocena vozila v motornih
vozilih, kot je bil spremenjen s spremembami 04. Poleg tega mora biti na homologacijski oznaki navedena tudi
Stevilka pravilnika, ki ji mora slediti $tevilka spremembe, v skladu s katero je podeljena homologacija.

Ce je izboljsani sistem za zadrzevanje otrok opremljen z modulom, morata biti na oznaki modula navedena
velikostna skupina in omejitev mase.

a/3y  Specific Vehicle ISOFIX
a/3sy  40cm - 70cm / < 24kg

-
= 8/2_5 13/3 d =8 mm min.

a/37 042450 UN Regulation No. 129/04
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Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok z zgornjo homologacijsko oznako je naprava, ki je ni mogoce namestiti
v vsako vozilo in jo je mogoce uporabljati za velikostno skupino 40-70 cm z omejitvijo mase 24 kg; homologiran
je v Franciji (E2) pod stevilko 042450. Homologacijska $tevilka pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu
z zahtevami iz pravilnika o homologaciji izboljsanih sistemov za zadrZevanje otrok ,ISOFIX za dolo¢ena vozila“
v motornih vozilih, kot je bil spremenjen s spremembami 04. Poleg tega mora biti na homologacijski oznaki
navedena tudi Stevilka pravilnika, ki ji mora slediti Stevilka spremembe, v skladu s katero je podeljena homologacija.

a/3 i-Size Booster seat
a/3y 100 cm - 125 cm
) a/z._t.u _:_8/3 a=8mmmin.

a/37 042450  UN Regulation No. 129/04

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok z zgornjo homologacijsko oznako se lahko namesti na katero koli sedezno
mesto za sedeZ za povisanje poloZaja sedenja i-Size in uporablja za velikostno skupino 100-125 c¢m; homologiran
je v Franciji (E2) pod Stevilko 042450. Homologacijska stevilka pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu
z zahtevami iz pravilnika o homologaciji izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok v motornih vozilih, kot je bil
spremenjen s spremembami 04. Poleg tega mora biti na homologacijski oznaki navedena tudi Stevilka pravilnika, ki
ji mora slediti tevilka spremembe, v skladu s katero je podeljena homologacija.

Specific Vehicle Booster seat
125cm - 150 cm

a3’
a3’

——— -

[ B S |

al a/2

{;_8/3 d = 8 mm min.

A
|
|
5

Y

a/3l 042450 Pravilnik ZN §t. 129/04

e

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok z zgornjo homologacijsko oznako je naprava, ki je ni mogoce namestiti
v vsako vozilo, vendar jo je mogoce uporabljati za velikostno skupino 125-150 c¢m; homologiran je v Franciji (E2)
pod stevilko 042450. Homologacijska Stevilka pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu z zahtevami iz
pravilnika o homologaciji izbolj$anih sistemov za zadrzevanje otrok s sedeZem za poviSanje poloZaja sedenja za
dolo¢ena vozila v motornih vozilih, kot je bil spremenjen s spremembami 04. Poleg tega mora biti na
homologacijski oznaki navedena tudi $tevilka pravilnika, ki ji mora slediti Stevilka spremembe, v skladu s katero je
podeljena homologacija.

Ce je izboljsani sistem za zadrievanje otrok opremljen z modulom, je velikostna skupina namesto na
homologacijski oznaki navedena na oznaki modula.
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V primeru kombinacij, na primer izboljsanega sistema za zadrzevanje otrok, ki je za visino 100-125 cm
homologiran kot sedez za poviSanje poloZaja sedenja i-Size, za visino 125-150 cm pa kot sedeZ za povisanje
polozZaja sedenja za dolo¢eno vozilo, je homologacijska oznaka kombinirana, kot je navedeno spodaj.

a/3l i-Size Booster seat
a/3d 100cm - 125 cm

a/3{ Specific Vehicle Booster seat
a/3d 125 cm - 150 cm

ala/2

| \| : a/3 d=8mmmin.

a/3 7 042439 UN Regulation No. 129/04

Kombinacije so mogoce le za tiste, dovoljene z odstavkom 3.2.2.

a/3f Universal belted
a/3sy.  40cm —70cm / < 24kg

18/3 d =8 mm min.

042439 UN Regulation No. 129/04

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok z zgornjo homologacijsko oznako je naprava, ki jo je mogoce namestiti na
vsako univerzalno sedezno mesto v vozilu in uporabljati za velikostno skupino 40-70 cm; homologiran je
v Franciji (E2) pod stevilko 042439. Homologacijska $tevilka pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu
z zahtevami iz pravilnika ZN o homologaciji izboljsanih sistemov za zadrZevanje otrok za univerzalno pripetje
v motornih vozilih, kot je bil spremenjen s spremembami 04. Poleg tega mora biti na homologacijski oznaki
navedena tudi Stevilka pravilnika ZN, ki ji mora slediti Stevilka spremembe, v skladu s katero je podeljena

homologacija.
/3l specific Vehicle Belted
a/s§  40cm —70cm / < 24kg
aja/z | T a/s a=8mmmin.

a/37 042450 Pravilnik ZN st. 129/04
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Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok z zgornjo homologacijsko oznako je naprava, ki je ni mogoce namestiti
v vsako vozilo in jo je mogoce uporabljati za velikostno skupino 40-70 c¢m; homologiran je v Franciji (E2) pod
Stevilko 042450. Homologacijska 3tevilka pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu z zahtevami iz
pravilnika ZN o homologaciji izboljsanih sistemov za zadrZevanje otrok za pripetje v dolocenih vozilih, ki se
uporablja v motornih vozilih, kot je bil spremenjen s spremembami 04. Poleg tega mora biti na homologacijski
oznaki navedena tudi Stevilka pravilnika ZN, ki ji mora slediti Stevilka spremembe, v skladu s katero je podeljena
homologacija.

Ce je izboljsani sistem za zadrzevanje otrok opremlien z modulom, sta velikostna skupina in omejitev mase
namesto na homologacijski oznaki navedena na oznaki modula.

2. Namestitev homologacijske oznake v kombinaciji z oznako modula

a/3q i-Size universal ISOFIX

173/3 d = 8 mm min.

a/37 042450 UN Regulation No. 129/04

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok z zgornjo homologacijsko oznako je naprava, vklju¢no z moduli, ki jo je
mogoce namestiti na vsakem sedeZnem mestu v vozilih, ki so zdruzljiva s standardom i-Size. Homologiran je
v Franciji (E2) pod Stevilko 042450. Homologacijska $tevilka pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu
z zahtevami iz pravilnika ZN o homologaciji izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok v motornih vozilih, kot je
bil spremenjen s spremembami 04. Poleg tega mora biti na homologacijski oznaki navedena tudi $tevilka
pravilnika ZN, ki ji mora slediti tevilka spremembe, v skladu s katero je podeljena homologacija.

a3l Specific Vehicle ISOFIX

! $af/s a=8mmmin.

"

a/37 042450 UN Regulation No. 129/04

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok z zgornjo homologacijsko oznako je naprava, vklju¢no z moduli, ki je ni
mogoce namestiti v vsako vozilo. Homologiran je v Franciji (E2) pod stevilko 042450. Homologacijska 3tevilka
pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu z zahtevami iz pravilnika ZN o homologaciji izboljsanih
sistemov za zadrZevanje otrok ,ISOFIX za dolotena vozila® v motornih vozilih, kot je bil spremenjen
s spremembami 04. Poleg tega mora biti na homologacijski oznaki navedena tudi stevilka pravilnika ZN, ki ji mora
slediti $tevilka spremembe, v skladu s katero je podeljena homologacija.
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2.1

Namestitev oznake modula v kombinaciji s homologacijsko oznako

Kadar je modul odobren za uporabo z ve¢ kot enim podnozjem, se posamezne kombinacije podnozja in modula na
modulu navedejo v loc¢enih oznakah modulov, pri éemer je na vsaki navedena ustrezna velikostna skupina.

-
a3 1 ( Modul ,,ime modula“ ( Modul ,,ime modula“ k Modul ,,ime modula“
31 45 cm-75 c/< 12 kg 45 cm-75 cm/< 12 kg 45 cm-75 cm/< 12 kg

s | o dr <
s

a3 1 ,.Blagovna znamka*, ,.Blagovna znamka“, ,.Blagovna znamka®,
a3 1 | model A* R-129-042439 | k,,model B“R-129-042440 || ,model C** R-129-042441

J\ J

2
( Modul nosilo za otroka ( Modul ,,ime modula“ A Modul ,,ime modula“ ) Modul ,,ime modula“
»ime modula™ 45 cm-75 cm/< 12 kg 45 cm-75 cm/< 12 kg 45 cm-75 em/< 12 kg

N | o <7 <
—

042348 ,,Blagovna znamka®, ,,Blagovna znamka“, ,,Blagovna znamka*,

Pravilnik ZN &. 129/04 ,model A“ R-129-042439 ,,model B“ R-129-042440 ,model C“ R-129-042441
AN J\\ S\ J

Modul, ki ima homologacijsko oznako za samostojni na¢in uporabe in oznako modula za njegovo uporabo na treh
razli¢nih podnozjih, mora imeti name$¢eni naslednjo homologacijsko oznako in oznako modula:

Modul z zgornjo oznako je mogoce uporabljati kot izboljsani sistem za zadrzevanje otrok za univerzalno pripetje
za velikostno skupino 45-75 cm; homologiran je v skladu s Pravilnikom ZN §t. 129-04 pod stevilko 042348.

Modul se lahko uporablja tudi kot modul v kombinaciji s podnoZjem ,blagovna znamka in model A“ za velikostno
skupino 45-75 cm z omejitvijo mase 12 kg; homologiran je v skladu s Pravilnikom ZN 3t. 129-04 pod
Stevilko 042439.

Modul se lahko uporablja tudi kot modul v kombinaciji s podnoZjem ,blagovna znamka in model B“ za velikostno
skupino 45-75 cm z omejitvijo mase 12 kg; homologiran je v skladu s Pravilnikom ZN 3t. 129-04 pod
Stevilko 042440.

Modul se lahko uporablja tudi kot modul v kombinaciji s podnozjem ,blagovna znamka in model C* za velikostno
skupino 45-75 cm z omejitvijo mase 12 kg; homologiran je v skladu s Pravilnikom ZN 3t. 129-04 pod
Stevilko 042441.

Homologacijske Stevilke pomenijo, da je bila homologacija podeljena v skladu z zahtevami iz pravilnika ZN
o homologaciji izboljSanih sistemov za zadrZevanje otrok v motornih vozilih, kot je bil spremenjen
s spremembami 04.
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2.1.2 Kadar se lahko modul namesti v razli¢nih usmeritvah, se na modulu navedejo lo¢ene oznake, pri ¢emer je na vsaki

2.2

navedena ustrezna velikostna skupina.

s N
Modul ,,ime modula‘“

60 cm—105cm/< 18 kg

Modul ,,ime modula“
85 cm—-105cm/< 18 kg

-

,,Blagovna znamka®,
,model A“ R-129-042441
.

-4

,,Blagovna znamka®,
k,,model A R-129-042441

> >

Modul z zgornjimi oznakami se lahko uporablja obrnjen nazaj s podnozjem ,blagovna znamka in model A“ za
velikostno skupino 60-105 cm z omejitvijo mase 18 kg; homologiran je v skladu s Pravilnikom ZN st. 129-04 pod
Stevilko 042441.

Modul z zgornjimi oznakami se lahko uporablja tudi obrnjen naprej s podnozjem ,blagovna znamka in model A“
za velikostno skupino 85-105 cm z omejitvijo mase 18 kg; homologiran je v skladu s Pravilnikom ZN §t. 129-04
pod isto stevilko 042441.

Homologacijska stevilka pomeni, da je bila homologacija podeljena v skladu z zahtevami iz pravilnika ZN
o homologaciji izboljsanih sistemov za zadrZevanje otrok v motornih vozilih, kot je bil spremenjen
s spremembami 04.

Primeri simbolov, ki jih je treba uporabiti na oznaki modula, so navedeni na spodnjih slikah. Na oznaki modula se
uporabi eden od simbolov ali enakovreden simbol, ki ga izbere proizvajalec izboljSanega sistema za zadrZzevanje
otrok.
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PRILOGA 3

Preizkusevalna naprava za preizkus odpornosti proti prahu

Vse mere so v mm.

N
o
o
fret
Yy H"‘*navijalo
| < cikli¢ni prikljucek
3 N
| <
=
o L
< navijalo
y )
Y,
\ 250 //
W S/
\‘\ /
N4 //
', e ——
\\<; 3/
'ﬁ\ /,:‘
//
/
zaslonka
ventil in filter
prah / zrak

=

A
.

zbiralnik prahu
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PRILOGA 4

Korozijski preizkus

1. Preizku$evalna naprava

1.1 Napravo sestavljajo komora z meglo, posoda z raztopino soli, dovod primerno kondicioniranega stisnjenega zraka,
ena ali ve¢ razprsilnih Sob, opore za vzorce, priprava za ogrevanje komore in potrebna krmilna oprema. Velikost in
podrobnosti konstrukcije naprave niso predpisane, ¢e so izpolnjeni preizkusevalni pogoji.

1.2 Zagotoviti je treba, da kapljice raztopine, ki se nabirajo na stropu ali pokrovu komore, ne padajo na preizkusane
vzorce.

1.3 Kapljice raztopine, ki padajo s preizkusanih vzorcev, se ne vracajo v zbiralno posodo za ponovno razprievanje.

1.4 Naprava ne sme biti izdelana iz materialov, ki vplivajo na korozivnost megle.

2. Namestitev preizkuSanih vzorcev v komori z meglo

2.1  Vzordi, razen navijal, so podprti ali obeseni pod kotom od 15° do 30° glede na navpicnico in po moZnosti vzporedni
z glavno smerjo vodoravnega toka megle skozi komoro, glede na glavno povrsino, ki se preizkusa.

2.2 Navijala so podprta ali obe$ena tako, da so osi koluta, na katerega je navit trak, pravokotne na glavno smer
vodoravnega toka megle skozi komoro. Prav tako je v to glavno smer obrnjena odprtina navijala.

2.3 Vsak vzorec je postavljen tako, da omogoca prosto nabiranje megle na vseh vzorcih.

2.4 Vsak vzorec je postavljen tako, da onemogoca kapljanje raztopine z enega vzorca na drugega.

3. Raztopina soli

3.1 Raztopina soli se pripravi tako, da se raztopi 5 *+ 1 masni odstotek natrijevega klorida v 95 masnih odstotkih vode.
Sol je natrijev klorid brez primesi niklja in bakra, ki vsebuje najve¢ 0,1 odstotka natrijevega jodida in skupaj
najvec 0,3 odstotka necisto¢ v suhem stanju.

3.2 Raztopina je taka, da ima dobljena raztopina po razprsitvi pri 35 °C vrednost pH med 6,5 in 7,2.

4. Stisnjen zrak

4.1 Stisnjen zrak pri vstopu v razprsilne Sobe, ki prsijo raztopino soli, ne sme vsebovati olj in necisto¢, pri ¢emer je treba
vzdrZevati tlak med 70 kN/m? in 170 kN/m?.,

5. Pogoji v komori z meglo

5.1 V komori z meglo mora imeti obmod¢je, kjer so izpostavljeni vzorci, temperaturo 35 + 5°C. Na tem obmodju sta
najmanj dva Cista zbiralnika megle, da se prepreci zbiranje kapljic raztopine, ki padajo s preizkusanih vzorcev ali
drugih virov. Zbiralnika sta blizu preizkusanih vzorcev, en ¢im bliZje Sobam in drug ¢im dlje od njih. Megla je taka,
da se za vsakih 80 cm’ vodoravne zbiralne povrSine v vsakem zbiralniku zbere povpre¢no med 1,0 in 2,0 ml
raztopine na uro, ¢e se meritve opravljajo najmanj 16 ur.

5.2 Sobe so usmerjene ali speljane tako, da ne prsijo neposredno na preizkusane vzorce.
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PRILOGA 5

Preizkus odrgnjenja in mikrozdrsa

Slika 1

Postopek tipa 1

g, 7

< >
skupni gib: 300 £
20 mm

trak za zascito notranjih robov

podlaga
F=10+0,1 N, lahko se poveca do najve¢ F = 60 £ 0,5 N (glej
Primer a tabelo 9, odstavek 7.2.5.2.6.2)
< >

Skupni gib: 300 £+
20 mm

N

spodnji naslon

Primer b
Primeri namestitve med preizkusom glede na tip naprave
za nastavitev

F=10+0,1 N, lahko se pove¢a do najve¢ F = 60 £ 0,5 N (glej
tabelo 9, odstavek 7.2.5.2.6.2)

ELL http://data.europa.eu/elijreg/2026/1534/oj 95/178



SL

UL L, 28.8.2026

Naslednja primera preizkusov

Slika 2

Postopek tipa 2

(glej tabelo 9, odstavek 7.2.5.2.6.2)

Primer 1

<>

Skupni gib: 300 £

20 mm

vodoravni trakovi
najmanj F=10+0,1 N
preizkus na zaponki

Primer 2

>

Skupni gib: 300
+20 mm

preizkus na prekretnem vodilu ali Skripcu

najmanj F =10 £ 0,1 N F (glej tabelo 9, odstavek 7.2.5.2.6.2)

a in [ ustrezata kotoma pri resni¢ni namestitvi (v treh dimenzijah).
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Slika 3

Preizkus mikrozdrsa

Skupni gib: 300 £ 20 mm

= E

§ E

€ o

=)

S Q
naprava za
nastavitev

naprava za I
nastavitev .
}/_ T prisit trak \

F=50+05N jv

100 £ 20
mm

napeta lega ohlapna lega

Obremenitev 50 N na preizku$evalni napravi se vodi navpi¢no tako, da se prepre¢i nihanje obremenitve in zvijanje traku.

Naprava za pritrditev se pritrdi na obremenitev 50 N, enako kot v vozilu.
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1.1

2.1

3.1

PRILOGA 6

Opis preizkusevalnega vozicka

Preizkusni vozicek

Pri preizkusih sistemov za zadrZevanje otrok ima preizkusevalni vozicek, ki nosi le sedez, maso nad 380 kg. Pri
preizkusih sistemov za zadrZevanje otrok v kategoriji ,ISOFIX za dolocena vozila“ ima preizkusevalni vozicek
skupaj s pritrjeno konstrukcijo vozila maso nad 800 kg.

Kalibracijski zaslon

Na preizkusevalni voziCek je trdno pritrjen kalibracijski zaslon, na katerem je vidno oznacena mejna ¢rta
premika, da se na podlagi fotografskih posnetkov lahko ugotovi skladnost z merili za premik napre;.

Preizku$evalna naprava

Preizkusevalna naprava je zasnovana na naslednji nacin:

naslon sedeza mora biti tog in trdno pritrjen, njegove mere pa so navedene v Dodatku 1 k tej prilogi;

sedez, izdelan iz toge plocevine, mora biti tog, njegove mere pa so navedene v Dodatku 1 k tej prilogi.

Zaradi omogocanja dostopa do pritrdilnega sistema ISOFIX je treba narediti odprtine na zadnji strani sedezne
blazine preizkusevalne naprave, kot je dolo¢eno v Dodatku 1 k tej prilogi;

Sirina preizkusevalne naprave mora biti 800 mm;

naslon in sedez je treba obloziti s poliuretansko peno, katere znacilnosti so navedene v tabeli 1. Mere blazine so
navedene v Dodatku 1 k tej prilogi.

Tabela 1

Standard Vrednost Enota
Gostota ENISO 845 68-74 kg/m’
Odpornost proti stiskanju ENISO 3386/1 13 kPa

(40-odstotno

stiskanje)
Udrta deformacija zaradi ENISO 2439B 480 (+/15 %) N
obremenitve (40-odstotno

stiskanje)
Natezna mo¢ ENISO 1798 > 150 kPa
Kon¢ni raztezek ENISO 1798 2120 %
Trajna deformacija ENISO 1856 <3 %

(22 ur/50 %70 °C)
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3.1.6

3.1.7.1

3.1.7.2

3.1.7.3

3.1.7.4

3.1.7.5

3.1.7.6

3.1.7.7

3.1.7.8

3.1.7.9

3.1.7.10

3.1.7.11

3.1.7.12

Poliuretanska pena mora biti prevlecena s tkanino iz poliakrilnih vlaken, ki $¢iti pred soncem. Znacilnosti
tkanine so navedene v tabeli 2.

Tabela 2
Specifitna masa (Z/M?) ... 290
Pretrzna trdnost po standardu DIN 53587 preizkusanega vzorca s $irino 50 mm:
PO AOIZINT (KQ): . veent ettt e 120
PO ST (KQ): -t e ettt e e 80

Prevleka sedezne blazine preizkuSevalne naprave in blazine naslona sedeza preizkusevalne naprave

Sedezna blazina preizkuSevalne naprave je izdelana iz pravokotnega bloka pene (800 x 575 x 135 mm, glej
sliko 1 v Dodatku 1 k tej prilogi) tako, da je njena oblika podobna obliki aluminijaste talne plosce, prikazane
na sliki 2 v Dodatku 1 k tej prilogi.

V talno plosco se izvrta Sest lukenj, da se z vijaki pritrdi na preizkusevalni vozicek. Luknje se izvrtajo vzdolz
daljsih strani plosce, po tri vzdolz vsake strani, njihova lega pa je odvisna od konstrukcije preizkusevalnega
vozicka. Skozi luknje se vstavi $est vijakov. Priporoca se, da se vijaki zalepijo na plos¢o z ustreznim lepilom.
Nato se vijaki pritrdijo z maticami.

Tkanina prevleke (1 250 x 1 200 mm, glej sliko 3 v Dodatku 1 k tej prilogi) se ukroji pre¢no na $irino tako, da
se tkanina po oblaganju ne more prekrivati. Med robovi prevleke mora ostati reza, velika pribliZzno 100 mm.
Tkanino je zato treba odrezati na dolzino priblizno 1 200 mm.

Tkanina prevleke se oznaci z dvema ¢rtama, ki potekata pre¢no na $irino. Ti ¢rti se nariSeta na razdalji 375 mm
od sredi$¢nice tkanine (glej sliko 3 v Dodatku 1 k tej prilogi).

Sedezna blazina preizkusevalne naprave se postavi obrnjena na glavo na tkanino prevleke z aluminijasto talno
plos¢o na vrhu.

Tkanina prevleke se povlece na obeh straneh, tako da obe narisani ¢rti prideta na robove aluminijaste talne
plosce. Na mestih vijakov je treba narediti majhne vreze in potegniti tkanino prevleke ez vijake.

Na mestu utorov v talni plos¢i in peni je treba tkanino prevleke prerezati.

Prevleka se na aluminijasto ploco prilepi z elasti¢nim lepilom. Pred lepljenjem je treba odstraniti matice.
Stranski deli tkanine se prepognejo na ploico in prav tako zalepijo.

Deli tkanine v utorih se prepognejo navznoter in zalepijo z mo¢nim trakom.

Elasti¢no lepilo se mora susiti najmanj 12 ur.

Blazina naslona sedeza se oblozi s prevleko na popolnoma enak nacin kot sedez, le ¢rte na prevleki
(1 250 x 850 mm) se nari$ejo na razdalji 333 mm od sredi§¢nice tkanine.

Crta Cr se ujema s presecnico med zgornjo ravnino sedezne blazine preizkusevalne naprave in sprednjo
ravnino blazine naslona sedeza preizku$evalne naprave.
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3.2 Preizkus nazaj obrnjenih naprav

3.2.1 Na preizkusevalni vozicek se pritrdi poseben okvir za podporo izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok, kot
je prikazano na sliki 1.

322 Jeklena cev se ¢vrsto pritrdi na preizkusni vozicek tako, da sila 5000 50 N, ki deluje vodoravno na sredisce
cevi, ne povzro¢i premika, ve¢jega od 2 mm.

3.2.3 Mere cevi so: 500 x 100 x 90 mm.

Slika 1

Namestitev za preizkuSanje nazaj obrnjene naprave

Jeklena cev
500 x @100 x @90

380

C,
Mere v mm
3.3 Plocevina poda preizkus$evalnega vozicka
3.3.1 Plo¢evina poda preizkusevalnega vozicka mora biti izdelana iz ravne ploice kovine z enotno debelostjo in iz

enotnega materiala. Glej sliko 2 v Dodatku 3 k tej prilogi.

3.3.1.1 Plo¢evina poda se togo pritrdi na preizkusevalni vozicek. Visina plocevine poda glede na projekcijsko tocko osi
Cr, mera (') na sliki 2 v Dodatku 2 k tej prilogi, se prilagodi tako, da ustreza zahtevam iz odstavka 7.1.3.6.3 tega
pravilnika.

3.3.1.2 PloCevina poda je zasnovana tako, da povrsinska trdota ni pod 120 HB, v skladu s standardom EN

ISO 6506-1:1999.

3.3.1.3 Plo¢evina poda mora vzdrzati zgo$¢eno navpi¢no obremenitev 5 kN, ne da bi se glede na os Cr premaknila
v navpicni smeri za ve¢ kot 2 mm in ne da bi prislo do trajne deformacije.

3.3.1.4 Povrsinska hrapavost plocevine poda ne presega Ra 6,3 v skladu s standardom 1SO 4287:1997.

3.3.1.5 Plocevina poda je zasnovana tako, da se po dinami¢nem preizkusu izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok
v skladu s tem pravilnikom ne pojavi trajna deformacija.

(") Meraje 210 mm z obmoc¢jem nastavitve £70 mm.
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3.4

4.1

4.2

4.2.1

4.2.2

423

4.2.4

4.3

4.4

4.5

Neobvezna za$¢itna naprava preizku$evalne lutke

Na preizkusevalno napravo za dinamicni preizkus celnega tréenja jezdeca se lahko namesti neobvezna zas¢itna
naprava preizkusevalne lutke, kadar se preizkusa na preizkusevalni napravi, opisani v tej prilogi.

Zailitna naprava preizkudevalne lutke je lahko na podlagi odlocitve tehni¢ne sluzbe prekrita
s polikloroprensko peno, kot pri vratih pri preizkusu bo¢nega tréenja, kot je opredeljeno v Dodatku 3 k tej
prilogi, ali z alternativnim materialom.

Mere zaicitene naprave preizkuSevalne lutke so podane v Dodatku 3 k tej prilogi.

Sprednja povrsina zai¢itne naprave preizkuSevalne lutke mora biti vzporedna s hrbtno stranjo hrbtnega
naslona. Zas¢itna naprava preizkusevalne lutke mora biti zasnovana tako, da ne posega v preizkusevalno
lutko, kadar je namescena na preizkusevalno napravo. Poleg tega zascitna naprava preizkusevalne lutke med
dinami¢nim preizkusom ne sme posegati v tritockovni pas za preizkusevalno lutko infali tritockovni pas za
odrasle, dokler ni dosezen najve¢ji vodoravni premik glave.

Sprejemljiva je tudi vsaka druga naprava, ki daje enakovredne rezultate.

Naprava za ustavljanje

Napravo sestavljata dva enaka vzporedno namescena blazilnika.

Po potrebi se uporabi dodaten blazilnik za vsakih dodatnih 200 kg nazivne mase. Vsak blazilnik vkljucuje:
zunanji okvir, izdelan iz jeklene cevi;

poliuretansko blazilno cev;

glavo ovalne oblike iz poliranega jekla, ki se vtisne v blazilnik, in

drog in naletno plosco.

Mere razli¢nih delov blaZilnika so prikazane na skicah v Dodatku 2 k tej prilogi.

Znacilnosti absorptivnega materiala so navedene v tabelah 3 in 4 te priloge.

Pred uporabo pri kalibracijskih preizkusih, opisanih v Prilogi 7 k temu pravilniku, je treba sklop naprave za
ustavljanje pripravljati najmanj 12 ur pri temperaturi med 15 °C in 25 °C. Naprava za ustavljanje mora pri
vsaki vrsti preizkusa izpolnjevati zahteve za delovanje, predpisane v Dodatkih 1 in 2 k Prilogi 7. Sklop naprave
za ustavljanje, ki se uporablja pri dinami¢nem preizkusu izboljSanega sistema za zadrZevanje, je treba najmanj
12 ur pripravljati pri enaki temperaturi kot pri kalibracijskem preizkusu, z dovoljenim odstopanjem * 2 °C.
Sprejemljiva je tudi vsaka druga naprava, ki daje enakovredne rezultate.

Tabela 3

Znacilnosti absorpcijskega materiala ,,A“ (?)

Postopek ASTM 2000 (1980), ¢e ni navedeno drugace

Trdota po Shoru A: 88 + 2 pri temperaturi 20 °C £ 5 °C
Pretrzna trdnost: R, = 300 kg/cm?
Najmanyjsi raztezek: A, =400 %

(*) Naslov za pridobitev ustreznih standardov ASTM: ASTM, 1916 Race Street, Philadelphia, USA PA 19 103.
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Postopek ASTM 2000 (1980), ¢e ni navedeno drugace

Modul pri 100 % raztezku:

> 70 kg/cm?

Modul pri 300 % raztezku:

> 130 kgfcm?

Lomljivost pri nizkih temperaturah (postopek
ASTM D 736):

5ur pri-55°C

Trajna deformacija (postopek B):

22urpri 70°C < 45 %

Gostota pri 25 °C:

1,08 do 1,12

Staranje na zraku (postopek ASTM D 573
(1981)):

70 ur pri 100 °C:

Trdota po Shoru: najveja sprememba + 3
Pretrzna trdnost: zmanjsanje < 10 % R,
Raztezek: zmanjSanje < 10 % A,

TeZa: zmanjSanje < 1 %

Potopitev v olje (postopek ASTM D 471 (1979)
- olje st. 1):

70 ur pri 100 °C:

Trdota po Shoru: najve¢ja sprememba + 4
Pretrzna trdnost: zmanjsanje < 15 % R,
Raztezek: zmanjSanje < 10 % A,
Prostornina: povecanje < 5 %

Potopitev v olje (postopek ASTM D 471 (1979)
- olje 3t. 3):

70 ur pri 100 °C:

PretrZna trdnost: zmanj$anje < 15 % R,
Raztezek: zmanjSanje < 15 % A,
Prostornina: povecanje < 20 %

Potopitev v destilirano vodo:

1 teden pri 70 °C:

Pretrzna trdnost: zmanj$anje < 35 % R,

Raztezek: povecanje < 20 % A,

Tabela 4

Znadilnosti absorpcijskega materiala ,,B“

Postopek ASTM 2000 (1980), ¢e ni navedeno drugace

Trdota po Shoru A:

88 + 2 pri temperaturi 20 °C £ 5°C

Pretrzna trdnost:

R, = 300 kg/cm?

Najmanjsi raztezek:

A, 2400 %

Modul pri 100 % raztezku:

> 70 kg/cm?

Modul pri 300 % raztezku:

> 130 kg/cm?

Lomljivost pri nizkih temperaturah (postopek
ASTM D 736):

5ur pri-55°C

Trajna deformacija (postopek B):

22urpri 70°C < 45 %
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Postopek ASTM 2000 (1980), ¢e ni navedeno drugace

Gostota pri 25 °C:

1,08 do 1,12

Staranje na zraku (postopek ASTM D 573
(1981):

70 ur pri 100 °C:

Trdota po Shoru: najvedja sprememba + 4
Pretrzna trdnost: zmanjsanje < 15 % R,
Raztezek: zmanjSanje < 10 % A,
Prostornina: povecanje < 5 %

Potopitev v olje (postopek ASTM D 471 (1979)
— olje 3t. 3):

70 ur pri 100 °C:

PretrZna trdnost: zmanj$anje < 15 % R,
Raztezek: zmanjSanje < 15 % A,
Prostornina: povecanje < 20 %

Potopitev v destilirano vodo:

1 teden pri 70 °C

Pretrzna trdnost: zmanjsanje < 35 % R,

Raztezek: povecanje < 20 % A,
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Priloga 6 — Dodatek 1

Slika 1

Mere sedeZa in sedeZnih blazin v mm
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Slika 2

Mere aluminijaste talne plos€e in mere plosce hrbtnega naslona (mere v mm)

8002

22042

290%2

3042

2x 10011

4852

Slika 3

Mere tkanine prevleke (mere v mm)

Mere 1 250 x 850

Penasta obloga naslona

1250

Penasta obloga sedeza
Mere 1 250 x 850

379 |
-
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Priloga 6 — Dodatek 2

Namestitev in uporaba pritrdis¢ na preizkuSevalnem vozicku

1. Pritrdi$¢a so namescena, kot je prikazano na spodnji sliki.

2. Izboljsani sistemi za zadrZzevanje otrok univerzalne kategorije i-Size, kategorije za dolo¢ena vozila in kategorije za
omejeno uporabo uporabljajo naslednji pritrdilni tocki: H, in H,.

3. Pri preizkuSanju izboljSanih sistemov za zadrzevanje otrok z zgornjo privezo se uporablja pritrdice G, ali G,.

4. Pri izboljSanih sistemih za zadrzevanje otrok, ki uporabljajo podporno nogo, tehni¢na sluzba izbere pritrdisca, ki se
bodo uporabljala, v skladu z odstavkom 3, pri ¢emer je podporna noga nastavljena, kot je doloceno
v odstavku 7.1.3.6.3 tega pravilnika.

5. Za preizkuSanje izboljSanih sistemov za zadrzevanje otrok s spodnjimi privezami se tla postavijo v najniZji poloZzaj.
Ce se uporablja pritrdice za zgornjo privezo pri sprednjem sedezu, se uporabi pritrdisce za spodnjo privezo 4.
V nasprotnem se uporabita pritrdi$¢i za spodnjo privezo 2 ali 3. Glej sliko 5. Za dinami¢ni preizkus se uporabljajo
sploni nosilci za spodnjo privezo, e jih proizvajalec sistema za zadrZevanje otrok zagotovi.

6.  Konstrukcija, ki podpira pritrdisca, je toga. Zgornja pritrdisca se ne smejo premakniti v vzdolzni smeri za ve¢ kot
0,2 mm, ¢e nanje deluje sila 980 N v navedeni smeri. Preizkuevalni vozicek je konstruiran tako, da med preizkusom
ne pride do trajne deformacije delov, na katerih so pritrdisca.

Slika 1

Pogled od zgoraj - preizkusevalna naprava s pritrdis¢i ISOFIX (mere v mm, splosno dovoljeno
odstopanje: + 2 mm)
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Slika 2

Pogled od strani — preizkuSevalna naprava s pritrdis¢i ISOFIX (mere v mm, splosno dovoljeno
odstopanje: + 2 mm)
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. ‘— Prostornina stiéne povrsine podporne noge
Nizek polozaj tal
Opredelitev pritrdis¢ pasu
Tabela 1
Pritrdi$¢a varnostnih pasov
Zgornje pritrdisce (P) Zaponka (A2) Spodnje zunanje (A1)
Smer X Y Z X Y Z X Y Z
Razdalja (v mm) -240 -220 -630 -29 200 59 10 -200 14,5

Slika 3

Pogled od zgoraj — preizkuSevalna naprava s pritrdi§¢i pasu (mere v mm, splosno dovoljeno odstopanje: + 2 mm)
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,Re“ je na sredi§¢nici vretena navijala
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Slika 4

Pogled od strani — preizku$evalna naprava s pritrdi$¢i pasu (mere v mm, splosno dovoljeno odstopanje: + 2 mm)

,Re“ je na sredi§¢nici vretena navijala

Slika 5

Pogled od zgoraj — preizkusevalna naprav s pritrdis¢i za spodnjo privezo

(LTA 1, LTA 2, LTA 3 in LTA 4)
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Mere v mm splosno dovoljeno odstopanje: +/— 2 mm
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Priloga 6 — Dodatek 3

Opredelitev vrat pri bo¢nem tréenju

1. Opredelitev ploice vrat

Na naslednjih slikah so opisane mere in prvotni polozaj vrat pri tréenju glede na preizkusevalno napravo.

Togost in trdnost plosCe vrat morata biti zadostni, da med dinami¢nim preizkusom za bo¢no tréenje ne pride do
prevelikega nihanja ali ve¢jih deformacij.

Slika 1

Geometrija plosce vrat in poloZaj v €asu T, - pogled od zgoraj

Ravnina zadrZevanja glave
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Mere v mm
Slika 2

Geometrija plosce vrat — pogled s strani (splosno dovoljeno odstopanje: + 2 mm in + 1 stopinja)

600 2

Mere v mm
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Slika 3

PribliZni najvedji vdor plosce vrat — pogled s strani (informativno)

Mere v mm

2. Specifikacije oblazinjenja plosce

2.1 Splosno

Udarna povriina plosce vrat je v celoti prekrita z oblazinjenjem debeline 55 mm (glej sliko 1 zgoraj). Material pri
preizkusanju v skladu z odstavkom 2.2 tega dodatka izpolnjuje merila za obremenitev iz odstavka 2.3 tega dodatka
(slika 4).

Kombinacija materialov, ki izpolnjuje te zahteve, je podrobno opisana v odstavku 2.4 tega dodatka.

2.2 Preizku$evalni postopek za ocenjevanje materiala oblazinjenja plosce

Preizkus se izvede s preprostim padcem z uporabo preizkuSevalne glave krogelne oblike. Preizkusevalna glava
krogelne oblike ima premer 150 mm in maso 6 kg (z 0,1 kg). Udarna hitrost je 4 m/s (+ 0,1 m/s). Instrumenti
morajo omogocati dolocitev ¢asa prvega stika med udarno napravo in vzorcem ter tudi pospesevanja preizkusevalne
glave vsaj v smeri udara (smer Z).

Vzorec materiala mora imeti mere 400 x 400 mm. Udarjen mora biti na sredini.

2.3 Merila za obremenitev materiala oblazinjenja
Cas prvega stika med vzorcem materiala in preizkusevalno glavo (to) je 0 ms.

Pospesevanje udarne naprave ne sme presegati 58 g.
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Slika 4

Obmodje za material oblazinjenja

Pospesek (g)

Cas [ms]

Legenda:

1 —zgornja meja 58 g

2 — spodnja meja za najvisjo vrednost pri 53 g (11 do 12 ms)

3 — zgornja meja za upad pospeSevanja (s 15 g pri 20,5 ms na 10 g pri 21,5 ms)
4 - spodnja meja za upad pospesevanja (z 10 g pri 20 ms na 7 g pri 21 ms)

2.4  Primer materiala, ki izpolnjuje preizkusevalne zahteve:

Gumijasta celi¢na pena iz polikloroprena CR4271 debeline 35 mm, pritrjena na konstrukcijo ploice vrat; na njo je
pritrjen dodatni sloj Styrodura C2500 debeline 20 mm. Styrodur je treba zamenjati po vsakem preizkusu.
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Priloga 6 — Dodatek 4

Naprava za ustavljanje pri Celnem tréenju

Slika 1

Mere (v mm)
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Slika 2

Naprava za ustavljanje (glava ovalne oblike)
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Slika 3
Naprava za ustavljanje (glava ovalne oblike)
. _min_30 -
| >
R
S
o
N
| \\ <
- X o
~ ! w7 1
A g 0 o S =
b i .7 Y
-
& [
o
N " ol 1x45
I
|
min. 20
) Fal
Mere v mm

ELL http://data.europa.eu/elijreg/2026/1534/oj 113/178



SL UL L, 28.8.2026

Slika 4

Naprava za ustavljanje (sestavljena)
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Priloga 6 — Dodatek 5

Neobvezna za$¢itna naprava preizkusevalne lutke

Slika 1
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PRILOGA 7
Krivulja pojemka ali pospeska preizkusevalnega vozicka kot funkcije casa
Postopki kalibracije in merjenja morajo v vseh primerih ustrezati postopkom, dolo¢enim v mednarodnem

standardu ISO 6487; merilna oprema mora ustrezati specifikaciji podatkovnega kanala s frekven¢nim razredom kanala
60 Hz (CFQ).
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Priloga 7 — Dodatek 1

Celno tréenje

Krivulja pojemka ali pospeska preizkusevalnega vozicka kot funkcije ¢asa

Celno tréenje impact — Test pulse 1

Opredelitev razli¢nih krivulj

Cas v ms) ot Zgonge obmose
0 - 10
20 0 -
50 20 28
65 20 -
+80 - 28
100 0 "
120 0 -

30,0
25,0 / / \\
20,0
8 f ™
/ F b N O Em
% 150 z '\‘ Spodnje obmodje
\_g 4 4 N \ Zgornje obmocje
=) L]
20100 F
3 / %
% ;
’% 5,0 A\
& 7 4 X
g * A
00 —r———pe M
[x 1] 1= @ 25 WM R W0 IE S0 55 én 858 70D TS ED B a0 S 00 0= 10 115 120
Cas (v ms)

Dodatni segment se uporablja samo za sani za pospesevanje.
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Priloga 7 — Dodatek 2

Trlenje od zadaj
Krivulje pojemka ali pospeska vozicka kot funkcije ¢asa

Tréenje od zadaj — preizkusevalni impulz 2

Opredelitev razli¢nih krivulj

v Pospesek (v g) Pospesek (v g)
Cas (v ms) Spodnje obmocje Zgornje obmogje
0 - 21
10 0
10 7 -
20 14 -
37 14 -
52 7 -
52 0
70 - 21
70 - 0
28,0 7
21,0
o 140 z & Spodnje obmogje
= 7/ . Zgornje obmodje
£ g b
-~
«oé : e <
=2 70
e Zid I
kX .
1oy .
72}
o
=% I ‘
0,0 . R p—
0 & 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 &0 65 70

Cas (v ms)

Dodatni segment se uporablja samo za sani za pospesevanje.
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Priloga 7 — Dodatek 3

Bocno tréenje

Krivulja relativne hitrosti med vozi¢kom in plos¢o vrat kot funkcija ¢asa

Bocno tréenje — obmodje preizkusevalne hitrosti 3

=== Spodnje obmodje relativne hitrosti

==fil=7o0rnje obmodje relativne hitrosti

==gr=Sodnje obmocje hitrosti vrat na tleh (preizkus premikanja vrat samo v ¢asu to)

==@=7c0rnje obmocje hitrosti vrat na tleh (preizkus premikanja vrat samo v &asu to)

co

 J
’ h
6
> NN\
@ 4 \\
g 3
—
g 2 NN\
o v
" \\
0
0 20 40 80
Cas (ms)
Opredelitev razli¢nih krivulj
Relativna hitrost — vrata/ Relativna hitrost — vrata/
Cas (v ms) preizkuSevalna naprava (v m/s), preizkuevalna naprava (v m/s),

spodnje obmodje

zgornje obmodje

0 6,375 7,25
15 5,5 -
18 - 6,2
60 0 -
70 - 0

Opomba:  obmodje se doloci na podlagi izkusenj ustreznih preizkusevalnih laboratorijev.
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PRILOGA 8

Opis preizkusevalnih lutk
1. Splosno

1.1 PreizkuSevalne lutke, predpisane v tem pravilniku, so opisane v tej prilogi, v tehni¢nih risbah (') in v uporabniskih
priro¢nikih. Senzorji za trebusni tlak, predpisani v tem pravilniku, so opisani v tej prilogi, v tehni¢nih risbah in
v uporabniskih priro¢nikih.

1.2 Lahko se uporabijo druge preizkusevalne lutke in instrumenti za trebuh, ¢e:

1.2.1 se homologacijskemu organu lahko dokaZe njihova enakovrednost ter

1.2.2  se njihova uporaba navede v porocilu o preizkusu in v vzorcu iz Priloge 1 k temu pravilniku.
2. Opis preizkusevalnih lutk

2.1  Mere in mase preizkusevalnih lutk Q0, Q1, Q1,5, Q3, Q6 in Q10, opisanih spodaj, temeljijo na antropometri¢nih
podatkih za 50. percentil otrok v starosti 0 mesecev, 1 leto, 1,5 leta, 3 in 6 let oziroma 10,5 leta.

2.2 Preizkusevalne lutke imajo okostje iz kovine in plastike, ki je prekrito s penastimi deli s plasti¢no kozZo, ki sestavljajo
dele telesa.

3. Konstrukcija

3.1 Glava

Glava je ve¢inoma sinteti¢na. Notranjost glave je dovolj velika, da je mogoce uporabiti ve¢ instrumentov, vklju¢no
z linearnimi merilniki pospeska in senzorji kotne hitrosti.

3.2 Vrat

Vrat je gibljiv in omogoca strig ter upogibanje v vseh smereh. Clenasta zasnova omogoca realisti¢no obnasanje in
vrtenje. Vrat je opremljen z nizkoraztezno vratno vezjo, ki preprecuje prevelike raztezke. Vratna Zica ima tudi
varnostno funkcijo v primeru odpovedi gume. Na sti¢no povrsino med vratom in glavo ter vratom in trupom je
mogoce namestiti Sestkanalno merilno celico. Pri preizkuSevalnih lutkah QO0, Q1 in Q1,5 med vrat in trup ni
mogoce namestiti merilne celice.

3.3 Prsni ko

Prsni ko$ otroka je posneman z enorebrnim prsnim ko$em. Pri preizkusevalnih lutkah Q1 in Q1,5 je mogoce
deformacije meriti z Zi¢nim potenciometrom, pri preizkusevalnih lutkah Q3, Q6 in Q10 pa s senzorji IR-TRACC.
Med rameni in prsnim ko$em sta gibljiva sklepa, ki omogocata deformacijo napre;j.

3.4  Na hrbtenico je mogoce namestiti merilnike pospeska za merjenje linearnih pospeskov. Prsni ko$ preizkusevalne
lutke QO je poenostavljen, saj je celoten trup sestavljen iz integralnega penastega dela.

3.5 Trebuh

Trebuh je izdelan iz pene, ki je prekrita s koZo. Zahtevana trdota je dolo¢ena na podlagi biomehanskih podatkov
otrok. Trebuh preizkusevalne lutke QO je poenostavljen, saj je celoten trup sestavljen iz integralnega penastega
dela. Pri ¢elnem tréenju se trebuh preizkusevalnih lutk Q1,5, Q3, Q6 in Q10 opremi z instrumenti, in sicer dvojnih
senzorjev trebusnega tlaka (APTS).

(") Konfiguracije vsake lutke ali senzorjev za trebusni tlak so opisane in zacasno shranjene na spletnem mestu neuradne delovne skupine
za sisteme za zadrZevanje otrok: https:/[www2.unece.org/wiki/display/trans/Q-Dummy+drawings.
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3.6 Ledveni del hrbtenice

Ledveni del hrbtenice je izdelan iz gibljivega gumijastega stebricka, ki omogoca strig in upogibanje v vseh smereh.
Med ledveni del hrbtenice in medenico je mogoce namestiti Sestkanalno merilno celico, razen pri preizkusevalni
lutki QO.

3.7  Medenica

Medenica je izdelana iz ¢revni¢no-krizni¢nega kostnega dela, ki je prekrit s plasti¢no simulacijo obdajajocega tkiva.
V kostni del so vstavljeni odstranljivi kol¢ni sklepi. V medenico je mogoce namestiti merilnike pospeska. Na voljo so
posebni kol¢ni sklepi, ki omogocajo postavitev preizkusevalne lutke v stojeci poloZaj. Medenica preizkusevalne
lutke QO je poenostavljena, saj je celoten trup sestavljen iz integralnega penastega dela.

3.8 Noge

Noge so izdelane iz plasticnih kosti, ki so ojacene s kovino in prekrite s penastimi deli s plasticno kozo, ki
posnemajo zgornje in spodnje tkivo. Kolenske sklepe je mogoce zablokirati v katerem koli polozaju. Ta funkcija
omogoca postavitev preizkuSevalne lutke v stojeci polozaj. (Preizkusevalna lutka ne more stati brez zunanje
podpore.) Noge preizkusevalne lutke QO so poenostavljene, saj je noga sestavljena iz enega integralnega dela
s fiksnim kotom pri kolenu.

3.9 Roke

Roke so izdelane iz plasti¢nih kosti, ki so prekrite s penastimi deli s plasti¢no kozo, ki posnemajo zgornje in spodnje
tkivo. Komoléne sklepe je mogoce zablokirati v katerem koli poloZaju. Roke preizkuSevalne lutke QO so
poenostavljene, saj je roka sestavljena iz enega integralnega dela s fiksnim kotom pri komolcu.

4. Glavne znacilnosti

4.1 Masa

Tabela 1

Porazdelitev mase preizkusevalnih lutk Q

QO Q1 Q1,5 Q3 Q6 Q10
Masa v [kg]

Glava in vrat (Vklj. 1,13+0,06 | 2,41 +£0,10 | 2,80+0,10 | 3,17+0,10 | 3,94 0,10 4,21 £ 0,15
z namest. meriln.

posp.)

Trup (vklj. 1,40+ 0,08 | 421+0,25 | 474+0,25 | 6,00+0,30 | 9,07 £0,40 14,28 £ 0,50
z namest. meriln. (vklj. z obleko)
posp. in senzorjem

upogiba prsnega

kosa, brez APTS)

Noge (skupaj) 0,58+0,03 | 1,82+0,20 | 2,06 +0,20 | 3,54+0,10 | 6,90+0,10 12,48 + 0,44
Roke (skupaj) 0,28+0,02 | 0,89+0,20 | 1,20+0,20 | 1,48+0,10 | 2,49£0,10 3,98 £0,20
Obleka 0,08+£0,02 | 0,27+0,05 | 0,30+0,05 | 0,40 £0,10 | 0,55+0,10 0,63 £0,10
Skupaj 3,47+0,21 | 9,6+0,80 |11,10+0,80|14,59+0,7022,95+0,80| 35,58+1,39
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Namestitev dvojnih senzorjev trebusnega tlaka (APTS) pri ¢elnem in zadnjem trku lahko preizkusevalni lutki Q1,5
doda 0,2 kg, preizkusevalnim lutkam Q3, Q6 in Q10 pa 0,5 kg.

4.2 Glavne mere

Slika 2

Glavne mere preizkuSevalne lutke

Tabela 2
Mere preizkusevalnih lutk Q
Q10
St. Qo0 Q1 Q1,5 Q3 Q6 (konstrukcijski
cilji)
Mere v mm
17 Visina v sedeCem 355+9 | 4799 499 +9 544+ 9 6019 733,79
poloZaju (glava nagnjena
naprej)
18 ViSina ramen (sedeci 255+5 2987 3097 329+7 3627 4737
polozaj)
Telesna viSina (glava - 7409 8009 9859 | 11439 | 14532212
nagnjena naprej)
5 Globina prsnega kosa - 114 £5 1135 146 5 141 £5 1715
15 Sirina ramen 145+5 2277 227 +7 259+7 3057 3348+7
12 Sirina bokov - 1917 1947 2007 2237 2707
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Q10
St. Qo Q1 Q1,5 Q3 Q6 (konstrukcijski
cili)
Mere v mm
1 Zadnja stran zadnjicedo | 1305 | 211+5 2355 3055 366 £5 485,46
sprednje strani kolena
2 Zadnja stran zadnjice do - 1615 185+ 5 253+5 2995 4149 £ 6
podkolenske jamice
21 Visina stegna v sede¢em 69 72 79 92 114+ 3
polozaju
Viina distanc¢nika za 229 +2 237 2 250+ 2 2702 359+2

namestitev
preizkusevalne lutke!

PV

Premer vratu se uposteva kot premer zgornje in spodnje plos¢ice vratu preizkusevalnih lutk Q.Srednji diski so 56,9 mm.
Zgornji disk vratu preizkusevalne lutke Q6.
Spodnji disk vratu preizkusevalne lutke Q6.

Premer $¢itnika vratu.

Opombe:

1.

2.

Nastavitev sklepov

Sklepe bi bilo treba po mozZnosti nastaviti v skladu s postopki iz priro¢nikov za preizkusevalne lutke Q ().

Instrumenti

Instrumenti v druzini preizkuSevalnih lutk Q se po moZznosti namestijo in kalibrirajo v skladu s postopki iz priro¢nikov za

preizkusevalne lutke Q' in priro¢nika za APTS.

() Tehnicne specifikacije in podrobne risbe preizkusevalne lutke Q in APTS ter tehni¢ne specifikacije za njihovo nastavitev za preizkuse
v skladu s tem pravilnikom so zacasno shranjene na spletnem mestu neuradne delovne skupine za sisteme za zadrZevanje otrok
(https:/[www2.unece.orgwiki/display/trans/Q-dummy+drawings) pri Ekonomski komisiji ZdruZenih narodov za Evropo, Palaca
narodov, Zeneva, Svica. Ko bo ta pravilnik sprejet v Svetovnem forumu za harmonizacijo pravilnikov o vozilih (WP.29), bo besedilo,
ki omejuje uporabo risb in tehni¢nih specifikacij, odstranjeno s posameznih strani, nato pa bodo znova naloZene na zgoraj omenjeno
spletno mesto. Po obdobju, ki ga potrebuje neuradna delovna skupina, da zaklju¢i pregled tehni¢nih specifikacij in risb
preizkusevalnih lutk v fazi 2 tega pravilnika, bodo kon¢ne in dogovorjene risbe objavljene v vzajemni resoluciji o Sporazumih iz

leta 1958 in leta 1998 na spletnem mestu Svetovnega foruma WP.29.
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PRILOGA 9

Preizkus celnega tréenja ob pregrado

1.1 Preizkusevalni poligon

Preizkusna povrsina mora biti dovolj velika, da se lahko namestijo zaletna steza, pregrada in tehni¢ne naprave,
potrebne za preizkus. Zadnji del steze, najmanj 5 m pred pregrado, mora biti vodoraven, raven in gladek.

1.2 Pregrada

Pregrado sestavlja blok iz armiranega betona, ki je spredaj $irok vsaj 3 m in visok vsaj 1,5 m. Ovira mora biti take
debeline, da je njena masa vsaj 70 ton. Sprednja stran mora biti navpi¢na, pravokotna na pospesevalno pot in
obloZena z vezanimi plo§¢ami debeline 20 + 1 mm, ki so v dobrem stanju. Pregrada je zasidrana v podlago ali
namesc¢ena na podlagi, po potrebi z dodatnimi pritrdilnimi napravami zaradi omejitve njenega premika. Lahko se
uporabi tudi pregrada z druga¢nimi lastnostmi, ki daje vsaj enako prepricljive rezultate.

1.3 Pogon vozila

Vozilo v trenutku tréenja ne sme ve¢ biti pod vplivom nobenega sistema za krmiljenje ali pogon. Vozilo mora
oviro doseci v smeri, ki je pravokotna na steno trka; najvecji dovoljeni bo¢ni odmik navpi¢ne srednje Crte
sprednjega dela vozila od navpi¢ne srednje ¢rte ovire je = 30 cm.

1.4 Stanje vozila

1.41  PreizkuSano vorzilo je opremljeno z vsemi obifajnimi sestavnimi deli in opremo, ki so vkljuceni v tezo
neobremenjenega vozila, ali pa je v takem stanju, da izpolnjuje zahtevo glede sestavnih delov in opreme, ki so
pomembni za prostor za potnike in porazdelitev teZe celotnega zadevnega vozila.

1.42  Ce se vozilo poganja z zunanjim pogonom, mora biti posoda za gorivo napolnjena vsaj do 90 odstotkov
prostornine, bodisi z gorivom bodisi z nevnetljivo teko¢ino, katere gostota in viskoznost sta podobni gostoti in
viskoznosti goriva, ki se obi¢ajno uporablja. Vsi drugi sistemi (posode za zavorno tekocino, hladilnik itd.) morajo
biti prazni.

1.43  Ce se vozilo poganja na lastni pogon, se posoda za gorivo napolni vsaj do 90 odstotkov. Vse ostale posode za
tekocine se napolnijo do nazivne prostornine.

1.44  Na zahtevo proizvajalca lahko tehni¢na sluzba, pristojna za opravljanje preizkusov, dovoli uporabo istega vozila,
ki se uporablja za preizkuse, predpisane v drugih pravilnikih (vklju¢no s preizkusi, ki bi lahko vplivali na njegovo
konstrukcijo), tudi za preizkuse, predpisane v tem pravilniku.

1.5 Hitrost tréenja

Hitrost tréenja je 50 +0/—2 km/h. Ce pa se preizkus opravi pri visji hitrosti tréenja in vozilo pri tem izpolni
predpisane zahteve, se preizkus Steje za zadovoljiv.

1.6 Merilni instrumenti

Natanénost instrumenta za beleZenje hitrosti iz odstavka 1.5 mora biti do 1 %.
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1.1

1.2

1.2.1

1.2.2

1.2.3

1.2.3.1

1.2.3.2

1.2.3.3

1.2.3.4

1.3

1.4

1.4.1

1.4.2

1.5

1.5.4

PRILOGA 10

PreizkuSevalni postopek pri tréenju od zadaj
Priprave, postopki in merilni instrumenti

Preizkusevalni poligon

Na preizkusevalni povr$ini mora biti dovolj prostora za pogonski sistem udarne naprave, za premik udarjenega
vozila po tréenju in za namestitev preizkuSevalne opreme. Povrsina, na kateri pride do tréenja in premika vozila,
mora biti vodoravna (za vsak meter dolZine mora biti naklon manjsi od 3 %.)

Udarna naprava
Udarna naprava je toga konstrukcija, izdelana iz jekla.

Udarna povrsina je ravna ter Siroka najmanj 2 500 mm in visoka 800 mm. Njeni robovi so zaobljeni s polmerom
zaobljenosti med 40 in 50 mm. ObloZena je s slojem vezanih plos¢ debeline 20 £ 1 mm.

V trenutku tréenja morajo biti izpolnjene naslednje zahteve:
udarna povrsina je navpi¢na in pravokotna na srednjo vzdolzno ravnino udarjenega vozila;
smer gibanja udarne naprave je ¢im bolj vodoravna in vzporedna s srednjo vzdolzno ravnino udarjenega vozila;

najvecje dovoljeno bo¢no odstopanje med srednjo navpi¢no ¢rto povrsine udarne naprave in srednjo vzdolzno
ravnino udarjenega vozila je 300 mm. Poleg tega udarna povrsina sega ez celotno $irino udarjenega vozila;

razdalja od tal do spodnjega roba udarne povrsine je 175 + 25 mm.

Pogon udarne naprave

Udarna naprava se lahko pritrdi na vozicek (premi¢na pregrada) ali pa je lahko del nihala.
Posebne zahteve pri uporabi premicne ovire

Ce je udarna naprava pritrjena na vozicek (premicna ovira) s posebnim nosilcem, mora slednji biti tog in ne sme
biti mogoce, da se pri tréenju deformira; v trenutku tréenja mora biti mogoce prosto premikanje vozicka, ki ne
sme ve¢ biti pod vplivom pogonske naprave.

Skupna masa vozicka in udarne naprave mora biti 1 100 £ 20 kg.
Posebne zahteve pri uporabi nihala
Razdalja med sredi§¢em udarne povrsine in osjo vrtenja nihala je najmanj 5 m.

Udarna naprava je prosto obeSena na togih krakih, ki so nanjo togo pritrjeni. Ne sme biti mozno, da bi se tako
izdelano nihalo pri udarcu bistveno deformiralo.

V nihalu mora biti vgrajena ustavljalna naprava, da se prepreci drugi udarec udarne naprave ob preizkusevalno
vozilo.

V trenutku tréenja mora biti hitrost sredi$¢a udarca nihala od 30 do 32 km/h.
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1.6

1.7

1.8

Reducirana masa nihala ,m,“ v centru udarca je dolocena kot funkcija skupne mase ,m*, razdalje ,a“ () med
centrom udarca in osjo vrtenja ter razdalje I med teZi§¢em in osjo vrtenja, in sicer po naslednji enacbi:

Reducirana masa ,m,“ znasa 1 100 = 20 kg.

Splosne zahteve glede mase in hitrosti udarne naprave

Ce je bil preizkus opravljen pri hitrosti tréenja, ki je visja od hitrosti, predpisane v odstavku 1.5.4, infali z maso,
ki je vegja od tiste, ki je predpisana v odstavku 1.5.3 ali 1.5.6, ter Ce vozilo ustreza predpisanim zahtevam, se
preizkus Steje za zadovoljiv.

Stanje vozila med preizkusom

Preizkusano vozilo je opremljeno z vsemi obicajnimi sestavnimi deli in opremo, ki so vkljuceni v tezo
neobremenjenega vozila, ali pa je v takem stanju, da izpolnjuje zahtevo glede sestavnih delov in opreme, ki so
pomembni za prostor za potnike in porazdelitev teZe celotnega zadevnega vozila.

Dokonéano vozilo z izboljsanim sistemom za zadrZevanje otrok, names¢enim skladno z navodili za namestitev,
mora biti name$¢eno na trdni, ravni in vodoravni povrsini s spro§¢eno ro¢no zavoro in v prestavi prostega teka.
Med enim preizkusom tréenja se lahko preizkusa ve¢ izboljsanih sistemov za zadrzevanje otrok.

() Razdalja ,a“je enaka dolZini nihala, ki u¢inkuje enako kot uporabljeno nihalo.
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PRILOGA 11

Homologacijska shema (shematski prikaz ISO 9002:2000)

‘— Zahtevek za homologacijo —‘

Vlagatelj neznan Vlagatelj znan
I1SO 9002:2000°
/ T
Ne Da
Inspekcijski pregled

tovarne, ki ga opravi
homologacijski organ

Homologacijski preizkus
in
preizkus ustreznosti'

/

Podelitev
homologacije

Interni preizkus SP N
Preizkus SP, ki ga
opravi tehni¢na sluzba

Inspekcijski pregled laboratorija,
ki ga opravi
homologacijski organ

Preizkus SP? in obisk?

Preizkus SP? in obisk?

Opombe:

0. Ali enakovreden standard z dovoljeno izkljuitvijo zahtev, povezanih z zasnovo in razvojem; tocka 7.3
standarda ISO 9002:2000: ,,Zadovoljstvo kupcev in nenehno izboljevanje*.

1. Te preizkuse izvedejo tehni¢ne sluzbe.

2. Obisk homologacijskega organa ali tehni¢ne sluzbe pri proizvajalcu za inspekcijski pregled in naklju¢no vzorcenje:
(@) ¢enilSO 9002:2000: dvakrat na leto;

(b) e jeISO 9002:2000: enkrat na leto.
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3. Preizkusi v skladu s Prilogo 13:
(@  cenilISO 9002:2000:
(i)  homologacijskega organa ali tehni¢ne sluzbe med obiskom iz opombe 2a;
(i) proizvajalca med obiski iz opombe 2b;

(b) e jeISO 9002:2000: postopek se preveri med obiskom iz opombe 2b.
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1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

1.7

PRILOGA 12

Nadzor skladnosti proizvodnje

Preizkusi

Pri izboljSanih sistemih za zadrZevanje otrok je treba dokazati skladnost z zahtevami, na katerih temeljijo
naslednji preizkusi:

Preverjanje praga zaskocitve in vzdrzljivosti navijal z zaskocitvijo v sili

V skladu z dolo¢bami iz odstavka 7.2.4.3 se preverjanje po izvedenih preizkusih vzdrzljivosti, ki so podrobno
opisani v odstavkih 7.2.4.2, 7.2.4.4 in 7.2.4.5 tega pravilnika, izvede v najbolj neugodni smeri, v skladu
z zahtevami iz odstavka 6.7.3.2.6 tega pravilnika.

Preverjanje vzdrzljivosti navijal s samodejno zaskocitvijo

V skladu z dolo¢bami iz odstavka 7.2.4.2 tega pravilnika in preizkusi iz odstavkov 7.2.4.4 in 7.2.4.5 tega
pravilnika, kot se zahteva v odstavku 6.7.3.1.3 tega pravilnika.

Preizkus trdnosti trakov po kondicioniranju

V skladu s postopkom iz odstavka 6.7.4.2 tega pravilnika po kondicioniranju v skladu z zahtevami iz
odstavkov 7.2.5.2.1 do 7.2.5.2.5 tega pravilnika.

Preizkus trdnosti trakov po odrgnjenju

Po postopku iz odstavka 6.7.4.2 tega pravilnika po kondicioniranju v skladu z zahtevami iz odstavka 7.2.5.2.6
tega pravilnika.

Preizkus mikrozdrsa

V skladu s postopkom iz odstavka 7.2.3 tega pravilnika.

Absorpcija energije

V skladu z dolo¢bami iz odstavka 6.6.2 tega pravilnika.

Preverjanje izpolnjevanja zahtev o delovanju izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok po ustreznem
dinami¢nem preizkusu:

V skladu z dolo¢bami iz odstavka 7.1.3 tega pravilnika pri vsaki zaponki, ki je bila predhodno kondicionirana
v skladu z zahtevami iz odstavka 6.7.1.6 tega pravilnika tako, da so izpolnjene ustrezne zahteve iz
odstavka 6.6.4 tega pravilnika (splosne zahteve za izboljSani sistem za zadrZevanje otrok) in odstavka 6.7.1.7.1
tega pravilnika (zahteve za vsako zaponko pod obremenitvijo).

Temperaturni preizkus

V skladu z dolo¢bami iz odstavka 6.6.5 tega pravilnika.
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2.1

2.2

221

2.2.1.1

22.1.2

2213

2.2.1.4

Pogostnost preizkusov in rezultati

Pogostnost preizkusov v skladu z zahtevami iz odstavkov 1.1 do 1.5 in 1.7 temelji na statisti¢ni izbiri naklju¢nih
vzorcev v skladu z enim od rednih postopkov zagotavljanja kakovosti; preizkusi se izvajajo vsak enkrat na leto.

Minimalni pogoji za nadzor skladnosti izboljsanih sistemov za zadrzevanje otrok ,univerzalne” kategorije v zvezi
z dinamicni preizkusi v skladu z odstavkom 1.6.

Nadzor posameznih serij za izbolj$ane sisteme za zadrzevanje otrok

Imetnik homologacije izboljSane sisteme za zadrzevanje otrok razdeli v serije, ki so ¢im bolj enotne glede na
surovine ali vmesne izdelke, vkljuc¢ene v njihovi izdelavi (druga¢na barva Skoljke, drugacen postopek izdelave
H-pasu), in glede proizvodnih pogojev. Stevilo sistemov v seriji ne sme presegati 5 000 enot.

V skladu z ustreznimi organi lahko preizkuse izvaja tehni¢na sluzba ali pa se izvajajo v pristojnosti imetnika
homologacije.

Za vsako serijo je treba v skladu z dolo¢bami iz odstavka 2.2.1.4 izbrati vzorec iz najmanj 20 odstotkov koli¢ine
serije, ki mora biti proizvedena.

Znacilnosti izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok in tevilo dinami¢nih preizkusov, ki jih je treba opraviti, so
navedeni v odstavku 2.2.1.4.

Da se serija izbolj$anih sistemov za zadrzevanje otrok sprejme, mora izpolnjevati naslednje pogoje.

Tabela 1
Stevilo vzorcev/ Skupno
Stevilo v seriii znacilnosti izboljsanih < te\?ilo Merila Merila za Stopnja strogosti
) sistemov za vzorcey sprejemljivosti zavrnitev nadzora
zadrzevanje otrok
N <500 1.=1MH 1 0 - obicajna
2.=1MH 2 1 2
500<N<5000 | 1.=1MH+1LH 2 0 2 obi¢ajna
2.=1MH+1LH 4 1 2
N <500 1.=2MH 2 0 2 povecana
2.=2MH 4 1 2
500<N<5000 | 1.=2MH +2LH 4 0 2 povecana
2.=2MH+2LH 8 1 2

Opombe:  MH pomeni tre stanje(najslabsi rezultati, dobljeni pri homologaciji ali razsiritvi homologacije). LH oznacuje manj
trdo stanje.
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Ta sistem dvojnega vzoréenja deluje, kot sledi:

Ce prvi vzorec pri obicajnem nadzoru ne vsebuje enot z napako, se serija sprejme brez preizkusanja drugega
vzorca. Ce vsebuje dve enoti z napako, se serija zavrne. Ce vsebuje eno enoto z napako, se izbere drugi vzorec in
skupno Stevilo mora izpolnjevati pogoj iz stolpca 5 v zgornji tabeh

Ce sta od petih zaporednih serij dve zavrnjeni, se stopnja strogosti nadzora iz obicajne spremeni v povecano. Ce
sta od petih zaporednih serij dve zavrnjeni, se stopnja strogosti nadzora iz obi¢ajne spremeni v povecano.

Ce je katera serija zavrnjena, se Steje, da proizvodnja ni skladna, in serija se ne sprosti.

Ce sta zavrnjeni dve zaporedni seriji, ki sta predmet povecane stopnje nadzora, se uporabijo dolocbe iz odstavka
13 tega pravilnika.

2.2.1.5 Nadzor skladnosti izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok se zacne izvajati pri seriji, proizvedeni za prvo
serijo, ki je bila predmet preizkusa ustreznosti proizvodnje.

2.2.1.6  Rezultati preizkusov, opisani v odstavku 2.2.1.4, ne smejo presegati L, pri ¢emer je L mejna vrednost, predpisana
za vsak homologacijski preizkus.

2.2.2 Stalni nadzor

2.2.2.1 Imetnik homologacije mora izvajati stalni nadzor kakovosti svojega proizvodnega procesa, in sicer na statisti¢ni
podlagi in z vzoréenjem. V skladu z ustreznimi organi lahko preizkuse izvaja tehni¢na sluzba ali pa se izvajajo
v pristojnosti imetnika homologacije, ki je odgovoren za sledljivost izdelka.

2.2.2.2  Vzorci se vzamejo v skladu z dolo¢bami iz odstavka 2.2.2.4.

2.2.2.3  Znadilnost izboljSanih sistemov za zadrZevanje otrok se izbere naklju¢no, preizkusi, ki jih je treba opraviti, pa so
opisani v odstavku 2.2.2.4.

2.2.2.4  Nadzor izpolnjuje naslednje zahteve:

Tabela 2
Izbrani izbolj$ani sistemi za zadrZevanje otrok Stopnja strogosti nadzora
0,02 odstotka pomeni en izbran izbolj$ani sistem za zadrZzevanje otrok na obicajna
5 000 proizvedenih
0,05 odstotka pomeni en izbran izbolj$ani sistem za zadrzevanje otrok na povecana
2000 proizvedenih

Ta sistem dvojnega vzorcenja deluje, kot sledi:
Ce se Steje, da je izboljsani sistem za zadrzevanje otrok skladen, je skladna tudi proizvodnja.

Ce izboljsani sistem za zadrZevanje otrok ne izpolnjuje zahtev, se izbere drug izboljgani sistem za zadrzevanje
otrok.

Ce drugi izboljsani sistem za zadrzevanje otrok izpolnjuje zahteve, je proizvodnja skladna.
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Ce noben (niti prvi niti drugi) izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok ne izpolnjuje zahtev, proizvodnja ni
skladna, izboljSani sistemi za zadrZevanje otrok, ki bi lahko imeli enako napako, pa se umaknejo in sprejmejo se
potrebni ukrepi za ponovno vzpostavitev skladnosti proizvodnje.

Povecana stopnja nadzora se uvede namesto obiCajne stopnje nadzora, ¢e je treba od 10000 zaporedno
proizvedenih izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok proizvodnjo prekiniti dvakrat.

Obicajna stopnja nadzora se znova uvede, Ce se Steje, da je skladnih 10 000 zaporedno proizvedenih izbolj$anih
sistemov za zadrZevanje otrok.

Ce je proizvodnja, ki je predmet povecane stopnje nadzora, prekinjena dvakrat zaporedoma, se uporabijo
dolocbe iz odstavka 13 tega pravilnika.

2.2.2.5  Stalni nadzor izboljanih sistemov za zadrzevanje otrok se za¢ne izvajati po potrditvi ustreznosti proizvodnje.

2.2.2.6  Rezultati preizkusov, opisani v odstavku 2.2.2.4, ne smejo presegati L, pri ¢emer je L mejna vrednost, predpisana
za vsak homologacijski preizkus.

2.3 Pri napravah izbolj$anega sistema za zadrZevanje otrok za dolo¢ena vozila v skladu z odstavkom 2.1.2.4.1 lahko
proizvajalec izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok izbere postopke skladnosti proizvodnje v skladu
z odstavkom 2.2 na preizku$evalni napravi ali v skladu z odstavkoma 2.3.1 in 2.3.2 v karoseriji vozila.

2.3.1 Pri napravah izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok za dolocena vozila je pogostost naslednjih preizkusov
enkrat na osem tednov:

Pri vsakem preizkusu morajo biti izpolnjene vse zahteve iz odstavkov 6.6.4 in 6.7.1.7.1 tega pravilnika. Ce so
rezultati vseh preizkusov v enem letu zadovoljivi, lahko proizvajalec v dogovoru s homologacijskim organom
zmanjsa pogostost na naslednji na¢in: enkrat na 16 tednov.

Ce je letna proizvodnja 1 000 izboljsanih sistemov za zadrzevanje otrok ali manj, pa je dovoljena najmanjsa
pogostost enkrat na leto.

2.3.2 Ce preizkusani vzorec ne prestane dolocenega preizkusa, je treba opraviti e en preizkus z istimi zahtevami na
najmanj treh drugih vzorcih. Ce eden od teh treh vzorcev ne opravi dinamicnega preizkusa, se Steje, da
proizvodnja ni skladna, pogostost pa se zvi§a na visjo stopnjo, ¢e se je prej v skladu z odstavkom 2.3
uporabljala nizja, poleg tega pa se sprejmejo potrebni ukrepi za ponovno vzpostavitev skladnosti proizvodnje.

2.4 Ce se ugotovi, da proizvodnja ni skladna glede na odstavek 2.2.1.4, 2.2.2.4 ali 2.3.2, mora imetnik homologacije
ali njegov zastopnik:

2.4.1 obvestiti homologacijski organ, ki je podelil homologacijo, in navesti sprejete ukrepe za ponovno vzpostavitev
skladnosti proizvodnje.

2.5 Proizvajalec vsako Cetrtletje homologacijski organ obvesti o koli¢ini izdelkov, izdelanih po posamezni
homologacijski $tevilki, in navede nacin identifikacije izdelkov, ki ustrezajo posamezni homologacijski stevilki.

132/178 ELL http://data.europa.eu/elijreg/2026/1534/oj



UL L, 28.8.2026 SL

PRILOGA 13

Preizkus materiala, ki absorbira energijo
1. Model glave

1.1 Model glave je sestavljen iz trdne lesene polkrogle z dodanim manjsim kroglastim segmentom, kot je prikazano na
sliki A. Izdelan je tako, da lahko prosto pade vzdolz oznalene osi, in ima pripravo za pritrditev merilnika
pospeska, da se lahko izmeri pospesek v smeri padca.

1.2 Skupna masa modela glave, vklju¢no z merilnikom pospeska, je 2,75 + 0,05 kg.

Slika A

Model glave

a1

Smer padca

N R64
\h_ﬂ-ﬁ l

R19

Mere v mm

2. Instrumenti

Med preizkusom se belezi pospesek z opremo, ki ustreza frekvenénemu razredu kanala 1000, kot je dolo¢eno
v zadnji razli¢ici standarda ISO 6487.

3. Postopek

3.1  Sistem za zadrZevanje otrok se postavi v obmo¢je udarca na togo ravno povr§ino z najmanj$imi merami 500 x
500 mm, tako da je smer udarca pravokotna na notranjo povrsino izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok na
obmodju udarca.

3.2 Model glave se dvigne na visino 100 —0/+5 mm, merjeno od ustreznih zgornjih povrsin sestavljenega izboljsanega
sistema za zadrZevanje otrok do najnizje tocke modela glave, in se nato spusti, da pade. Zabelezi se pospesek, ki pri
udarcu deluje na model glave.
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PRILOGA 14

Metoda dolocanja obmodja udarca na modelu glave pri napravah za zadrZevanje otrok s hrbtnim
naslonom ali $¢itniki pred udarci in za dolocanje najmanjse velikosti bo¢nih kril pri nazaj obrnjenih
napravah

1. Obmocje udarca na modelu glave

1.1  Obmogje udarca na modelu glave pri hrbtnih naslonih

Naprava se namesti na preizkusevalno napravo, opisano v Prilogi 6. Nastavljive naprave se nastavijo v najbolj
pokoncen poloZzaj. Najmanjsa preizkuSevalna lutka se namesti v napravo po navodilih proizvajalca. Na naslonu se
oznadi tocka ,A“ ki lezi na isti vodoravni ravni kot rama najmanjse preizkusevalne lutke v tocki, ki je 2 cm od
zunanjega roba roke proti notranji strani. Vse notranje povrsine nad vodoravno ravnino, ki poteka skozi tocko A,
se preizkusijo v skladu s Prilogo 13. To obmocje vkljucuje naslon in boc¢na krila, vklju¢no z notranjimi robovi
(obmogje zakrivljenosti) bo¢nih kril. V primeru prenosnih otroskih lezalnikov, pri katerih simetri¢na namestitev
preizkusevalne lutke v skladu z navodili za uporabo naprave in navodili proizvajalca ni mogoca, morajo biti
s Prilogo 13 skladne vse notranje povriine nad tocko ,A“ kot je Ze opredeljeno, v smeri glave, merjeno, ko je
preizkusevalna lutka v prenosnem otroskem lezalniku, ki je na preizku$evalni napravi, in v najbolj neugodnem
polozaju v skladu z navodili proizvajalca.

Ce je mogoca simetri¢na namestitev preizkusevalne lutke v prenosnem otroskem lezalniku, mora biti celotno
notranje obmodje v skladu s Prilogo 13.

Nazaj obrnjene naprave morajo imeti bo¢na krila z najmanjso globino 90 mm, merjeno od srednjice povrsine
naslona. Bo¢na krila se zacenjajo na vodoravni ravnini, ki poteka skozi tocko ,A” in segajo do vrha naslona sistema
za zadrZevanje otrok. Globina bo¢nega krila se lahko od tocke 90 mm pod vrhom naslona izbolj$anega sistema za
zadrzevanje otrok postopoma zmanjsuje.

1.2 Opredelitev obmodja udarca na modelu glave pri §¢itnikih pred udarci

Obmogje udarca na modelu glave pri $¢itnikih pred udarci je celotna zgornja povrsina s¢itnika pred udarci, ki
zajema vse povrsine, vidne od zgoraj, kadar se gleda navzdol na §itnik.
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PRILOGA 15

Opis kondicioniranja naprav za nastavitev

Slika 1

Kondicioniranje naprav za nastavitev, names$cenih neposredno na izboljSani sistem za zadrZevanje otrok

1.1

1.2

1.2.1

1.2.2

1.2.3

1.2.4

pritrjeni valj

pritrjeni valj

y w | 1,25kg
N ‘D—b
——

Kondicioniranje naprav za nastavitev, name$¢enih neposredno na izbolj$ani sistem za zadrzevanje otrok (Slika 1)

Metoda

Tkani trak mora biti postavljen v referencni polozaj, opisan v odstavku 7.2.6.1, nato pa se s potegom za prosti
konec tkanega traku iz integriranega H-pasu izvlece najmanj 50 mm tkanega traku.

Tako nastavljen del integriranega H-pasu se pritrdi na vlecno napravo A.

Naprava za nastavitev se aktivira in najmanj 150 mm tkanega traku se povlece v integrirani H-pas. To ustreza
polovici enega cikla in postavi vle¢no napravo A v poloZzaj najvedjega izvleCenja tkanega traku.

Prosti konec tkanega traku se pritrdi na vle¢no napravo B.

Postopek cikla je naslednji:

Medtem ko A ne deluje z vle¢no silo na integrirani H-pas, je treba B izvle¢i za najmanj 150 mm.

Naprave za nastavitev (C) se aktivirajo in izvleCe se A, medtem ko B ne deluje z vle¢no silo na prosti konec tkanega
traku.

Na koncu hoda se deaktivira naprava za nastavitev.

Cikel se ponovi skladno z odstavkom 6.7.2.7 tega pravilnika ZN.
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Slika 2

Kondicioniranje naprav za nastavitev, povezanih s trakom (ki niso name$cene neposredno na izboljsani
sistem za zadrZevanje otrok)

Konec traku, pritrjen A

ali namescen na ,// (SN

izboljsani sistem za S
Z

zadrzevanje otrok

. 1,25k
N aprava za nastavitev Trak wl b g
(togo pritrjena)

2. Kondicioniranje naprav za nastavitev, povezanih s trakom (ki niso namescene neposredno na izbolj$ani sistem za

zadrZevanje otrok) (slika 2)
2.1 Metoda
2.1.1  Naprava za nastavitev se trdno vpne.

2.1.2  Trak je postavljen v referen¢ni poloZzaj, opisan v odstavku 7.2.6,2, nato pa se s potegom za prosti konec traku iz
naprave za nastavitev izvlece najmanj 50 mm traku.

2.1.3  Naprava za nastavitev na traku se pritrdi na vle¢no napravo A.

2.1.4  Naprava za nastavitev (C) se aktivira in najmanj 150 mm traku se povlece skozi napravo za nastavitev. To ustreza
polovici enega cikla in postavi vle¢no napravo A v polozaj najvedjega izvlecenja traku.

2.1.5  Prosti konec traku se pritrdi na vle¢no napravo B.

2.2 Opis cikla:

2.2.1  Medtem ko A ne deluje z vle¢no silo na trak, je treba B izvle¢i za najmanj 150 mm.

2.2.2  Naprava za nastavitev (C) se aktivira in izvlece se A, medtem ko B ne deluje z vle¢no silo na prosti konec traku.
2.2.3  Nakoncu hoda se deaktivira naprava za nastavitev.

2.2.4  Cikel se ponovi skladno z odstavkom 6.7.2.7 tega pravilnika.
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PRILOGA 16

Standardna merilna naprava za ugotavljanje trdnosti zaponke

natezna sila

R40
zaponka . a
5 P — ——
= ) L A
-t
@ 3001
3ali 5
Ve trakov
@300 +£1
C
R40
natezna sila
6 .
mere v mm 3 /

a = povrsina pri A:
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1.1

1.2

1.2.1

1.2.2

1.2.3

1.2.4

1.3

PRILOGA 17

Dolocanje meril za obremenitev
Merilo za obremenitev glave (HPC)
Steje se, da je to merilo izpolnjeno, ¢e se med preizkusom glava ne dotakne nobenega sestavnega dela vozila.
V nasprotnem primeru se izra¢una vrednost HPC na podlagi pospeska (a) () po naslednji enacbi:

2.5
193

1
HPC = (t2 — tl) ?j adt

27 My
pri Cemer je:
izraz ,a“ rezultanta pospeska, izmerjenega v enotah teznostnega pospeska, g (1 g = 9,81 m/s?);

Ce se lahko zadovoljivo doloci zacetek dotika glave, sta t, in t, ¢asa, izrazena v sekundah, ki opredeljujeta ¢asovni
razmik med zacetkom dotika glave in koncem merjenja, v katerem ima HPC najvisjo vrednost;

Ce zaletka dotika glave ni mogoce dolociti, sta t; in t, dva Casa, izraZena v sekundah, ki opredeljujeta Casovni
razmik med zacetkom in koncem merjenja, v katerem ima HPC najvisjo vrednost;

se vrednosti HPC, pri katerih ¢asovni razmik (t, — t,) presega 15 ms, pri izracunu najvije vrednosti ne upostevajo.

Vrednost dobljenega pospeska glave med Celnim tr¢enjem, ki je skupaj preseZzena za 3 ms, se izra¢una iz rezultante
pospeska glave.

(") Pospesek (a), ki se nanasa na tezisCe glave, se izracuna iz prostorskih komponent pospeska, izmerjenih s CFC 1 000.
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PRILOGA 18

Geometrijske mere izboljSanih sistemov za zadrZevanje otrok

Slika 1

Tabela 1

Uporablja se za vse izboljsane sisteme za zadrZevanje otrok

Dodatne notranje mere za izboljsane sisteme za zadrZevanje otrok
s sistemi §¢itnikov pred udarci

Naj-

manj Najmanj | Najmanj | Najmanj | Najvec Najmanj Najvec Najmanj Najvec
Te.lfsna Vi;i?a Sirina Sirina Visina Visina Clobina trebuha Globina Debelina Debelina stegna
cm
A B C D El E2 F1 F2 Gl G2
95 per- | 5 peran-| 95 percen-| 5. percen- |95 pecen| |5 orconi | 95, perentil | 5. prcentil | 95, prcenti
<40 <274 Ni dovoljeno za te mere in telesno visino pod 76 cm
45 39,0 (12,1 14,2 27,4 29,0
50 40,5 |[141 14,8 27,6 29,2
55 42,0 16,1 15,4 27,8 29,4
60 43,5 [18,1 16,0 28,0 29,6
65 45,0 20,1 17,2 28,2 29,8
70 47,1 |22,1 18,4 28,3 30,0
75 49,2 |24,1 19,6 28,4 31,3 12,5 15,1 5,7 8,4
80 51,3 26,1 20,8 29,2 32,6 12,7 15,7 58 8,4
85 53,4 26,9 22,0 30,0 33,9 12,9 16,2 59 8,5
90 55,5 (27,7 22,5 30,8 35,2 13,1 16,8 6,2 8,5
95 57,6 28,5 23,0 31,6 36,5 13,3 17,8 6,5 8,9
100 59,7 129,3 23,5 32,4 37,8 13,5 18,2 6,5 9,6
105 61,8 30,1 24,9 33,2 39,1 13,6 18,8 6,6 10,3
110 63,9 1309 26,3 34,0 40,4 13,9 19,6 6,6 10,3
115 66,0 [32,1 27,7 35,5 41,7 13,9 19,9 6,6 10,4
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Dodatne notranje mere za izbolj$ane sisteme za zadrZzevanje otrok

Uporablja se za vse izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok e .
s sistemi $¢itnikov pred udarci

Najmanj | Najmanj | Najmanj | Najmanj | Najvec Najmanj Najvec Najmanj Najvec
Visina i & - : :
Te‘lVe'sna - Sirina Sirina Visina Visina Globina trebuha Globina Debelina Debelina stegna
visina ) ramen bokov | ramen ramen trebuha stegna
sedenju cm cm
cm cm cm cm cm cm cm
cm
A B C D El E2 F1 F2 Gl G2
9. per 95.pf?rcen- 95.pe?rcen- > percen- 95.p§rcen- 5. percentil 95. percentil | 5. percentil 95. percentil
centil til til til til
120 68,1 33,3 29,1 37,0 43,0 14,3 20,2 6,8 10,5
125 70,2 [33,3 29,1 38,5 44,3 14,7 20,7 7,5 10,9
130 72,3 33,3 29,1 40,0 46,1 Ni dovoljeno za te mere in telesno visino nad 125 cm
135 744 (33,3 29,1 41,5 47,9
140 76,5 [34,2 29,6 43,0 49,7
145 78,6 353 30,8 44,5 51,5
150 81,1 36,4 32,0 46,3 53,3

Vse pre¢ne mere se merijo s kontaktno silo 50 N in napravami, prikazanimi na slikah 2 in 3 te priloge, veljajo pa naslednja
odstopanja:

najmanjsa visina v sedeCem poloZaju:
(@) do 87 cm, B -5 odstotkov;
(b)  pri telesni visini od 87 cm do 150 cm, B — 10 odstotkov.

Najmanjsa vi§ina ramen (5. percentil): E1 ,** cm
Najvedja visina ramen (95. percentil): E2 " cm

Masa naprav, prikazanih na slikah 2 in 3 te priloge, je 10 kg +/- 1 kg
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Slika 2

Merilna naprava ECRS - pogled na merilno napravo od strani in od spredaj

Vse mere so v mm.

Slika 3

Pogled na merilno napravo od strani in od spredaj pri meritvah, ki se uporabljajo za izboljsani sistem za
zadrZevanje otrok s $¢itnikom pred udarci

Sin

Shh

Shh

q
LheBdan
-
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Trebuh — podrobnosti

O

AA

Vse mere so v mm.

Metoda ocenjevanja notranje geometrije

Ta metoda opisuje, kako izvesti oceno notranje geometrije v skladu z odstavkom 6.3.2.1, da se preveri razpon telesne visine
izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok, ki ga je navedel proizvajalec.

Ta ocena se opravi za vsako od naslednjega:

(a)  zavsako usmeritev izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok (npr. obrnjen nazaj in naprej);
(b)  zawvsak tip izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok (npr. integrirani in neintegrirani);

(c)  zavsak odstranljiv vloZek (npr. za uporabo, kot je opisano v navodilih proizvajalca);

(d)  zavsak nacin zadrZevanja potnikov (npr. H-pas in §¢itnik).

Oceno notranje geometrije bi bilo treba izvesti z izbolj$anim sistemom za zadrZevanje otrok, name$¢enim na ravno
povrsino ali v primeru modulov izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok pritrjenim na podnozje.

Za integrirani ali neintegrirani izboljsani sistem za zadrZevanje otrok se uporabi naprava, prikazana na sliki 2 v Prilogi 18.

Za izboljsani sistem za zadrZevanje otrok s §¢itnikom pred udarci se uporabi naprava, prikazana na sliki 3 v Prilogi 18.

Masa naprav, prikazanih na slikah 2 in 3, je 10 kg +/- 1 kg.

1. Dolo¢itev najmanjse velikosti potnikov

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok bi bilo treba prilagoditi tako, da ustreza najmanjSemu potniku (tj. viSina
naslona za glavo, prilagoditev visine H-pasu, ustrezen vloZzek, notranje oblazinjenje, poloZaj §¢itnika pred udarci),
pri ¢emer Se vedno ustreza zahtevanim prostorskim meram v skladu s standardom ISO, kakor so opredeljene
v odstavku 6.3.2.2.

Nato se v izbolj$ani sistem za zadrZzevanje otrok namesti merilna naprava. Merilna naprava se sredinsko poravna
z izbolj$anim sistemom za zadrZevanje otrok.

Vse meritve se opravijo tako, da je osnova naprave v stiku s sedalom izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok,
hrbtni naslon naprave pa v stiku s hrbtnim naslonom izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok. Vse precne mere
se merijo s kontaktno silo 50 N in napravami, prikazanimi na slikah 2 in 3 te priloge.

Meritve se izvedejo v naslednjem vrstnem redu:
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1.1 Najmanjsa viSina ramen (E1)

1.1.1  Zaintegrirani izboljSani sistem za zadrZzevanje otrok:

Ta meritev se izvede, ko so zgornji deli cilindrov naprave v viini ramen poravnani z najnizjim poloZajem reze za
H-pas. Za to poravnavo mora biti zgornji del cilindra v visini ramen poravnan pravokotno na odprtino hrbtnega
naslona izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, skozi katero gre tkani trak H-pasu.

Od te meritve se lahko odsteje odstopanje, s ¢imer se omogoci, da so ramena potnika niZje od rez za H-pas v visini
ramen.

Ali:

(@ e je v navodilih za uporabo izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki ga je predlozil proizvajalec,
doloena razdalja in so lahko ramena otroka pod rezami za H-pas, se ta razdalja odsteje od najmanjse
meritve viSine ramen;

(b)  Cerazdalja ni dolocena, se lahko od najmanj$e meritve vi§ine ramen odsteje odstopanje 2 cm.
1.1.2  Za neintegrirani izboljSani sistem za zadrZevanje otrok

Ta meritev se izvede, ko so zgornji deli cilindrov naprave v visini ramen neovirano poravnani z najnizZjim delom
naslona za glavo. Od najmanj$e meritve viSine ramen se lahko odsteje odstopanje 2 cm.

1.1.3  ZaizboljSani sistem za zadrZevanje otrok s §¢itnikom pred udarci

Ta meritev se izvede, ko so zgornji deli cilindrov naprave v visini ramen neovirano poravnani z najniZjim delom
naslona za glavo. Od najmanj$e meritve viSine ramen se lahko odsteje odstopanje 2 cm.

1.2 Najmanjsa debelina stegna (G1)
Ta zahteva se uporablja le za izboljsani sistem za zadrZevanje otrok s §¢itniki pred udarci.

Najmanja debelina stegna se med ohranjanjem poloZaja najmanjSe viSine ramen (E1) izmeri, ko je naprava
prilagojena tako, da se simulirani stegni dotikata spodnje strani $¢itnika pred udarci.

1.3 Najmanjsa globina trebuha (F1)
Ta zahteva se uporablja le za izboljSani sistem za zadrZevanje otrok s §¢itniki pred udarci.

Ta meritev se opravi med ohranjanjem poloZaja merjenja najmanj$e debeline stegna (G1) in najmanjSe viSine
ramen (E1).

Spodnji del simuliranega trebuha naprave je poravnan z zgornjim delom simuliranih stegen.

Globina trebuha se izmeri, ko se simuliran trebuh dotakne $¢itnika.

2. Dolo¢itev najvecje velikosti potnikov

Integrirani izbolj$ani sistem za zadrzevanje otrok se prilagodi tako, da ustreza najve¢jemu potniku (tj. visina
naslona za glavo, prilagoditev viSine H-pasu, poloZaj §¢itnika pred udarci), pri ¢emer $e vedno ustreza zahtevanim
prostorskim meram v skladu s standardom ISO, kakor so opredeljene v odstavku 6.3.2.2.1.

Neintegrirani izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok se prilagodi tako, da sprejme otroke telesne visine 135 cm ali
najvedje velikosti navedenega razpona telesne visine, ¢e je zgornja meja pod 135 cm (tj. naslon za glavo), pri ¢emer
$e vedno ustreza zahtevanim prostorskim meram v skladu s standardom ISO, kakor so opredeljene
v odstavku 6.3.2.2.2.

Merilna naprava se nato namesti v izboljsani sistem za zadrZevanje otrok. Merilna naprava se sredinsko poravna
z izbolj$anim sistemom za zadrZevanje otrok.
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Vse meritve se opravijo tako, da je osnova naprave v stiku s sedalom izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok,
hrbtni naslon naprave pa v stiku s hrbtnim naslonom izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok. Vse precne mere
se merijo s kontaktno silo 50 N in napravami, prikazanimi na slikah 2 in 3 te priloge.

Meritve se nato izvedejo v naslednjem vrstnem redu:

2.1 Visina pri sedenju (B)

Ta meritev se opravi na najvi§jem delu izboljSanega sistema za zadrZzevanje otrok, ki je dejanski naslon za glavo

(naslon za glavo ali hrbtni naslon).

K tej meritvi se priSteje odstopanje, ki omogoca, da del glave sega iz izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok:

(@)  +5 odstotkov za razpone telesne visine pod 87 cm;

(b)  +10 odstotkov za razpone telesne visine nad 87 cm.

2.2 Sirina bokov (D)

Meritev $irine bokov se opravi med ohranjanjem meritve viine pri sedenju (B).

Meritev $irine bokov se opravi med izvajanjem kontaktne sile 50 N na izboljsani sistem za zadrZevanje otrok.

Ce sile 50 N ni mogoce dosei, ker izboljgani sistem za zadrZevanje otrok omejuje prostor na simuliranih stegnih,

se meritev opravi na mestu, kjer se simulirana stegna dotikajo izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok. Merilna

naprava ne sme povzrociti nobene bo¢ne deformacije izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok.
2.3 Najvecja visina ramen (E2)

Najvedja meritev viSine ramen se opravi med ohranjanjem meritev viine pri sedenju (B) in $irine bokov (D).
2.3.1  Zaintegrirani izbolj$ani sistem za zadrZzevanje otrok

Ta meritev se izvede, ko so zgornji deli cilindrov naprave v viini ramen poravnani z najvi§jim poloZajem reze za

H-pas, ki $e vedno ustreza zahtevanim prostorskim meram v skladu s standardom ISO. Za to poravnavo mora

biti zgornji del cilindra v viini ramen poravnan pravokotno na odprtino hrbtnega naslona izboljsanega sistema

za zadrZevanje otrok, skozi katero gre tkani trak H-pasu.

K tej meritvi se lahko pristeje odstopanje, s ¢imer se omogodi, da so ramena potnika viSje od rez za H-pas v visini

ramen. Ce obstaja fizi¢na omejitev zaradi zasnove izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok (npr. naslon za glavo),

ki preprecuje, da bi v njem sedel otrok z vi§jimi ramen, se odstopanje ne bi smelo priteti.

Ce ni nobenih moznih ovir, se lahko pristejejo naslednja odstopanja:

(@ ¢e je v navodilih za uporabo izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok, ki ga je predlozil proizvajalec,
dolocena razdalja in so lahko ramena otroka nad rezami za H-pas, se ta razdalja pristeje k najvecji meritvi
viS§ine ramen;

(b) e razdalja ni dolocena, se lahko k najman;jsi meritvi viSine ramen pristeje odstopanje 2 cm.

2.3.2  Zaneintegrirani izboljSani sistem za zadrZzevanje otrok

Ta meritev se izvede, ko so zgornji deli cilindrov naprave v visini ramen neovirano poravnani z najnizjo tocko

naslona za glavo, kar vkljuCuje vodilo za potek pasu.

K tej meritvi se ne pristeje nobeno odstopanje.
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2.4

2.5

2.6

Za izboljsani sistem za zadrZevanje otrok s $¢itnikom pred udarci

Ta meritev se izvede, ko so zgornji deli cilindrov naprave v visini ramen neovirano poravnani z najnizjo tocko
naslona za glavo, kar vkljuCuje vodilo za potek pasu.

K tej meritvi se ne pristeje nobeno odstopanje.

Najvedja debelina stegna (G2)
Ta zahteva se uporablja le za izboljsani sistem za zadrZevanje otrok s §¢itniki pred udarci.
Ta meritev se opravi ob ohranjanju meritev viine pri sedenju (B), Sirine bokov (D) in najvedje viSine ramen (E2).

Najvedja debelina stegna se izmeri, ko je naprava prilagojena tako, da se simulirani stegni dotikata spodnje strani
§¢itnika pred udarci.

Najvedja globina trebuha (F2)
Ta zahteva se uporablja le za izboljsani sistem za zadrZevanje otrok s §¢itniki pred udarci.

Ta meritev se opravi med ohranjanjem poloZaja merjenja najvecje debeline stegna (G2), najvedje visine ramen (E2),
Sirine bokov (D) in visine pri sedenju (B).

Spodnji del simuliranega trebuha naprave je poravnan z zgornjim delom simuliranih stegen.

Globina trebuha se izmeri, ko se simuliran trebuh dotakne $¢itnika.

Sirina ramen (C)
Meritev irine ramen se opravi med ohranjanjem poloZaja merjenja viSine pri sedenju (B) in $irine bokov (D).

Sirina izboljSanega sistema za zadrzevanje otrok pri poloZaju merjenja najvecje visine ramen se izmeri med
izvajanjem kontaktne sile 50 N na izboljsani sistem za zadrZevanje otrok.

Ce izbolj3ani sistem za zadrZevanje otrok pri najveji visini ramen (E2) nima nobene strukture z bo¢nim krilom, se
izmeri $irina ramen na visini, ki je najbliZja najvedji visini ramen, s strukturo z bo¢nim krilom.

Ce sirina izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok med merjenjem najmanjSe in najvedje visine ramen ni
dosledna, . je znatno oZzja na kateri koli tocki med meritvama E1 in E2, se izvedejo vmesne meritve Sirine ramen.

[zracun telesne visine

Meritve, opravljene v oddelkih 1 in 2, se nato primerjajo z vrednostmi iz tabele 1 v Prilogi 18.
Interpolacija med vrednostmi, prikazanimi v tabeli, je dovoljena v intervalih po en centimeter.

Za vsako meritev se izra¢una ustrezna telesna visina, zaokroZena navzdol na najblizji celi centimeter.
Najvedja telesna visina

Kar zadeva meritve B, C, D, E2, F2 in G2, mora biti izmerjena vrednost enaka vrednosti, prikazani v tabel, ali vija
od nje, da izpolnjuje zahteve glede telesne visine.
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Da se lahko navede telesna visina 105 cm, mora biti izmerjena visina pri sedenju po pristetih odstopanjih enaka
61,8 cm ali vedja.

Najvedja telesna viSina je najmanjsa telesna visina, izraunana iz meritev B, C, D, E2, F2 in G2.
Najmanjsa telesna visina

Kar zadeva meritve E1, F1 in G1, mora biti izmerjena vrednost enaka vrednosti, prikazani v tabeli, ali niZja od nje,
da izpolnjuje zahteve glede telesne visine.

Da se lahko navede telesna visina 100 cm, mora biti izmerjena visina ramen po pristetih odstopanjih enaka
32,4 cm ali manjsa.

Najmanjsa telesna visina je najvecja telesna viina, izra¢unana iz meritev E1, F1 in G1.
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PRILOGA 19

Dolocevalne prostornine za podporne noge in talne opore podpornih nog i-Size

Slika 1

Pogled s strani na dolocevalno prostornino za mere podporne noge

L——"
Hr---u-._
N

15
~

200

i

585
695

nazaj obrnjen izboljSani sistem za

naprej obrnjen izbolj$ani sistem za sadrevanie otrok

zadrzevanje otrok

Legenda:
1. Izbolj$ana naprava za zadrZevanje otrok.
2. Drog spodnjih pritrdis¢ ISOFIX.
3. Ravnina, ki jo tvori spodnja povrina izboljSane naprave za zadrZevanje otrok, ki je vzporedna z ravnino X'-Y'

koordinatnega sistema in 15 mm pod njo.
4. Ravnina Z'-Y" koordinatnega sistema
5. Zgornji del dolo¢evalne prostornine za mere podporne noge, ki prikazuje omejitve mer v smereh X' in Y', zgornjo

omejitev visine v smeri Z' in spodnjo omejitev viSine v smeri Z' za toge sestavne dele podporne noge, ki niso

nastavljivi v smeri Z'.
Opomba:
1. Risba ni v merilu.

Slika 2
3D-prikaz dolocevalne prostornine za mere podporne noge
p—— pe—
v B = o o
:l H X
“ Y X || -
A ||| Rt T e o
v
—_— s
ot T
BT T v rfr‘rﬂj =
betoded
hedogad ; . e
) o o nazaj obrnjen izboljsani sistem za
naprej obrnjen izboljsani sistem za zadrZevanje otrok
zadrZevanje otrok

Opomba:
1. Risba ni v merilu.
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Legenda:
1.

2.

6.
Opomba:

1.

Slika 3

Pogled s strani na dolo¢evalno prostornino za talno oporo podporne noge
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(mere v mm)

Naprava za zadrZevanje otrok.
Drog spodnjih pritrdis¢ ISOFIX.

Ravnina, ki jo tvori spodnja povrsina naprave za zadrZevanje otrok, ki je vzporedna z ravnino X'-Y' koordinatnega
sistema in 15 mm pod njo.

Ravnina Z'-Y' koordinatnega sistema.

Dolocevalna prostornina za talno oporo podporne noge, ki prikazuje zahtevano obmogje nastavitve talne opore
podporne noge v smeri Z' ter omejitve mer v smereh X'in Y'.

Dodatne prostornine prikazujejo dodatno obmocje dovoljene nastavitve v smeri Z' za talno oporo podporne noge

Risba ni v merilu.

148/178

ELL http://data.europa.eu/elijreg/2026/1534/oj



SL

UL L, 28.8.2026

Slika 4

3D-prikaz dolocevalne prostornine za talno oporo podporne noge
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Opomba:

1. Risba ni v merilu.
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PRILOGA 20

Minimalni seznam dokumentov, zahtevanih za homologacijo

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok i-Size
ali izboljsani sistem za zadrZevanje otrok

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok za
dolocena vozila ISOFIX ali s sedezem za

s sedezem za poviSanje poloZaja sedenja oviganie polozaia sedenia ali za prinetie ali Odstavek
i-Size ali za univerzalno pripetje ali povisanje p ZJ erdec ém 174 pripefje all
z univerzalnim jezdecem J
Splosni Vloga/zahteva Vloga/zahteva 3.1
dokumenti
Tehni¢ni opis izbolj$anega sistema za Tehnicni opis izboljSanega sistema za | 3.2.1
zadrzevanje otrok zadrZevanje otrok
Navodila za namestitev navijal Navodila za namestitev navijal 3.2.1
Izjava o toksi¢nosti Izjava o toksi¢nosti 3.2.1
[zjava o vnetljivosti Izjava o vnetljivosti 3.2.1
Navodila in podrobnosti o embalazi Navodila in podrobnosti o embalazi 3.2.6
Specifikacije materialov za dele Specifikacije materialov za dele 2.46in2.2.1.1
Priloge 12
Navodila za sestavljanje za odstranljive | Navodila za sestavljanje za odstranljive | 6.2.3
dele dele
Dokumentacija o informacijah za Dokumentacija o informacijah za 14.
uporabnike uporabnike, vklju¢no s sklicem na
ustrezna vozila
Seznam modelov vozil Priloga 1
Dokumenti za potrditev skladnosti Dokumenti za potrditev skladnosti 3.1 in Priloga 11
proizvodnje, vklju¢no z organigramom | proizvodnje, vklju¢no
podjetja, izpiskom iz trgovinske z organigramom podjetja, izpiskom iz
zbornice, deklaracijo o proizvodnem trgovinske zbornice, deklaracijo
obratu, certifikatom za sistem o proizvodnem obratu, certifikatom
kakovosti, deklaracijo o postopku za za sistem kakovosti, deklaracijo
skladnost proizvodnje o postopku za skladnost proizvodnje
in deklaracijo o postopkih za
vzoréenje po tipu izdelka
Risbe/slike Eksplozijska risba izboljsanega sistema | Eksplozijska risba izboljsanega sistema | 3.2.1 in Priloga 1
za zadrZevanje otrok in risbe vseh za zadrZevanje otrok in risbe vseh
glavnih delov glavnih delov
Mesto homologacijske oznake Mesto homologacijske oznake 3.2.1
Risbe ali slike, ki prikazujejo 3.2.3
kombinacijo izbolj$anega sistema za
zadrZevanje otrok in avtomobila ali
sedezno mesto ISOFIX in ustrezno
avtomobilsko okolje (})
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Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok i-Size
ali izbolj3ani sistem za zadrzevanje otrok

Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok za
dolocena vozila ISOFIX ali s sedezem za

s sedeZem za poviSanje poloZaja sedenja RO Y L R Odstavek
S . O povisanje poloZaja sedenja ali za pripetje ali
i-Size ali za univerzalno pripetje ali .
. Inim iezd z jezdecem
Z univerzainim jezdecem
Risbe konstrukcije vozila in sedeza, Priloga 1
sistema za nastavitev in pritrdilnih
elementov’
Fotografije izboljSanega sistema za Fotografije izboljSanega sistema za Priloga 1

zadrZevanje otrok

zadrzevanje otrok in/ali konstrukcije
vozila in konstrukcije sedeza

Ce ni navedeno na vzorcih v ¢asu
predlozitve v homologacijo:

primer navedbe naziva proizvajalca,
zacetnic ali blagovne znamke, leta
proizvodnje, usmerjenosti, opozorilnih
etiket, logotipa i-Size, velikostne
skupine, mase otroka in dodatnih
oznak.

Ce ni navedeno na vzorcih v ¢asu
predlozZitve v homologacijo:

primer navedbe imena proizvajalca,
zacetnic ali blagovne znamke, leta
proizvodnje, usmerjenosti,
opozorilnih etiket, logotipa i-Size,
velikostne skupine, mase otroka,
oznake ISOFIX za dolocena vozila in
dodatnih oznak.

()

V primeru preizkusa na preizkusevalnem vozicku v karoseriji vozila v skladu z odstavkom 7.1.3.2 ali v dokon¢anem vozilu v skladu
z odstavkom 7.1.3.3 tega pravilnika.
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PRILOGA 21

Naprave za delovanje obremenitve

Naprava za delovanje obremenitve

i 7~ i ‘ 0 Ny
:J 1 // 'A/__ T — \
¢ = / \
e S \ \ .
§ x’ | JLL | |
I
» B ot |
r T8 L | 4? :
Podrobni pogled C 2 = ; : J\ i
Merilo: 1:1 e ‘;f-éi | = -
2 . -~
Cc *= } ~
< —
. i :
|
i
i
i \
Prikaz odmika ‘
A-A 1
|
i
!
4,5 | B 4.5 45
T
4 L
= : ; 1 ;

Prikaz odmika

| | =~ P
U I 1
\‘/ i ‘:
8 '
: \
\
\
1]

B-B R
= 3
Pogled od spredaj
Merilo: 1:2
Tabela 1
St. Stevilka dela Ime Informacije Koli¢ina
1 PV000009.1 naglavni pas — 39 mm - 1
2 PV000009.2 ramenski pas I-d — 39 mm - 2
3 PV000009.3 mednoZni pas — 39 mm - 1
4 PV000009.4 bocni pas — 39 mm - 1
5 10218 31 vzorec Siva (30 x 17) $iv: 77, nit: 30, barva: siva SABA 8
6 PV000009.5 plasti¢na zaponka 2
7 PV000009.6 vzorec Siva (2 x 37) §iv: 77, nit: 30, barva: siva SABA 2
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Tabela 2
Dolzina raztezanja (+ 5 mm)
Preizkusevalna
lutka QO Ql QL5 Q3 Q6 Q10
Naglavni pas 1000 mm 1000 mm 1000 mm 1200 mm 1200 mm 1200 mm
Ramenski pas 750 mm 850 mm 950 mm 1000 mm 1100 mm 1300 mm
MednozZni pas 300 mm 350 mm 400 mm 400 mm 450 mm 570 mm
Bocni pas 400 mm 500 mm 550 mm 600 mm 700 mm 800 mm
Mera X 120 mm 130 mm 140 mm 140 mm 150 mm 160 mm
Tabela 3
Pas
Sirina Debelina Raztezanje Trdnost
39 mm + 1 mm 1 mm £ 0,1 mm 5,5-6,5% najm. 15000 N
Tabela 4
Vzorec §iva Najm. potrebna sila
12x 12 mm 3,5 kN
30 x 12 mm 5,3 kN
30 x 17 mm 5,3 kN
30 x 30 mm 7,0 kN
polmer vseh pasov =5 mm
X
|
£ | i
|
|
|
|
|
Y | J
|
40 =5
Pogled od zgoraj Izometri¢ni pogled
Merilo: 1:2 Merilo: 1:10
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Naprava za delovanje obremenitve II
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‘q‘izmerjeno, ko je H-pas vzravnan
Tabela 5
St. Ime Informacije Koli¢ina
1 Glavni pas — 39 mm - 1
2 Bocni pas (zgornji/spodnji) — 39 mm - 2
3 Vzorec $iva (30 x 17) $iv: 77, nit: 30 4
Tabela 6
Dolzina raztezanja (+/- 5 mm)
Qo0 Q1 Q1,5 Q3 Q6
Glavni pas (A) 1740 mm 1850 mm 1900 mm 2000 mm 2000 mm
Bocni pas (B) 530 mm 560 mm 600 mm 630 mm 660 mm
Spodnja mera (C) 125 mm 150 mm 150 mm 170 mm 200 mm
Srednja mera (D) 270 mm 300 mm 350 mm 380 mm 380 mm
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Tabela 7
Pas
Sirina Debelina Raztezanje Trdnost
39 mm = 1 mm 1 mm £ 0,1 mm 5,5-6,5% najm. 15000 N
Tabela 8
Vzorec §iva Najm. potrebna sila
12x 12 mm 3,5 kN
30 x 12 mm 5,3 kN
30x 17 mm 5,3 kN
30 x 30 mm 7,0 kN
polmer vseh pasov =5 mm
\
\ il B ~
\ s N\

——

L
B?zﬁm** c
Pogled od

zgoraj
Merilo: 1:2

Vse mere so v milimetrih (mm).

[zometri¢ni pogled

Merilo: 1:10
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PRILOGA 22

Vnetljivost materialov, namenjenih za uporabo v vgrajenih izboljsanih sistemih za zadrZevanje otrok

1. Opredelitev pojmov

,Prazen prostor v prostoru za potnike“ pomeni prostor v prostoru za potnike, v katerem je obicajno zrak, ki se

osvezuje.
2. Izbira materialov (glej sliko 1)
2.1 Vsak del enojnega ali kompozitnega materiala, ki je od praznega prostora v prostoru za potnike oddaljen

najve¢ 13 mm, izpolnjuje zahteve iz odstavka 6.1.6.

Material C je razrezan, kot je prikazano na sliki 1, da se zagotovi debelina preizkusanega vzorca 13 mm.

Slika 1
Globina .
(mm) Prazen prostor v prostoru za potnike
TR LS LN K T . " y
1316 4®A: Nepovezano sticiice ' Material, preizkusen lo¢eno
-> Povezano stigisce 1 Materiali,
19 S ] 13 preizkuSeni kot
i BEIREIE - -ekompozitni
25 R LSRRI Prerezati
: e tukaj
e ARSI QR
Milimetri (mm)
3. Preizkusevalni postopek
3.1 Preizkus se opravi v kovinski komori, da se preizkusani vzorci zai¢itijo pred prepihom. Mere notranjosti komore

so: dolzina 381 mm, globina 203 mm in viS§ina 356 mm. Na sprednji strani komore so stekleno okno za
opazovanje, odprtina, ki jo je mogoce zapreti, da se vanjo vstavi nosilec preizkusanega vzorca, in luknja za cev
plinskega gorilnika. Za prezracevanje ima komora vzdolz zgornjega roba 13 mm praznega prostora, na spodnji
strani deset lukenj s premerom 19 mm in noge, tako da je dvignjena za 10 mm, kot je prikazano na sliki 2.

3.2 Pred preizkusom se vsak preizkusani vzorec 24 ur kondicionira pri temperaturi 21 °C in relativni vlaznosti 50 %;
preizkus se izvede pod navedenimi okoljskimi pogoji.

156/178 ELL http://data.europa.eu/elijreg/2026/1534/oj



UL L, 28.8.2026

SL

3.3

3.4

3.5

4.1

4.2

4.3

5.1

5.2

5.3

5.4

Preizkusani vzorec se vstavi med dva ujemajoca se kovinska okvira v obliki ¢rke U $irine 25 mm in vi§ine 10 mm.
Notranje mere okvirov v obliki ¢rke U so 51 mm v §irino in 330 mm v dolZino.

Preizkus$ani vzorec, ki se na koncu, kjer je plamen, omeh¢a in ukrivi, kar povzro¢i neenakomerno gorenje, se
ohrani v vodoravnem poloZaju z nosilci iz tankih Zic, odpornih na vrocino, ki so napete po $irini okvira v obliki
¢rke U pod preizkusanim vzorcem v razmikih 25 mm.

Naprava, ki se lahko uporabi za podpiranje te vrste materiala, je dodaten okvir v obliki ¢rke U; ta okvir je $irsi od
okvira v obliki ¢rke U s preizkuSanim vzorcem, po njem je v razmikih 25 mm napeta Zica s premerom 10 mil,
odporna na vrocino, vstavi pa se ¢ez spodnji okvir v obliki ¢rke U.

Uporabi se Bunsenov gorilnik s cevjo z notranjim premerom 10 mm.

Ventil za reguliranje plina se nastavi tako, da oddaja 38 mm visok plamen, ko je cev gorilnika v navpi¢nem
polozaju. Dovod zraka v gorilnik je zaprt.

Plin, ki se dovaja v gorilnik, ima temperaturo plamena, enakovredno zemeljskemu plinu.
Priprava preizkusanih vzorcev

Ce je mogoce, je vsak preizkusani vzorec materiala, ki se preizkusi, pravokotnik sirine 102 mm in dolZine
356 mm.

Debelina preizkusanega vzorca je enaka debelini enojnega ali kompozitnega materiala, uporabljenega v vozilu,
razen Ce debelina materiala presega 13 mm; v tem primeru se preizku$ani vzorec stanj$a na navedeno debelino,
merjeno od povrsine preizkusanega vzorca, ki je najblizje praznemu prostoru v prostoru za potnike.

Ce zaradi ukrivljenosti povrsine ni mogoce zagotoviti ploskega preizkusanega vzorca, se preizkusani vzorec
razreZe tako, da na nobeni tocki ni debelejsi od 13 mm.

Ce je dolzina ali sirina preizkusanega vzorca manjsa od 356 mm oziroma 102 mm, se uporabi najvecja dol#ina ali
Sirina, ki je na voljo.

Preizkusani vzorec se pridobi z razrezom materiala vzdolZno in pre¢no.

Preizku$ani vzorec je poravnan tako, da je povrsina, ki je najbliZje praznemu prostoru v prostoru za potnike,
obrnjena navzdol proti preizkusevalnemu okviru.

Material s hrapavo oziroma kosmato povrsino se postavi na ravno podlago, pri cemer se z glavnikom s sedmimi
ali osmimi gladkimi zaobljenimi zobci na 25 mm dolzine dvakrat potegne po njem v smeri, ki je nasprotna
usmerjenosti vlaken.

Preizkus

Preizkugani vzorec se namesti tako, da obe stranici in en njegov konec podpira okvir v obliki ¢rke U. Ce velikost
preizkuSanega vzorca ni vedja od 51 mm, tako da njegovih stranic ne more podpirati okvir v obliki ¢rke U, se
preizkuSani vzorec namesti na Zi¢nate nosilce iz odstavka 2.3, pri Cemer en konec podpira zaprti del okvira
v obliki ¢rke U.

Tako pripravljeni preizkusani vzorec se namesti v vodoravno lego sredi komore.

Ko je plamen nastavljen v skladu z odstavkom 2.4, se Bunsenov gorilnik in preizkusani vzorec namestita tako, da
je sredis¢e najviSjega dela gorilnika 19 mm pod sredi§¢em spodnjega roba prostega konca preizkusanega vzorca.

Preizkusani vzorec se izpostavi plamenu za 15 sekund.
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5.5 Cas se zacne meriti (ne glede na trajanje uporabe plamena gorilnika), ko plamen gorecega preizkusanega vzorca
doseze tocko, ki je 38 mm oddaljena od prostega konca preizkusanega vzorca.

5.6 Izmeri se ¢as, v katerem plamen doseZe tocko, ki je 38 mm oddaljena od pri¢vrscenega konca preizkusanega
vzorca. Ce plamen ne doseZe te konéne tocke, se izmeri ¢as, v katerem doseze tocko, kjer se gorenje ustavi.

5.7 Z naslednjo formulo se izracuna hitrost gorenja:
B = 60 x (D/T)
pri Cemer je:
B=  hitrost gorenja v milimetrih na minuto;

D= razdalja potovanja plamena v milimetrih ter

T=  casvsekundah, v katerem plamen prepotuje D milimetrov.

Slika 2

Vse mere so v milimetrih (mm).

>

Prazen prostor za
prezracevanje, 13 mm

Steklo, odporno na vro¢ino ——

f

L=

rd

Luknje za prezracevanje, 19 mm———-

o

Noge, 9 mm —_—
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PRILOGA 23

Standardni varnostni pas

1. Varnostni pas je glede zahtev za dinamicni preizkus in najvecjo dolzino izdelan v skladu z opredelitvijo, prikazano na
sliki 1. To je tritockovni pas z navijalom.

2. Tritockovni pas z navijalom je sestavljen iz naslednjih togih delov: navijala (R), prekretnega vodila (P), dveh
pritrdis¢nih tock (A1 in A2, glej sliko 1) ter srednjega dela (N, bolj podrobno na sliki 3). Navijalo mora ustrezati
zahtevam Pravilnika ZN §t. 16 (odstavek 6.2.5.2.2) glede sile navijanja traku. Premer vretena navijala je 33 = 0,5 mm
(primer je podan v vzajemni resoluciji §t. 1 (M.R.1)).

3. Varnostni pas z navijalom se vgradi na pritrdi§¢a na preizkusevalni napravi, kot je opisano v Dodatku 2 k Prilogi 6, in
sicer:

(@)  pritrdis¢e varnostnega pasu Al se vgradi na pritrdi$¢a preizkusevalnega vozicka BO (zunanja stran);

(b)  pritrdisce varnostnega pasu A2 se vgradi na pritrdisce preizkusevalnega vozicka A (notranja stran);

(c)  prekretno vodilo varnostnega pasu P se vgradi na pritrdisCe preizkusevalnega vozicka C;

(d)  navijalo varnostnega pasu R se na pritrdii¢e preizkusevalnega vozicka vgradi tako, da je sredis¢nica vretena
na Re.

Vrednost X na sliki 1 je 200 + 5 mm. Dejanska dolzina traku med A1 in sredi$¢nico vretena navijala Re (ko je tkani
trak v celoti izvleCen, vklju¢no z minimalno dolzino 150 mm za preizkuSanje izboljanega sistema za zadrzevanje
otrok) je 2 820 + 5 mm, merjeno v ravni ¢rti brez obremenitve na vodoravni podlagi. Ko je izbolj$ani sistem za
zadrZevanje namesCen, je dolzina traku na vretenu navijala najmanj 150 mm.

4. Zatrakove varnostnega pasu veljajo naslednje zahteve:
(@  material: poliester spinnblack;

(b)  Sirina: 48 £ 2 mm pri 10 000 N;

(c) debelina: 1,0 £ 0,2 mm

(d)  raztezek: 8 £2 % pri 10 000 N.

=
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Standardne izvedbe varnostnih pasov
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Slika 2
Tipi¢ni standardni okov pritrdiSca

(mere v mm)
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Slika 3

Osrednji del standardne izvedbe varnostnega pasu

Mere v mm

-

70
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Prerez A-A
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Slika 4

Prekretno vodilo

Obdelava: kromirano

(mere v mm)

R——\‘I 3 Tockovni zvar j"

76%
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PRILOGA 24

Dodatna pritrdi$ca, potrebna za pritrditev nazaj obrnjenega izboljSanega sistema za zadrzevanje
otrok kategorije ,,za pripetje v dolo¢enih vozilih“, v motornih vozilih

1. Tapriloga se nanasa samo na dodatna pritrdi$¢a za pritrditev izbolj$anih sistemov za zadrZevanje otrok kategorije ,za
pripetje v dolo¢enih vozilih“ ali na toge opore ali druge posebne dele, ki se uporabljajo za pritrditev sistemov za
zadrZevanje otrok na karoserijo vozila, ne glede na to, ali uporabljajo pritrdisca, izdelana skladno s Pravilnikom ZN
§t. 14 ali Pravilnikom ZN §t. 145 o pritrdilnih sistemih ISOFIX, pritrdis¢ih ISOFIX za zgornjo privezo, pritrdis¢ih za
spodnjo privezo in sedeznih mestih i-Size.

2. Proizvajalec sistema za zadrZevanje otrok opise, kako se sistem za zadrZevanje otrok pritrdi na razli¢na vozila, in to
v oceno predlozi tehni¢ni sluzbi, ki izvaja preizkuse.

Proizvajalec sistema za zadrZevanje otrok pred vkljucitvijo tipa vozila na seznam vozil uposteva informacije, ki jih je
predlozil proizvajalec vozila v skladu z Dodatkom 3 k Prilogi 17 k Pravilniku ZN §t. 16, infali priro¢nik za vozilo,
npr. v zvezi s tem, ali se dovoli uporaba dodatnih pritrdis¢ in podporne noge.

Tehni¢na sluzba lahko uposteva navodila, dobljena od proizvajalca vozila.

3. Proizvajalec sistema za zadrZevanje otrok predloZi potrebne dele za namestitev splosnih nosilcev za spodnjo privezo
(Ce obstajajo) in poseben nacrt za vsako vozilo, v katerem je prikazana njihova to¢na lega.
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PRILOGA 25

Naprava za merjenje visine jezdecev

|

an

i
i

200

Masa naprave je 15 kg + 1 kg. [vse mere so v mm]

Kalibracija merilne lestvice

Za umerjanje ravnila merilne naprave mora biti njena konstrukcija v stiku s podporno povrsino (podrobni pogled A). V tej
konfiguraciji lestvica prikaZze kalibracijsko vrednost 79,7 cm (podrobni pogled B).

Kalibracija ravnila temelji na viSini preizkuSevalne lutke Hybrid IIl z merami 5. percentila pri sedenju, ki sedi na
preizkusevalni napravi, opredeljeni v Prilogi 6 k temu pravilniku. Ko ta lutka sedi na preizkusevalni napravi, je vrh glave
77,0 cm oddaljen od osi Cr. Nominalna viSina lutke pri sedenju je 78,7 cm. Ob upostevanju te vrednosti kot referen¢ne
vrednosti in razliénih kotov med naslonom, vodoravno ravnino in lego glave se pri pretvarjanju vrednosti na razdalji
80 mm od hrbtnega naslona preizkusevalne naprave, kjer se meri viSina otroka pri sedenju, kot kalibracijska vrednost
uporabi vrednost 79,7 cm.
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Podrobni pogled B

70

78,7 cm

Podrobni pogled B

Ravnilo, ki kaze ¢
visino otroka pri
sedenju '

75

Podrobni pogled A

>§

[ 3>
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PRILOGA 26

Preizkus bloka spodnjega dela trupa

Slika 1
Blok preizkuSevalne lutke (na podlagi prisekanega bloka preizkuSevalne lutke P10)

Material: ekspandiran polistiren (EPS) (40 do 45 g/l) ali drug material, ki se ne deformira

160

7\
=1

80 RAD (TYP)

255
9,5° 3.2°
10,0 blend RAD (TYP) _
\\A

N\ B

n 5 2
A i
= N
- ; 55 RAD

125RAD |/
55 55 250

[vse mere so v mm]

Slika 2

Vleéni preizkus jezdeca ob uporabi bloka preizkuSevalne lutke
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PRILOGA 27

Seznam minimalne vsebine porodil o preizkusu, vkljucenih v vlogo za podelitev homologacije

Ta priloga vsebuje seznam minimalne vsebine in informacij, ki jih je treba navesti v poro¢ilih o preizkusih, ki so vkljucena
v novo vlogo za homologacijo. Za razsiritve homologacije se navedejo samo informacije v zvezi s spremembami
izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok.

Nacin, kako so te informacije predstavljene v vlogi za homologacijo, izbere tehni¢na sluzba. tj. ureditev, oblika in vrstni red
informacij se lahko spremenijo.

Opis izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok

Kategorija izboljSanega
sistema za zadrzevanje | Razpon telesne viSine Usmerjenost Pritrditev
otrok (3.2.2)
Kategorija 1
Kategorija 2
Kategorija 3
6. Splosne zahteve
Meritev od Cr do tocke za prenasanje obremenitve (levo in desno)
6.1.2.5 Integrirani izboljSani sistem za zadrZevanje otrok mm
6.1.3.4 Neintegrirani izbolj$ani sistem za zadrzevanje otrok mm
Pas, ki ostane na navijalu
6.1.2.6 Integrirani izboljSani sistem za zadrZevanje otrok mm
6.1.3.5 Neintegrirani izbolj$ani sistem za zadrzevanje otrok mm
Ce se za preverjanje zahtevanih mer namesto beleZenja natan¢nih meritev uporablja
$ablona ali model, se zagotovijo fotografije opravljenih preverjanj v okviru fizicnega
pregleda.
6. Splosne zahteve
6.2.1.8 PolozZaj trebusnega traku, ko so name$¢ene najmanjse in najvecje preizkusevalne
lutke
6.2.1.5 Kot a in B, izmerjen z najmanj$imi in najvecjimi preizkuSevalnimi lutkami al
p1
a2
p2
Ce se za preverjanje zahtevanih mer namesto belezenja natan¢nih meritev uporablja
Sablona ali model, se zagotovijo fotografije opravljenih preverjanj v okviru fizi¢nega
pregleda.
6. Splosne zahteve
Prejeta podpisana izjava? Sklic porotila o preizkusu
(Ce je ustrezno)
6.3.1.1 Toksi¢nost
6.3.1.2 Vnetljivost
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6.3.2.1 Notranje mere (*)

Izmerjena konfiguracija:

Prostornina ISO, ki se uporablja za potrditev zunanjih mer:

Notranje mere:

[zracunani razpon telesne visine najmanj cm
najvec cm
Visina pri sedenju mm
Sirina ramen mm
Sirina bokov mm
E1) Najmanjsa visina ramen mm
E2) Najve¢ja viSina ramen mm
F1) Najmanjsa globina trebuha (Ce je ustrezno) mm
F2) Najvedja globina trebuha (Ce je ustrezno) mm
G1) Najmanjsa debelina stegna (Ce je ustrezno) mm
G2) Najvecja debelina stegna (Ce je ustrezno) mm

(*)  Izpolnite za vsako posamezno konfiguracijo.

6.3.2.2 Zunanje mere (¥)

Izmerjena konfiguracija:

npr. vstran obrnjen, nazaj obrnjen, integrirani naprej
obrnjen, sedez za povisanje poloZaja sedenja, jezdec

Prostornina ISO, ki se uporablja za potrditev zunanjih
mer:

Nastavitve izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok, ki
ustrezajo prostornini (Ce je ustrezno):

PolozZaj naslona za glavo
Polozaj nagnjenosti

Polozaj bo¢nega krila

Fotografije opravljenih preverjanj v okviru fizi¢nega
pregleda

ali

Prikaz opravljenih preverjanj, ¢e so bila opravljena
z uporabo CAD

(*) Izpolnite za vsako posamezno konfiguracijo.
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6.6.1 Korozija

Referencna stevilka preizkusa

Opis preizkusenih delov

Opis rezultatov:

6.6.2 Absorpcija energije

Referencna stevilka preizkusa

Opis obmog¢ja udarca

Obmodje 1
Obmodje 2
Obmogje 3

Vsi rezultati < 60g

[zmerjeni pospesek (g)

Preizkus uspe$no opravljen/neuspesno
opravljen

6.6.3 Prevrnitev (¥)

Referencna stevilka preizkusa

Konfiguracija izbolj$anega
sistema za zadrZevanje otrok

Cloveku podobna preizkugevalna
naprava (ATD)

Uporabljena masa [kg]

Rotacija

Premik ATD (mm)

Integrirani/neintegrirani
nazaj obrnjen/naprej obrnjen

sedeZ za poviSanje poloZaja sedenja/jezdec

4 Preizkus uspesno
opravljen/neuspesno
opravljen

(*)  Ponoviti za vsako konfiguracijo in ATD.

6.6.5 Odpornost na vpliv temperature

Referencna stevilka preizkusa

Opis preizkusenih delov

Opis rezultatov

Sklic dinami¢nega preizkusa z uporabo tega izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok
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6.7.1 Zahteve za zaponko
6.7.1.2 Ugreznjen ali neugreznjen gumb za odpiranje zaponke?

Povriina gumba

Ce se za preverjanje zahtevanih mer namesto beleZenja natan¢nih meritev uporablja

Sablona ali model, se zagotovijo fotografije opravljenih preverjanj v okviru fizi¢nega

pregleda.

Preizkus uspesno
6.7.1.4 PoloZzajnik ramenskega traku Merila Mera opravljen/neuspesno
opravljen

6.7.1.4.1 Sila, potrebna za zapiranje poloZajnika ramenskega <15N N

traku
6.7.1.4.2 Sila, potrebna za sprostitev naprave <15N N
6.7.1.4.3 Visina poloZajnika ramenskega traku <60mm  mm

Preizkus uspesno
6.7.1.7 Preizkusi zaponke Preizkus §t.  Merila Mera opravljen/neuspesno
opravljen
6.7.1.7.1 Preizkus zaponke pod obremenitvijo <8N N
6.7.1.7.2 Preizkus zaponke brez obremenitve 40-80 N N
6.7.1.8 Preizkus trdnosti zaponke > 4000 N N
>10000N

Odstavek Zahteva Merjenje Vrednost
6.7.4 Trakovi

Sklic preizkusa
6.7.4.1 Sirina
6.7.4.1.1 Najmanjsa $irina trakov sistema za zadrZevanje otrok, ki prihajajo ~ Najmanjsa $irina,

v stik s preizku$evalno lutko, je 25 mm. Te mere se merijo med pod

preizkusom natezne trdnosti traku iz odstavka 7.2.5.1 obremenitvijo

— brez ustavitve preizkusevalne naprave in mm

— pod obremenitvijo, ki je enaka 75 odstotkom porusne

obremenitve traku.

6.7.4.2 Natezna trdnost po kondicioniranju pri sobni temperaturi
6.7.4.2.1 Pri dveh vzorcih traku, kondicioniranih skladno Trak 1 kN

z odstavkom 7.2.5.2.1, se dolo¢i poru$na obremenitev traku

skladno z odstavkom 7.2.5.1.2. Trak 2 kKN
6.7.4.2.2 Razlika med porusno obremenitvijo dveh vzorcev ne presega Razlika

10 odstotkov vecje izmerjene porusne obremenitve.

%
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Odstavek Zahteva Merjenje Vrednost
6.7.4.3 Natezna trdnost po posebnem kondicioniranju:
6.7.4.3 Voda Voda 1 kN
6.7.4.3 Voda 2 kN
6.7.4.3 Razlika %
6.7.4.3 Mraz Mraz 1 kN
6.7.4.3 Mraz 2 kN
6.7.4.3 Razlika %
6.7.4.3 Vrocina Vrocina 1 kN
6.7.4.3 Vrocina 2 kN
6.7.4.3 Razlika %
6.7.4.3 Svetloba Svetloba 1 kN
6.7.4.3 Svetloba 2 kN
6.7.4.3 Razlika %
6.7.4.3 Povrsinska obraba Povrsinska
obraba 1
6.7.4.3 Povrsinska
obraba 2

6.7.4.3 Razlika %
6.7.4.3.1 Pri dveh vzorcih traku, kondicioniranih skladno z eno od dolocb Srednja vrednost

iz odstavka 7.2.5.2 (razen odstavka 7.2.5.2.1), porusna kN:

obremenitev traku ne sme biti manjsa od 75 odstotkov povprecja

obremenitev, dolo¢enih v preizkusu iz odstavka 7.2.5.1. >75
6.7.4.3.2 Poleg tega porusna obremenitev pri izboljsanih sistemih za

zadrZevanje otrok kategorije i-Size ni manj$a od 3,6 kN.

6.7.4.4 Ne sme biti mogoce, da se celotni trak potegne skozi naprave za Zagotovijo se
nastavitev, zaponke ali pritrdisca. fotografije

opravljenih
preverjanj
v okviru fizi¢nega
pregleda.

6.7.5 Specifikacije pritrdilnih elementov ISOFIX

6.7.5.1 Pritrdilni elementi ISOFIX in indikatorji zaskocitve morajo biti zmozni vzdrzati ponovljeno

delovanje in morajo pred dinami¢nim preizkusom iz odstavka 7.1.3 tega pravilnika
opraviti preizkus, ki vklju¢uje 2 000 £ 5 ciklov odpiranja in zapiranja pri obi¢ajnih pogojih

uporabe.
6.7.5.2 Pritrdilni elementi ISOFIX imajo mehanizem za zaskocitev, ki izpolnjuje zahteve iz
tocke (a) ali (b):
6.7.5.2(a) za sprostitev zaklepnega mehanizma celotnega sedeza sta potrebni dve zaporedni dejanji,

pri ¢emer se prvo dejanje zadrzi, medtem ko se drugo izvaja, ali
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6.7.5 Specifikacije pritrdilnih elementov ISOFIX

6.7.5.2(b) sila odpiranja pritrdilnega elementa ISOFIX je najmanj 50 N pri preizkusanju skladno
z odstavkom 7.2.8.

6.7.6 Blokirna naprava

6.7.6.1 Blokirna naprava je stalno pritrjena na izbolj$anem sistemu za zadrZevanje
otrok.

6.7.6.2 Blokirna naprava ne sme vplivati na trajnost varnostnega pasu za odraslega
potnika in mora opraviti temperaturni preizkus iz odstavka 7.2.7.1.

6.7.6.3 Blokirna naprava ne sme prepreciti hitre sprostitve otroka iz sistema za
zadrZevanje.

6.7.6.4 Naprava razreda A
Po opravljenem preizkusu skladno z odstavkom 7.2.9.1 zdrs tkanega traku ne
sme presegati 25 mm.

6.7.6.5 Naprava razreda B
Po opravljenem preizkusu skladno z odstavkom 7.2.9.2 zdrs tkanega traku ne
sme presegati 25 mm.

6.3.2.3 Masa (integrirani sistemi)

Masa integriranega izboljsanega sistema za zadrZevanje otrok ISOFIX Masa sistema za

(vklju¢no z vlozki) skupaj z maso najvecjega otroka, ki naj bi lahko zadrZevanje otrok

uporabljal izboljSani sistem za zadrZevanje otrok, ne sme presegati 33 kg. kg
Za modularne sisteme se zabeleZi skupna masa modula in podnozja.

Ta omejitev mase velja tudi za izboljSane sisteme za zadrZevanje otrok Najvecja masa otroka
JISOFIX za dolo¢ena vozila“. kg
Masa sistema
kg
6.3.3 Pritrdilni elementi ISOFIX
6.3.3.2 Mere
6.3.3.3 Oznacevanje delne zaskocitve
6.3.3.3 Izboljsani sistem za zadrZevanje otrok ISOFIX vkljucuje sredstvo, ki jasno Indikator DA/NE
oznacuje, da sta oba pritrdilna elementa ISOFIX popolnoma zaskocena zasko¢nega
z ustreznimi spodnjimi pritrdi§ci ISOFIX. sistema
6.3.3.3 Oznacevanje je lahko slisno, Preverja-  DAJNE
nje
6.3.3.3 otipljivo ali Preverja-  DANE
nje
6.3.3.3 vizualno ali Preverja-  DAJNE
nje
6.3.3.3 kombinacija dveh ali vec. Preverja- DA/NE
nje
6.3.3.3 V primeru vizualnega oznacevanja je treba zagotoviti, da je oznacba vidna v vseh ~ Preverja-  DA/NE

obicajnih pogojih osvetlitve. nje
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6.3.3 Pritrdilni elementi ISOFIX
6.3.4 Specifikacije zgornje priveze izboljSanega sistema za zadrZzevanje otrok ISOFIX
6.3.4.1 Vponka zgornje priveze
6.3.4.1 Vponka zgornje priveze je kavelj zgornje priveze ISOFIX, kot je prikazan na DA/NE
sliki 3(c), ali podobne naprave, ki ustrezajo meram na sliki 3(c). Ista vponka se
uporabi tudi kot kavelj spodnje priveze (Ce je ustrezno; glej odstavek 6.3.6).
Slika 3(c): Mere (kavljaste) vponke zgornje ali spodnje priveze ISOFIX
6.3.4.2 Znacilnosti zgornje priveze ISOFIX
6.3.4.2 Zgornja priveza ISOFIX je podprta s tkanim trakom (ali enakovrednim Preverja-  DAJNE
materialom), ki ga je mogoce prilagoditi in mu sprostiti napetost. nje
6.3.4.2.1 Trakovi za zgornjo privezo ISOFIX izpolnjujejo zahteve iz odstavkov 6.7.4.2 do Preizkus
6.7.4.4. uspesno
opravljen/
neuspesno
opravljen
6.3.4.2.2 Dolzina zgornje priveze ISOFIX Dolzina
Dolzina zgornje priveze izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok ISOFIX je vsaj traku za
2000 mm. Zgornjo
privezo
mm
6.3.4.2.3 Indikator napetosti Preverja-  DAJNE
Zgornja priveza ISOFIX ali izbolj$ani sistem za zadrZevanje otrok ISOFIX je nje
opremljen z napravo, ki kaze, da trak ni ve¢ ohlapen. Naprava je lahko del
naprave za prilagoditev in popus¢anje napetosti.
6.3.4.2.4 Mere Preverja-
Priklju¢ne mere za kavlje zgornje/spodnje priveze ISOFIX so prikazane na nje
sliki 3(c).
6.3.5.1 Geometrijske zahteve za podporno nogo in talno oporo podporne noge
6.3.5.1 Podporna noga, vklju¢no z njeno pritrditvijo na izboljsane sisteme
za zadrZevanje otrok in s talno oporo podporne noge, je v celoti
znotraj dolo¢evalne prostornine za mere podporne noge (glej tudi
sliki 1 in 2 Priloge 19 k temu pravilniku), ki je opredeljena na
naslednji nacin:
6.3.5.1(a) po Sirini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino X'-Z', SirinavY
razmaknjeni za 200 mm in centrirani okrog izhodis¢a, in mm
6.3.5.1(b) po dolZini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino Z'-Y'in  najmanj/mm
postavljeni 585 mm ter 695 mm pred izhodisce vzdolz osi X', ter
6.3.5.1(b) —> razdalje v X najve¢/mm
6.3.5.1(c) po visini z ravnino, ki je vzporedna z ravnino X'-Y' in postavljena  najmanj/mm
70 mm nad izhodi$¢e, merjeno pravokotno na ravnino X'-Y'. Togi,
6.3.5.1(0) nenastavljivi deli podporne noge ne smejo segati prek ravnine, ki je najved/mm

vzporedna z ravnino X'-Y' in postavljena 285 mm pod izhodisce
ter pravokotno na ravnino X'-Y'.
—>viSinav Z

174[178

ELL http://data.europa.eu/elijreg/2026/1534/oj



UL L, 28.8.2026

SL

6.3.5.1 Geometrijske zahteve za podporno nogo in talno oporo podporne noge
6.3.5.1 Podporna noga lahko sega iz dolo¢evalne prostornine za mere Preverjanje
podporne noge, Ce ostane znotraj prostornine ustrezne naprave za
zadrZevanje otrok.
Ce se za preverjanje zahtevanih mer namesto beleZenja natan¢nih
meritev uporablja $ablona ali model, se zagotovijo fotografije
opravljenih preverjanj v okviru fizi¢nega pregleda.
6.3.5.2 Ce je mogoca stopenjska nastavitev, korak med dvema Prilagoditev po
zaskocenima poloZajema ne sme presegati 20 mm. stopnjah
mm
6.3.5.2 Dolocevalna prostornina za talno oporo podporne noge je
opredeljena na naslednji nacin:
6.3.5.2(a) po Sirini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino X'-Z', SirinavY
razmaknjeni za 200 mm in centrirani okrog izhodis¢a, in mm
6.3.5.2(b) po dolzini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino Z'-Y'in  najmanj/mm
postavljeni 585 mm ter 695 mm pred izhodisc¢e vzdolz osi X', ter
—> razdalje v X
6.3.5.2(b) najve¢/mm
6.3.5.2(c) po visini z dvema ravninama, ki sta vzporedni z ravnino X'-Y' in najmanj/mm
postavljeni 285 mm ter 540 mm pod izhodisce vzdolZ osi X".
—>viS§inavZ
6.3.5.2(c) najve¢/mm
6.3.5.2 Podporno nogo je mogoce nastaviti prek omejitev visine v smeri Z'  Preverjanje DA/NE
(kot prikazuje legenda (6) pri sliki 3 v Prilogi 19), e noben del ne
sega prek omejevalnih ravnin v smereh X'in Y'.
6.3.5.3 Mere talne opore podporne noge
6.3.5.3 Mere talne opore podporne noge izpolnjujejo naslednje zahteve:
6.3.5.3(a) najmanjsa sti¢na povr$ina podporne noge je 2 500 mm?, merjena kot mm?
projicirana povrsina 10 mm nad spodnjim robom talne opore podporne  Sti¢na povrsina
noge (glej sliko 3(d));
6.3.5.3(b) najmanj$e zunanje mere so 30 mm v smereh X' in Y', pri ¢emer so najman;j X'
najve¢je mere omejene z dolocevalno prostornino za talno oporo mm
podporne noge;
najmanj Y'
mm
6.3.5.3(c) najmanjsi polmer robov talne opore podporne noge je 3,2 mm. Polmer
mm

Ce se za preverjanje zahtevanih mer namesto beleZenja natan¢nih meritev
uporablja $ablona ali model, se zagotovijo fotografije opravljenih
preverjanj v okviru fizicnega pregleda.
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6.3.6 Specifikacije traku za spodnjo privezo
6.3.6.1 Trakovi za spodnjo privezo izpolnjujejo zahteve iz odstavkov 6.7.4.2 Preizkus
do 6.7.4.4. uspesno
opravljen/
neuspesno
opravljen
6.3.6.2 DolZina traku za spodnjo privezo: Dolzina traku za
Dolzina traku za spodnjo privezo izboljSanega sistema za zadrzevanje spodnjo privezo
otrok je vsaj 900 mm, vklju¢no z vponko spodnje priveze. mm
6.3.6.3 Indikator napetosti spodnje priveze Preverjanje DA/NE

Trak za spodnjo privezo izboljSanega sistema za zadrZevanje otrok je

opremljen z napravo, ki kaze, da trak ni ve¢ ohlapen. Naprava je lahko

del naprave za prilagoditev in popuscanje napetosti.

6.3.6.4 Navijalo spodnje priveze: Preverjanje DA/NE

Namesto sistema za prilagoditev in sprostitev napetosti v traku za

spodnjo privezo in indikatorja napetosti se lahko uporabi navijalo

s samodejno zaskocitvijo.

V tem primeru mora navijalo izpolnjevati zahteve iz odstavka 6.7.3.2. Preizkus
uspesno
opravljen/
neuspesno
opravljen

6.3.6.5 Mere Preverjanje

Priklju¢ne mere kavljev spodnje priveze so prikazane na sliki 3(c),

odstavek 6.3.4.2.4.

6.3.7 Specifikacije splosnega nosilca za spodnjo privezo

6.3.7.1 Splosni nosilci za spodnjo privezo, ki jih zagotovi proizvajalec Preizkus
sistema za zadrZevanje otrok, morajo biti opremljeni z navodili za uspesno
namestitev, vkljuéno z zahtevanim navorom, in opombo, da mora to opravljen/
opraviti samo usposobljeno osebje. neuspesno

opravljen
navor [Nm]
6.3.7.2 Specifikacije mer in materiala nosilca:

(@) Splosni nosilec za spodnjo privezo ima mere v skladu s sliko 3 (f); Preverjanje
(b) Zunanjirobovi nosilca za spodnjo privezo morajo biti vsaj posneti. Preverjanje

6.3.7.3 Nosilec materiala za pritrditev
Material za pritrditev je sestavljen iz:

(@) Mo6x8 imbus vijaka s Sestkotno valjasto glavo s prirobnico; glej ~ Preverjanje

sliko 3(g);
(b) podlozke M6; glej sliko 3(h); Preverjanje
(c) podlozke z robom M6-8; glej sliko 3(i). Preverjanje
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6.3.8 Preizkus trdnosti splosnega nosilca za spodnjo privezo
6.3.8.1 Delovanje sile Izmerjena sila
Na vsak splo3ni nosilec za spodnjo privezo se z reprezentativnim N

trakom za spodnjo privezo $irine 38 mm * 3 mm, ki je na eni strani
opremljen z ustrezno strojno opremo za delovanje sile, na drugi strani
pa s kavljem spodnje priveze za pritrditev na nosilec za spodnjo
privezo, uporabi sila 2 500 N. Pri pritrdis¢ih, zasnovanih za dva
sosednja poloZaja (izbolj$anih) sistemov za zadrZevanje otrok, ali pri
enem pritrdi$¢u za spodnjo privezo se uporabi sila 5000 N.

6.3.8.2 Smer sile
Izvedeta se dva preizkusa; glej sliki 3(j) in 3(k). Preverjanje Preizkus
(a) sila deluje v smeri 55° + 5° na ravnino AB, merjeno na ravnini, uspesno
vzporedni s togo povrsino XY, in v smeri 45° £ 5° proti togi opravljen/
povrsini XY, merjeno na ravnini AB; glej sliko 3(j); neuspesno
(b) sila deluje v smeri pravokotno (90 £ 5°) na togo povrsino XY. opravljen
6.3.8.3 Obremenitev se doseze v 30 sekundah in vzdrzuje najmanj 0,2 s. Preverjanje Preizkus
uspesno
opravljen/
neuspesno
opravljen
6.3.8.4 Pri preizku$anju v skladu z odstavki 6.3.8.1 do 6.3.8.3 premik ni Preverjanje Preizkus
omejen, trajna deformacija splosnega nosilca za spodnjo privezo glede uspesno
na togo konstrukcijo, na katero je pritrjen, pa je sprejemljiva, Ce se opravljen/
pritrdisce ne zlomi ali lo¢i od toge konstrukcije. neuspe$no
opravljen
8.1 Minimalne informacij o dinami¢nem preizkusi (na preizkus)

Ime in naslov preizkusevalnega centra
Referencna stevilka preizkusa

Konfiguracija izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok (npr. integrirani H-pas,
neintegrirani sedez za povisanje poloZaja sedenja)

Usmeritev izbolj$anega sistema za zadrzevanje otrok (npr. obrnjen naprej, obrnjen
nazaj, obrnjen vstran)

PoloZaj nagnjenosti (Ce je ustrezno) (npr. vzravnan, nagnjen nazaj)

Nacin pritrditve (npr. varnostni pas, ISOFIX,...)

Polozaj zaponke (Ce je ustrezno)

Dolzina podporne noge (e je ustrezno)

Polozaj zgornje priveze (Ce je ustrezno)

Sila pri namestitvi varnostnega pasu (Ce je ustrezno) N

Preizkusevalna lutka

Vrsta sani (pojemanje/pospesevanje)

Tip preizku$evalne naprave (preizkus na preizkusevalnem vozicku + standardnem
sedezu/preizkus v karoseriji avtomobila)

Pri preizkusanju v karoseriji vozila, navedite znamko/model

Hitrost tréenja km/h
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8.1 Minimalne informacij o dinami¢nem preizkusi (na preizkus)

Skupna sprememba hitrosti

Pot ustavljanja (samo pojemanje)

Najvedji vodoravni premik glave
Cas, ko do njega pride

Najvedji navpicni premik glave
Cas, ko do njega pride

Preseganje ravnine D-E?

Merilo za obremenitev glave

Dobljeni pospesek glave v skupno 3 ms

Sila obremenitve na zgornjem delu vratu (Fz+) (*)

Upogibni moment na zgornjem delu vratu (My+) (*)
Dobljeni pospesek prsnega kosa v skupno 3 ms

Upogib prsnega kosa (pri ¢elnem tréenju in tréenju od zadaj)

Trebusni tlak (pri ¢elnem tréenju in tréenju od zadaj)

Zlom delov?

(*)  Postopki meritev morajo ustrezati postopkom, dolo¢enim v standardu ISO 6487 z dogovorom glede predznaka SAE J211.
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